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ன் ஆதச 

தஞ்சந்திக் கதகள் உனகப் புகழ்ததற்நத. கத ன்நால் 

ப்தடியிருக்கபண்டும் ன்ந பகள்விக்கு டுத்துக்காட்டாக உள்ப 

நூல்களிபன ‘தஞ்சந்திக் கதகள்’ என்நாகும்.  சிநந்துாகும். 

கத எரு கருத்த லியுறுத்துாக இருக்க பண்டும். அற்கு, 

அது தடித்வுடன் தஞ்சில் தசுத்ாணி பதால் ததிாக 

இருக்கபண்டும்;  திரும்தத் திரும்தச் தசான்ணாலும் புதுச்சுத 

ங்குாயிருக்கபண்டும். சலிப்புத்ா ன்தயும் அந்க் 

கதக்கு இருக்கபண்டும். இந்ச் சிநப்புக்கதபல்னாம் தஞ்சந்திக் 

கதகளில் அடங்கியிருக்கின்நண. 

மிழில் தஞ்சந்திக்கதகள், த்தணபா ததிப்புகள் தளிந்து 

விட்டண.  தாட்டு டிவிலும், உததடயிலும் தனப் தன ததிப்புக்கள் 

தனப் தன நூனகத்திணால் தளியிடப்தட்டுள்பண. இருந்தும், 

மீண்டுதாருமுதந தளிருதன்நால், அதில் ாது 

புதுதயிருக்க பண்டும் ன்று ாசகர்கள் திர்தார்ப்தது இல்புான். 

ாசகர்கள் ாந பண்டிதில்தன;  இதில் நிதநப் புதுத 

இருக்கிநது. 

முனாாக இதுத தளிந்துள்ப ந்த் மிாக்கத்திலும் 

தகாபப்தடா மிக ளிதாண மிழ் தடத ான் 

தகாண்டிருக்கிபநன். ததரிர்கள் ட்டுல்னால் சிறுர்களும் 

தடிக்கபண்டும் ன்ந கருத்பாடு, மிகமிக முன்று ளிதாக 

ழுதியிருக்கிபநன். ளிதாக இருக்க பண்டும் ன்தற்காக ல்ன



மிதக் தகவிட்டுவிடவில்தன.  பண்டா சின கதகதப

வினக்கியுமிருக்கிபநன்.

கானத்திற்கும் சூழ்நிதனக்கும் ற்நதடி அறிதப் 

தன்தடுத்துகிநன் டுத் தசதனச் சிநக்கத் தாடுத்து தற்றி ததந 

முடிப்தான் ன்ததுான் தஞ்சந்திக் கதகளில் அதந்துள்ப 

கருத்ாகும். முன்ணாகப ஆழ்ந்து சிந்தித்து பதன தசய்யும் 

அறிவுதடதக்கு தஞ்சந்திக் கதகளின் ஆசிரிர் முன்த 

தகாடுத்துச் சிநப்பிக்கிநார். சூழ்நிதனக்பகற்ந சிந்தணத 

அடுத்தடிாக ஆரிக்கிநார். பற்பதாக்காகப் தடிக்கும்பதாது, 

‘ப்தடிாது சூழ்ச்சி தசய்து,  ‘ான் ாழ்ந்ால் பதாதும்’  ன்ந 

கருத்த ஆசிரிர் கூறுாகத் பான்நக்கூடும்.  ஆழ்ந்து கதகதபப் 

தடித்துப் தார்த்ால்ான்,  ஆசிரிர் தறி ழிப்தட்ட சூழ்ச்சி முதநகதப 

ட்டுப ஆரிக்கிநார் ன்தது தளிாகப் புனப்தடும். ஆசிரிர் 

தகாள்தக, ாரும் ாளித்ணாக டந்து தகாள்பக்கூடாது 

ன்தபாகும்.

ருங்கானச் சமுாம், சூழ்ச்சிகளுக்காட்தடா ாநா - 

ன்ணறிவுள்ப சமுாாக ப பண்டுாணால்,  இதுபதான்ந சூழ்ச்சி 

முதநக் கதகதப நிதநப் தடிக்கபண்டும். அறிவு பபண்டும். 

இதுப ன் ஆதச.

ாா ாச்சிப்தன்
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தகுதி 1

ட்புப் பிரித்ல்

தன்ணாட்டில் கிாரூப்பிம் ன்று ஏர் ஊர் இருந்து. அங்கு 

ர்த்ாணன் ன்ந ததருதட எரு ணிகன் இருந்ான். அன் 

தளிாடுகளில் ாணிகம் தசய் விரும்பி, ன்னிடம் இருந் 

சக்குகதபக் கட்தட ண்டியில் ற்றிக்தகாண்டு புநப்தட்டான். எரு 

காட்டு ழிாகப் பதாகும் பதாது ண்டி ாடுகளில் என்று காலிடறி 

விழுந்து விட்டது.  அந் ாட்டின் கால் பிசகி அது தாண்டிாகிவிட்டது.

இதக் கண்ட ணிகன், அந் ாட்தட அவிழ்த்து விட்டுத் ன் 

சக்குகதப ஆட்களின் தனயில் ற்றிக்தகாண்டு புநப்தட்டான்.  அந் 

ாட்தடப் தார்த்துக்தகாள்ற்காக ஏர் ஆதப தத்துவிட்டுப் 

பதாணான்.

‘சாகிந ாட்டுக்குக் காதனன்ண கால்!’ ன்று அந் ஆளும் 

புநப்தட்டுப் பதாய்விட்டான்.

ஆணால், அந் ாடு சாகவில்தன. தாண்டிக்காபனாடு தல்ன

01

1. ருதும் சிங்கமும்



தல்ன கர்ந்து கர்ந்து தசன்று காட்டில் ன்நாக பய்ந்து. தீனி ந ந 

அது தகாழுத்து பர்ந்து. ஊட்டத்திணால் அன் கால் ஊணமும் சரிாகி 

விட்டது. பிநகு அது அந்க்காடு முழுதும் விருப்தம்பதால் சுற்றித்

திரிந்து,  ன்நாக பய்ந்து ததரி ருாகி விட்டது.

அந்க் காட்தட எரு சிங்கம் ஆண்டு ந்து. அந்ச் சிங்கம் ண்ணீர் 

குடிப்தற்காக எரு ாள் முதண ாற்றுக்குச் தசன்நது. அப்பதாது 

அந்ப் தக்கத்தில் திரிந்துதகாண்டிருந் ருது முக்கம் தசய்து. கடல் 

முக்கம் பதால் அந் முக்கம் ததரிாக இருந்து. சிங்கம் அற்கு முன் 

அத்தக பததாலிதக் பகட்டதில்தன. ஆதகால், டுங்கிப் 

பதாய்விட்டது. ‚இபது புதிாக இருக்கிநப!‛ ன்று தந்து அது 

ண்ணீர் குடிக்கவும் நந்து நின்று விட்டது.

சிறிது தூத்தில் இண்டு ரிகள் நின்று தகாண்டிருந்ண. சிங்கத்தின் 

அதச்சன் பிள்தபகபாகி அத இதப் தார்த்து விட்டண. அற்றில் 

எரு ரி, ற்தநான்தநப் தார்த்து, ‚ம் அசன் ன் டுங்கி நின்று 

விட்டான்?‛ ன்று பகட்டது.

‚அதப் தற்றி க்தகன்ண கதன? அதத் தரிந்துதகாள்ால் 

க்தகன்ண இத கிதடக்கப்பதாகிநா, அல்னது ததருத 

கிதடக்கப்பதாகிநா. ணக்குத் தாடர்பில்னா எரு காரித்தில் 

தனயிடுகிநன் ஆப்புப் பிடுங்கி குங்கு பதால் அதிப்தட 

பண்டிதுான்‛ ன்நது இன்தணாரு ரி.
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‚அப்தடில்ன. ன்ண இருந்ாலும் சிங்கம் ம் அசன். 

அசர்களுக்குப் தணி தசய்து ததருதாணது. அணால் 

ததரிபார்களுதட ட்பு உண்டாகும்; தன உவிகளும் கிதடக்கும். 

ாய்கள், ஈம் சிறிதும் இல்னா லும்ததயும், தல்னதசயும் 

தவிடால் தகௌவிக் கடித்துத்தின்னும். ஆணால் மிகுந் 

தசிபாடிருக்கும் சிங்கபா ாதணத அடித்துக் தகான்று ன் 

தசிதத் தீர்த்துக் தகாள்ளுபல்னால், சிறி உயிர்கதபக் 

தகால்னாது. ாய், ஈணத்ணாகத் ன் யிற்தந எடுக்கி ாதனக் 

குதத்துக் குதத்து முகத்தப் தார்த்துக் தகஞ்சி ச்சிதன 

ாங்கியுண்ணும். ஆணால் ாதணபா, வ்பவு தசியிருந்ாலும், 

சிறிதும் தகஞ்சாது. ன் தாகன் லிக் தகாண்டு ந்து ஊட்ட ஊட்ட 

உதயுண்ணும்.  இப்தடிப்தட்ட ததருதயுதடர்கபபாடு 

பசர்ந்து ாழ்ப ாழ்க்தக‛ ன்நது முல் ரி. 

‚சிங்கத்திற்கு ாம் அதச்சர்கள் அல்னப, இதப் தற்றி ன் 

சிந்திக்க பண்டும்?‛ ன்று றுத்து இண்டாது ரி.

‘ந் எரு காரித்தயும் ந்திாகச் தசய்ால் 

உர்ததடனாம். பாசதணயில்னாவிட்டால் சிறுதான் 

உண்டாகும்.  ல்ன தசல்கதபச் தசய்து ன்ததடது 

அரிதுான்.  தீ தசல்கதபச் தசய்து பகடதடது ளிது’.

‚ரியின் நீதக் கதபதாட்டுக் கட்டுது அரிது.  அத 

உதடத்துக் தகடுப்தது ளிது.  எரு கல்தன தனயில் ற்றுது
03
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அரிது.  அதக் கீப உருட்டி விடுது ளிது.  அரிணாயிருந்ாலும் 

ததரி தசல்கதபப தசய்து ததருததட 

பண்டும்.  அறிவுதட ததரிபார்கள் ாழ்து எரு கம் பதால் 

இருந்ாலும் ததருதபாடும் புகபாடும் ாழ்ார்கள். கருத 

நிநமுள்ப காக்தகபா, ச்சிதனத் தின்று தகாண்டு தன ாள் உனகில் 

ாழ்ந்திருக்கும். ததருதயும் சிறுதயும் அர் தசனால் 

ற்தடுப! இற்றில் அருதாண தசல்கதபச் 

தசய்கின்நர்களுக்பக ததருதயுண்டாகும்’ ன்று கூறிது முல்ரி..

‘ல்னது இப்ததாழுது ன்ண தசய் பண்டும்’ ன்று பகட்டது 

இண்டாது ரி. 

‘ம் ன்ணணாகி சிங்கம் ருத்ப்தட்ட காத்த அறிந்து, அன் 

ணத்துத்த நீக்குபன்.  அனுதட அதச்சணாக இருந்து ம் 

ரிக்குனத்துக்கு இன்த ாழ்வு ற்தடச் தசய்பன்’  ன்நது முல் ரி. 

‘பாந்து தார்ப்தர்கள் பதால் ந்து, கடித்து விடக்கூடி 

ன்தயுதடர்கள் அசர்கள். அசர்களும், தீயும், தாம்பும் எப 

ாதிரிான்’  ன்று இண்டாது ரி கூறிது. 

‘தருங்கி பர்ந்திருக்கும் தகாடி, தக்கத்தில் இருக்கும் த்தின் 

பபனான் தடரும். அதுபதான, ததண்களும், ன்ணர்களும் அருகில்

இருந்து இனிதாகப் பதசுதர்களிடப அன்பு தகாள்ளுார்கள். 

ானும் ன் திநதால் சிங்கத்தின் ட்ததப் ததறுபன்’ ன்று 



ானும் ன் திநதால் சிங்கத்தின் ட்ததப் ததறுபன்’ ன்று 

உறுதிாகக் கூறிது முல் ரி. 

‘ன்று, நீ தற்றிதடக!’ ன்று இண்டாது ரியும் 

ணந்துணிந்து ாழ்த்துக் கூறிது. 

முல் ரி விதட ததற்றுக்தகாண்டு சிங்கத்தின் முன்பண தசன்று தக 

கூப்பி நின்நது. 

‘இந் ாள் த உன்தணக் காபாப, ங்கு பதாயிருந்ாய்?’ 

ன்று பகட்டது சிங்கம். 

‘அபச, என்றுமில்னால் ந்து ன்ண தன்?  இப்பதாது 

ங்களிடம் பண்டி காரிம் ற்தட்டால் ந்பன்.  ன்தணச் 

சிறின் ன்று ண்ணி எதுக்கிவிடாதீர்கள். உங்களுக்கு தற்றியும் 

ததருதயும் உண்டாகும்தடி தசய்பன். ல்ன அறிஞர்களின் 

துததகாண்பட அசர்கள் நீதிகதப இற்றுார்கள். அர்களுதட 

அசும் ததருதயுடன் விபங்கும்.  எளி 

ததாருந்தி  ாளும்,  இனிதாண இதசயும் இன்தந்ரும் ாழும், 

தந் உனகமும், அகி ததண்களும், அறிவு நிதநந் ததரிபாரும், 

தன்மிக்க நூல்களும் ஆகி இததல்னாம், தத்துக் 

காப்தாற்றுகின்நர்களின் ன்தாபனான் சிநப்ததடயும். அதுபதால் 

அசு சிநக்க அறிஞர் துத பத’  ன்நது ரி.  
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'ரிப, நீ அதச்சருதட கன் அல்னா? அணால்ான் உர்ந் 

ஆபனாசதணகதபக் கூறுகின்நாய். நீ ன்னிடப இருந்து, உண்தாக 

பதன தசய்து ா!’  ன்று சிங்கம் கூறிது. 

உடபண ரி துணிச்சலுடன் ‘அபச, ங்கள் ணத்தில் பா தம் 

ற்தட்டிருக்கிநது பதால் பான்றுகிநப!’  ன்று பகட்டது. 

‘ஆம், இதுத இந்க் காட்டில் ான் பகட்டறிா எரு 

ததருமுக்கத்தக் பகட்படன். அணால் ன் ணம் 

கனங்கியிருக்கின்நது. முக்கம் வ்பவு ததரிபா, அவ்பவு 

ததரிாய் அந் முக்கம் தசய் மிருகமும் இருக்கபண்டும் அல்னா? 

அந் மிருகம் ன்தணக் காட்டிலும் ததரிாய் இருக்குபா ன்று 

அஞ்சுகிபநன். ழுக்கிவி இருந்னுக்கு ஊன்றுபகால் கிதடத்து 

பதால் சரிாண சத்தில் நீ ந்ாய். ன் கதன நீங்க எரு ழி 

கூறு’   ன்று ணம் விட்டுப் பதசிது சிங்கம். 

‘அபச தறும் எலிதக் பகட்டுப் தப்தடுது 

சரின்று.  முன் எரு ரி இது பதானத்ான், ததரும் சத்த்தக் பகட்டுப் 

தந்து. கதடசியில் தார்த்ால் அது தறும் பால் முசாக 

இருக்கக்கண்டது. நீங்கள் தப்தட பண்டாம்.  ான் பதாய் இந் 

முக்கத்தின் காத்த அறிந்து ருகிபநன்’ ன்று தசால்லி ரி 

புநப்தட்டது.  

காட்டுக்குள்பப படிக்தகாண்டு தசன்ந ரி, சிறிது தூத்தில் அந்க்
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காதபாட்தடக் கண்டது. அனுடன் பதசி அன் ட்ததப்ததற்நது. 

சிங்கத்திடம் திரும்பி ந்து, அபச, ‘அது ம்தப் பதால் எரு மிருகம் 

ான். ஆணால் முட்டு மிருகம். இருந்ாலும் அது ங்களுடன் 

ட்புக்தகாள்பப விரும்புகிநது’  ன்று கூறிது. 

‘அப்தடிாணால், அத இங்பக அதத்து ா’ ன்று சிங்கம் 

கூறிது. 

ரி அவ்ாபந ருத அதத்து ந்து சிங்கத்திடம் விட்டது. ருதும் 

சிங்கமும் அன்று முல் உயிர் ண்தர்கபாய் ாத் தாடங்கிண. சிங்கம் 

அந் ருதப ன் அதச்சணாக்கிக் தகாண்டது. இவ்ாறு தன ாட்கள் 

கழிந்ண. 

எரு ாள் காட்டு மிருகங்களும் அதச்சர்கபாகி ரிகளும் என்று 

கூடி, ‚அசனுக்பகா ம்மிடம் அன்பில்தன. இதப க்குச் சரிாகக் 

கிதடக்கவில்தன. இனி ாம் ன்ண தசய்து?‛ ன்று ஆபனாசித்துக் 

தகாண்டிருந்ண.  அப்பதாது முல் ரி இண்டாது ரிதப் தார்த்து,

‘ாதண ன் த்கத்தக் தகாத்துற்குத் ாபண தாகனிடம் 

அங்குசத்த டுத்துக் தகாடுத்துபதால், இந் ாட்தடயும்

சிங்கத்தயும் ட்புக் கூட்டி தத்து க்கு ாப பகடு தசய்து 

தகாண்படாம். ங்கபால் ாங்கபப தகட்ட மூன்று பதருதட கதபதால் 

இருக்கிநது து கதயும்’  ன்று ருத்த்துடன் கூறிது. 

 ‘இப்பதாது ாம் ன்ண தசய்து?’  ன்று இண்டாது ரி 
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பகட்டது.

‘கதனப்தடாப, சூழ்ச்சிாக அவ்விருருதட ட்ததயும் 

குதனத்து விடுபாம். பிநகு ாம் இந்க் காட்தடப ம் 

தகசப்தடுத்திக் தகாள்பனாம்’ ன்று உறுதியுடன் பதசிது முல் ரி. 

பலும் அது தாடர்ந்து, ‘ப்தடிபா தகவிட்டுப் பதாணத மீண்டும் 

தககூடச் தசய்தும், இதடயூறுகள் ால் டுத்துக் தகாள்தும், 

முற்சியிணால் அருதாண தசல்த்தத் படி அதடதும், 

ல்னாற்தநயும் ன்கு ஆாய்ந்து தசய்தும் ஆகி காரிங்களில் 

ல்னன்ான் சரிாண அதச்சன்’  ன்நது. 

‘இவ்பவு தருங்கி ட்தாய் இருக்கும் சிங்கத்தயும், ருதயும் 

ம்ால் பிரிக்கமுடியுா? இது ஆகிந காரிா?’ ன்று பகட்டது 

இண்டாது ரி. 

‘பூ! சூழ்ச்சிால் ஆகா காரிம் துவும் இல்தன.  காகம் 

கரும்தாம்ததக் தகான்நதும், முல் எரு சிங்கத்தக் தகான்நதும், 

ண்தடான்று தகாக்தகக் தகான்நதும் ல்னாம் சூழ்ச்சிால்ான்!’ ன்று 

கூறிது முல் ரி. 

‘உண்தான். சூழ்ச்சிால் இர்கள் ட்ததப் 

பிரிக்கமுடியுபல்னால்  பறு ழியில்தன.  நீ அற்காணதச் தசய்’ 

ன்நது இண்டாது ரி. 
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சிங்கம் னிாக இருக்கும் பதப தார்த்து, ‘அபச, ங்களுக்கு எரு 

தீத ற்தட இருப்தத அறிந்து ான் ச்சரிக்கப ந்பன்’ ன்று புதிர் 

பதாட்டது பதால் கூறிது. 

        

‘அப்தடிதன்ண தீதது?’  ன்று சிங்கம் பகட்டது. 

‘அபச, இதப்தற்றி முன்ணாபனப தசால்லியிருப்பதன். ஆணால், 

உங்கள் ணத்தில் உள்ப விருப்தத்தின் காாக ான் தசால்னக் கூடி 

உண்ததப் ததாய்ாக ண்ணி விடுவீர்கபபா ன்று தப்தட்படன். 

அந்ப் தத்திணால்ான் இதுத துவும் தசால்னவில்தன’  ன்று 

ல்னன் பதானப் பதசத்தாடங்கி ரி பலும் தாடர்ந்து 

கூறிது.  ‚ஆணால், ன் ணம் பகட்கவில்தன. நீங்கள் ன்ண 

நிதணத்ாலும், வ்பவு பகாதம் தகாண்டாலும், வ்ாறு 

ண்டித்ாலும் அதப்தற்றிக் கதனப்தடால் ங்களுக்குத் தீங்கு 

ால் காப்தாற்ந பண்டி ழிகதபச் தசய்பண்டிது ன் 

கடத’ ன்று பான்றிது. ங்களுக்கு பாண புத்தி தசால்லி, 

தசய்பண்டிதச் தசய்யும்தடி தசய்து விட்டால்ான், ததகர்கள் 

எழிார்கள் ன்று உறுதி தகாண்படன். ல்ன ஆபனாசதணகள் தசால்லி 

அசனுதட க்கத்த அகற்றுதும், குந் சூழ்ச்சிகதபச் தசய்து 

ததகர்கதப அழிப்ததும், முன்பணார்கள் இற்றி தத் ஆட்சி நூல் 

முதந ப்தால் அசாபச் தசய்தும் அதச்சர்களின் கடதல்னா? 

அணால்ான் ான் இனிபலும் சும்ாயிருக்கக் கூடாதன்று துணிந்து 

ந்பன். அபச, ாங்கள் தத பசதண அதச்சத வினக்கிவிட்டு, 
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இந்க் தகாம்பு ாட்தட அந்ப் தவியில் தத்துக்தகாண்டீர்கள்.

ாங்கபபா அனிடம் ட்புக்தகாண்டு, அன்பிணால், அத உர்ந் 

இடத்தில் தத்தீர்கள். ஆணால் அந்ப் ததால்னா ாபடா,  ாபண இந்க் 

காட்தட அசாப பண்டும் ன்று நிதணக்கிநது.  அற்கு ப்பதாது 

பதபரும் ன்று காத்திருக்கிநது!‛.

இதக் பகட்டதும் சிங்கத்திற்குச் சிரிப்தாக ந்து. ‘பச! ன்ண 

ார்த்த தசான்ணாய்? அந் ருது ன்னிடம் ந்து பசர்ந்பதாது 

ன்னிடம் ன்றும் ட்தாக இருப்தாக ஆதயிட்டுக் கூறிப! ன் 

ாக்குறுதித மீறி அது ன் அதசத் ான் ஆப நிதணக்குா? எருகாலும் 

அப்தடியிருக்காது’ ன்று றுத்துக் கூறிது. 

‘அபச, தயும் ான் ன்நாக விசாரிக்கால் தசால்னப 

ாட்படன்.  ன் தனத்திற்கு உங்கள் தனம் ஈடாகாதன்று ன் 

திரிபனப ங்கதப இகழ்ந்து பதசிது அந் ாடு. இன்னும் அது 

வ்பவு தகாழுப்தாய்ப் பதசிது தரியுா? இற்கு பலும் ாங்கள் 

ன்தண ம்தவில்தன ன்நால், ான் ன்ண தசால்ன இருக்கிநது?’ 

ன்று  ரி சலித்துக் தகாண்டது. 

‘அசத இகழுகின்ந ஏர் அதச்சதணயும், பிந அதச்சர்கள் 

தனரும் ருந்தும்தடி தசய்கின்ந அசதணயும் திருகள் வினகிச் தசல்ாள். 

ஆட்சியும் அர்கள் தகத விட்டுப் பதாய்விடும், ல்ன குனத்தில் 

பிநந்ர்கபாகவும், அறிவிற் சிநந்ர்கபாகவும் உள்பர்கதப

வினக்கிவிட்டு எப எருதண ட்டும், தனத அதச்சணாக 
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தத்வுடன் அனுக்கு ஆம் உண்டாகி, அன் அதசப 

தகப்தற்றிக்தகாள்ப ண்மிடுகிநான்.  கதடசியில் அன் ன்

அசதணப தகால்னவும் நிதணப்தான். ம்தப் ததருதப்தடுத்திப் 

பதாற்றுகின்நர்களுக்கு தகாறு தசய்ால், மூடர்களுக்கு உதகாம் 

தசய் முந்திக்தகாண்டு தசல்தர்கள் க்குத்ாப தகடுல் தசய்து 

தகாள்தர்கள் ஆார்கள்.  ஞ்சு கனந் பசாற்தநயும், அதசந்து 

ஆடுகின்ந தல்தனயும், ஞ்சகர்களின் ட்ததயும், ன்தண மிஞ்சி 

டக்கின்ந அதச்சர்கதபயும் உடனுக்குடன் அகற்றி விட பண்டும்.

இல்னாவிட்டால்,  அணால் ததருந்துன்தம் உண்டாகும்’ ன்று தனாநாக 

ரி டுத்துக் கூறிது.  

‘அப்தடி அந் ருது ணக்கு ன்ண தீத தசய்துவிட்டது, தசால்!’ 

ன்று சிங்கம் பகட்டது. 

‘அபச, அது ங்கதப இகழ்ந்து பதசுகிநப அது என்பந 

பதாாா?’  ன்று ரி பகட்டது. 

‘இருக்காது. ாப அன் ட்தத விரும்பி ற்றுக் தகாண்படாம். 

அப்தடியிருக்க அது க்குத் தீத தசய் நிதணக்கக் 

காபயில்தன.  அப்தடிப அது தீததசய் 

முற்தட்டாலும்,  அதப் ததாறுத்துக் தகாள்ப பண்டுபல்னால் ாம் 

அற்குத் தீத தசய்க் கூடாது’  ன்று சிங்கம் ததருந்ன்தயுடன் 

கூறிது. 
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அப்பதாது அந் ரி இதட றித்து, ‘அபச, அச தவியிலும் 

தசல்த்திலும் ஆதசயில்னார்கள் ாபனும் இருக்கிநார்கபா? அந்க் 

காதபாடு ததால்னாது. அத நீங்கள் ம்பிக் தகாண்டிருப்தப சரி 

இல்தன. ப்பதாது, ந் தகால் உங்கதபக் தகால்னனாம் ன்று 

அது சம் தார்த்துக் தகாண்டிருக்கிநது. ல்ன அறிவுதட அதச்சர்கள்

தசால்லும் புத்திதி முலில் ஞ்தசப் பதால் பான்றிணாலும் பின்ணால், 

அபவில்னா தசல்த்தயும், ாழ்க்தகதயும், இன்தத்தயும் 

உண்டாக்கும். தீர்களின் ஆபனாசதண முலில் அமும் பதானத் 

பான்றுபனும், விதவில் ல்னாற்தநயும் இக்கச் தசய்யும். ணக்கு 

பண்டிர்கதப விட்டுவிட்டு பண்டார்களின் உவித 

ாடுகின்ந எருன், துன்தம் ன்கிந முதனயின் ாயில் அகப்தட்டு, 

துத தசய்ார் ாருமின்றி உயித இக்க பரிடும். 

அமுதூற்றி பர்த்ாலும் ட்டி த்தின் ச்சுக் கும் ாநாது. 

தாலூற்றி பர்த்ாலும் தாம்பு ஞ்தசத்ான் கக்கும். பதண ஊற்றி 

ஊற்றி பர்த்ாலும் பப்தத்தின் கசப்பு ாநாது. அதுபதான, 

தீர்களுக்கு த்தண ன்த தசய்ாலும் அர்களுதட தகட்ட 

ண்ம் ாநாது. தீர்கதப அடிபாடு அழித்துவிட பண்டும். 

அப்பதாதுான் தீத அழியும். இத்தணயும் ன் தசால்லுகிபநன் 

ன்நால், அசனுக்கு ஏர் அதாம் ந்ால் அத முன்கூட்டிப 

அறிவிப்தது அதச்சன் கடதாகும். ன் அறிவிணாபன அந் அதாம் 

ால் டுப்ததும் அசனுக்கு ண உறுதி உண்டாக்குலும் அந் 

அதச்சனுக்குரி கடதகபாகும். ான் இவ்பவு டுத்துச் தசால்லியும்
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ாங்கள் உர்ந்ாகத் தரிவில்தன. ம் பிடித் ாதணதப் பதால் 

ணம்பதாண ழியில் தசல்தும், ததருங்பகடு ற்தட்ட கானத்தில், 

அதச்சர்கதப தறுத்துப் பதசுதும் ன்ணர்களின் இல்தாகப் 

பதாய்விட்டது’  ன்நது ரி.

‘சரி, ான் இன்று அந் ருத இது தற்றிக் பகட்கிபநன்’ ன்நது 

சிங்கம். 

‘சரிான், சரிான்! இதவிட பறு ன்ண ஆதத்து பண்டும்? 

சூழ்ச்சிக்கான் எருதணப் தற்றி பாசதணகதப ணத்தில் தத்துக் 

தகாள்பால், அனிடப ாய்விட்டுச் தசான்ணால் அதவிட ஆதத்து 

பறு ன்ண பண்டும்?’ 

‘ணக்தகன்று சிநப்தாக ஆசிரிர் கூறி உதபச தாழிகதபயும், 

ன் தணவியிடம் கண்ட இன்தத்தயும், ன்னிடம் இருக்கும் 

தசல்த்தயும், ன் கல்விதயும், தயும், ான் தசய்யும் 

ருத்தயும், ன் ஆபனாசதணதயும் பிநர் அறிக் கூநக்கூடாது. 

கூறிணால், அணால் ற்தடும் தன் அழிந்து பதாகும்’ ன்று உதபசம் 

புரிந்து ரி. 

‘ன்தண அந் ாடு ன்ண தசய்துவிட முடியும்?’  ன்று சிங்கம் ன் 

லிதயும் ஆங்காமும் பான்நக் பகட்டது.

‘அந் ாட்தட ம்தப கூடாது.  அதப் தக்கத்தில் தத்திருப்தப
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சரில்ன. அத பலும் கூட தத்துக் தகாண்டிருந்தீர்கபாணால் 

மூட்தடப் பூச்சிால் அழிந் சீதனப் பததணப் பதால் அழி 

பரிடும்’  ன்று ச்சரித்து ரி. 

‘அந் ருது ன்தணக் தகால்ன நிதணத்திருக்கிநது ன்தத ான் 

ப்தடித் தரிந்து தகாள்து?’ ன்று சிங்கம் பகட்டது. 

‘இப்பதாது அதத் தரிந்துதகாள்ப முடிாது. அது ாதன 

முறுக்கிக் தகாண்டு, தகாம்தத அதசத்து கிரிக் குதித்துப் தாரும் 

பதாதுான் தரியும்! அபச, உங்கள் ன்தக்காகத்ான் இவ்பவும் 

தசான்பணன். ணத்தில் தத்துக் தகாள்ளுங்கள். ாய்விட்டுச் 

தசால்லிவிடால் நீங்கள் ற்கும் ாாக இருங்கள். அந் ாடு 

ங்கதபப் தாரும்பதாது நீங்கள் அசட்தடாக இருந்து விடாதீர்கள். 

உயிருக்கு ஆதத்து ற்தட்டு விடும். தாரும் ாட்தட உயிர் ததக்கப் 

ததக்க தத்துக் தகால்லுங்கள்’ ன்று தசால்லிவிட்டு ரி 

சிங்கத்திடமிருந்து புநப்தட்டது.  ருதப் பதாய்க் கண்டது. 

‘ரிப்தா, னம் ாபண?’ ன்று னங் பகட்டு பற்நது ருது. 

‘காதபபச! இந்ச் சிங்க அசனிடம் பசத தசய்து 

ாழ்தர்களுக்கு னம் ங்கிருந்து ரும்? ததால்னா தாம்பு பதான 

ப்பதாதும் தகாதனத் தாழிபன குறிாய் ாழும் இந்ச் சிங்கத்தச் 

பசர்ந்து விட்படாம். க்குக் கிதடக்கும் தசல்த்ால் அன் தன் 

கிதடாது. ாம் ண்ணுகின்ந ண்ங்கபாலும் தும் தனில்தன. ாம்



தத்ான் அனுதவிக்க முடிகிநது?’ ன்று ரி பகட்டது. 

‘ரிப்தா, ணத்தில் ஞ்சகம் இல்னால், ன்ணன் ணறிந்து 

டந்து தகாண்டால் துன்தமுண்படா? வ்பவு பகாதக்காாக 

இருந்ாலும் ம்மிடம் அன்தாய் இருப்தார்கபப! ங்கள் 

சுற்நத்ாதப்பதான ம்தயும் கருதி உர்வு ருார்கபப!’ ன்று ருது 

கூறிது. 

‘காதபபச, தசல்த்ததடந்து அணால் கிதடக்கும் 

இன்தத்த அதடார்கள் இல்தன. ததண்களின் இன்தத்ததடந்து 

அணால் ங்கள் தனம் இக்கால் ாழ்ந்ர்கள் இல்தன. தகாடி 

சாவுக்குத் ப்பி ாழ்ந்ர்களும் இல்தன.  அதுபதால் அசர்கள் ணம் 

விரும்பும்தடி டக்கக் கூடிர்களும் இந் உனகத்தில் இல்தன’. 

15
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‘தீர்கதபச் பசர்ந்து னதடந்ர்கள் ாருப இல்தன. 

பிச்தசக்குப் பதாய் துன்தப்தடார்கள் எருரும் இல்தன. கபவுத் 

தாழிலிணாபன ததருஞ்தசல்த்த உண்டாக்கிக் தகாண்டர்கள் ரும் 

இல்தன. அதுபதான தற்ந அசர்கபாபன ாழ்வு அழிார்களும் 

ாருப இல்தன’. 

‘ல்ன இடத்த அதடந்து, ங்கள் ல்ன கானத்திணாபன, ல்ன 

ததாருதப அதடந்து ல்ன பார்கதபப் ததற்று, டுக்கமில்னா 

ணவுறுதி ததடத்ர்கள் சின ாள் இன்த ாழ்வு ாழ்ார்கள். 

ற்நர்கள் ப்பதாது ந்க் கத்தில் அழிார்கள் ன்று தசால்ன 

முடிாது’  ன்று கூறி முடித்து ரி. 

‘ரிப்தா, இதல்னாம் ற்காகச் தசால்கிநாய். அசர் உணக்கு 

ன்ண பகடு நிதணத்ார்?’  ன்று காதப பகட்டது. 

‘அசர் ஞ்சகாய் டந்து தகாண்டாலும் அத தளியில் 

தசான்ணால், தசால்தர்களுக்குத்ான் அாணம் உண்டாகும். இந்ச் 

தசய்தி அசனுக்குச் சிறிது தரிந்ாலும் ன்தணக் தகான்று விடுான்’. 

‘இருந்ாலும் நீயும் ானும் ணம் என்றி ண்தர்கள். 

ஆதகால்ான் தசால்கிபநன். ாதபக்குச் சிங்கன்ணன் ன் 

பசதணகளுக்தகல்னாம் எரு ததரி விருந்து தக்கப் பதாகிநான். அற்கு 

உன்தணத்ான் தகான்று கூறு பதாட ண்ணியிருக்கிநான்' ன்று கூறி 

முடித்து ரி. 
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இதக் பகட்டதும் அந் ருதின் தஞ்சு கனங்கிது. ‘ரிப்தா, 

அசன் ன்தணக் தகால்ன நிதணத்ற்கு ன்ண காம்?’ ன்று 

ாக்குநக் பகட்டது. 

‘இதபத்ர்கள் பல் ல்னாருக்குப பகாதம் ரும் ன்தார்கள். 

தகாடி அசர்களின் பகாதத்திற்குக் காம் ாால் அறி முடியும்?’ 

தந்து கிடக்கும் கடலின் ஆத்த அபந்ாலும் அபக்கனாம்; 

உனகத்தின் சுற்நபத அபந்ாலும் அபக்கனாம்;  தனயின் உத்த 

அபந்ாலும் அபக்கனாம்; ததண்களின் ணத்த அபந்ாலும் 

அபக்கனாம்; ன்னிடம் ருதர்கதப இதக்காகக் தகால்லும் இந் 

அசர்களின் ணத்த ாாலும் அபக்க முடிாது. 

‘மின்ணல் தகாடிபதான்ந ததண்களின் ணம் ப்பதாதும் 

காமுகதப விரும்பி நிற்கும். ததான்தணல்னாம் உபனாபிகள் பசர்த்து 

தத்திருக்கும் ததாருபபாடுான் பதாய்ச்பசரும். ததருதயும் கடலிபன 

பதாய்த்ான் ததய்யும். அதுபதால், அசர்களும் அருகத 

இல்னார்கதபத்ான் விரும்பிக் கூடுார்கள். 

‘ாது எரு காத்ால் அசன் பகாதம் தகாண்டிருந்ால், 

பதநாரு காம் கூறி அன் ணத்தத் திருத்திவிட முடியும். காம் 

இல்னாபன பகாதம் தகாண்டதண ப்தடி ணம் ாற்ந முடியும்? 

அன்று உன்தண அதத்து ந்து அதிகாம் தகாடுத்து சிங்கம். இன்று 

தகால்ன நிதணக்கிநது. இததல்னாம் நிதணத்ால் தாாயிருக்கிநது!’
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ன்று ரி இக்க தாத்துடன் பதசிது. 

‘துட்டர்களுக்கு தாடர்ந்து ன்த தசய்தும், மூடர்களிடம் இனி 

தாழி பதசுதும், ஊதக்கு உதபசம் தசய்தும் ட்டப வி எரு 

ன்தயும் இல்தன. 

‘அறிவில்னானுக்கு ல்னறிவு புகட்டுதும்.  தீ 

அற்தர்களிடத்தும் ன் இல்னாத கூறி இப்ததும், துன்தமும் பாயும் 

ரும் ததண்கதபக் காப்ததும், கல்லின்பல் றிந் கண்ாடி தபல் 

பதால் தனின்றிக் தகடும்’. 

‘உப்பு ண் நினத்தில் ததய் தயும், தசவிடர்களுக்குச் தசய் 

உதபசமும், தீர்களுக்குப் ததடத் பசாறும் என்றுான். 

‘சந்ணக் காட்டிலும், ாதக் குபத்திலும், ாதச் தசடியிலும் 

தாம்பும் முதனயும் முள்ளும் பசர்துபதால் அசர்கதபத் துட்டர்கள் 

பதாய்ச் சூழ்ந்து தகாள்ார்கள். 

ஆகப, ல்னறிவு ததடத்ர்கள், ன்ணர்களிடம் பதாய்ச் 

பசர்ந்ால், அம்ன்ணர்கதப ண ாறுதாடதடச் தசய்தும், 

அர்கதபக் தகால்ன நிதணப்ததும், சூதுகள் புரிதும் துட்டர்களின் 

இற்தக நீதிபாகும்’. 

 இப்தடிதல்னாம் ரி கூறிதும் அந் ாடு துத்துடன், ‘சிங்க 

ன்ணனின் இனி தசால்லும், ஆாண பதச்சும். அன்புப் தார்தயும் 
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ல்னாம் உண்த ன்று ான் நிதணத்துக் தகாண்டிருந்பன்.

கதடசியில் அன் ன்தணக் தகான்றுவிட முடிவு தசய்துவிட்டாணா? இது 

நீதிா? நிாா?’ ன்று பகட்டது. 

'உணக்கு து ன்ணன் க்கம் தசால்லிதும், உன்தணத் ழுவிக் 

தகாண்டதும், அருகில் தத்து உதசாங்கள் தசய்தும் ல்னாம்,   எரு 

ாள் தகான்று விடனாம் ன்ந ண்த்பாடுான். 

‘கடவுள் இருதபக் கடக்க விபக்தகப் ததடத்ார்.  கடதனக் கடக்கத் 

பாணித உண்டாக்கிணார்.  ஆணால் தீர் தஞ்சில் உள்ப 

ஞ்சகத்தக் கடக்கத் க்க தயும் அர் உண்டாக்கவில்தன. 

‘ாதணயின் தறித அங்குசத்ால் அடக்கனாம். தயிலின் 

தகாடுதத விசிறிால் ணிக்கனாம். அற்தர்களின் தறித அடக்க 

ட்டும் ழியில்தன.  அர்கள் தசத்ால்ான் அது அர்கபபாடு பசர்ந்து 

அழியும். 

‘பூவில் இருக்கும் பதண உண்டு இன்தாக ாழ்த விட்டு, 

ாதணயின்  நீத உண்ப் பதாய் அன் முநம் பதான்ந காதிணால் 

அடிதட்டுச் சாகும் ண்டு. அதுபதால் ல்னர்கள் பதச்தசக் பகட்கால், 

தீர்கள் தசால்தக் பகட்டு எழிந்து பதாது துடுக்குதட 

அசர்களின் ன்த.

‘தீர்களின் பசர்க்தகால் ல்னர்களும் ட்டம்
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அதடார்கள்; அணால் எரு ன்தயும் ாது. எரு காகம், ஏர் 

எட்டகத்த அழித் கதயும் இதப் பதான்நதுான்’. 

‘தகாடிர்கபபாடு கூடிர்கள் ாாயிருந்ாலும் அர்கள் 

உயிர்விட்டு எழி பண்டிது ான். மூர்க்கத்ணமுள்ப அசர்கள் 

தகயில் இநப்ததவிடப் பதாரில் இநப்தது சிநப்தாகும்’. 

‘பதாரில் உயிர் விட்டால் சுர்க்கம் பதாகனாம் - இல்னாவிட்டால் 

இந் உனகத்த ஆபனாம். வீாக, என்றுக்கும் தனில்னால் உயித 

விட்டால், தசார்க்கமும் கிதடக்காது; பூமியும் கிதடக்காது; கத்தில் ான் 

பதாய்ச் பசபண்டும்’.

‘ததகர்கபபாடு பதாரிட்டு இநந்ர்கள் இநந்ர்கபாகக் 

கருப்தட ாட்டார்கள். உயிருக்குப் தந்து தகாண்டு உயிபாடு 

இருப்தர்கள் தறும் தடப் பிங்கபபன்றி பநல்னர்’.  

‘அறிவில்னார்கள், ங்களுக்கிருக்கும் தனத்த தத்துக் தகாண்டு 

ற்நர்கதபச் சிறிர்கள் ன்று தித்து விடுகிநார்கள். இது ப்தடி 

யிருக்கிநதன்நால் சிட்டுக் குருவித அற்ததன்று நிதணத்து கதடசியில் 

கடனசன் ன் வீாப்பு அடங்கிதப் பதாலிருக்கிநது.’ ன்று தன 

கதகதபக் கூறி, ரி காதப ாட்டுக்குக் பகாதத்த உண்டாக்கிவிட்டது. 

ல்னாற்தநயும் உண்த ன்று நிதணத்துக் தகாண்ட ருது,

‘எப்புர்வில்னா அந்ச் சிங்கத்தச் சண்தடயிட்டுக் தகால்ன ப்தடி 
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முடியும்? அற்கு எரு ந்திம் நீ தசால்ன பண்டும்’ ன்று ரிதத் 

ாபண பகட்டது. 

‘சிங்கம் உன்தணக் தகால்ன ரும்பதாது, பகாதத்துடன் ரும். 

அப்பதாது அன் உடல் டுங்கிக் தகாண்டிருக்கும். ாதப் பிபந்து

தகாண்டு கண்கள் சிக்க அது தாய்ந்து ரும். அந் சம் தார்த்து 

ாதனத் தூக்கிக் தகாண்டு தனதயும் தகாம்ததயும் ஆட்டிதடி 

திரில் தசன்று பதாரிடு’ ன்று ரி ழி தசால்லிது. 

இவ்ாறு ருத முடுக்கிவிட்டு ரி, பப சிங்கத்திடம் தசன்நது.

‘இன்று ருது ங்கதபக் தகால்ன ருகிநது. அபச, 

ச்சரிக்தகாயிருங்கள்’ ன்று தசால்லி விட்டுச் தசன்நது.

சிறிது பத்தில் ருது அங்பக ந்து. அப்பதாது சிங்கம் 

பகாதத்பாடு அத உற்றுப் தார்த்து. அன் கண்கள் சிந்திருந்ண. 

இதக் கண்டதும், ‘ம்பாடு சண்தட தசய்ச் சிங்கம் ாாக 

இருக்கிநது’ ன்று நிதணத்துக் காதபாடு ாதனத் தூக்கிக் தகாண்டு 

தகாம்தத ஆட்டிதடி ஏடி ந்து.

சிங்கம் அன் ாதப் பிபந்து தகாண்டு அன் பல் சீறிப் 

தாய்ந்து.  ண்ணும் விண்ணும் அதி, கடலும் தனயும் அதி, அத 

என்தநாதடான்று பாதிப் பதாரிட்ட காட்சி தார்க்கப் தங்காயிருந்து.
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இண்டு ரிகளும் இந்ப் தங்காண காட்சித எரு புர் தநவில் 

நின்று தார்த்துக் தகாண்டிருந்ண. காமில்னால் அதயிண்டும் 

என்தநதான்று உதப்ததும் பாதுதும் அதநதும் 

கண்ட  இண்டாது ரிக்கு ணம் ததாறுக்கவில்தன.

அது, முல் ரிதப் தார்த்து, ‘பதாதும், அசர்க்குத் துன்தம் 

உண்டாக்குது தய்த் துபாகம் அல்னா? சண்தடத வினக்கி 

மீண்டும் ட்தத உண்டாக்கி விடுதுான் சரி.

‘உண்தயில்னால் புண்ணிம் படுபாரும், உநவிணர்கதபக்

தகடுத்துச் தசல்ம் பசர்ப்பதாரும், தனாத்காத்திணால் ததண்கதப 

அதடபாரும், உயிருக்குயிாண இருதக் தகடுத்துத் ாம் ா 

நிதணப்பதாரும் உனகில் இன்ததட ாட்டார்கள். துட்ட புத்தி 

தகட்டதப் பதானவும், இரும்தத லி தின்நதன்ந தசட்டிதப் 

பதானவும் துன்ததடார்கள். ஆகப, நீ இப்பதாப பதாய் அர்கள் 

சண்தடத வினக்கி விடு’ ன்று தனாநாக டுத்துச் தசால்லிது. 

இதக் பகட்ட முல் ரி எருாநாக ணம் பறிச் சிங்கத்த பாக்கிச் 

தசன்நது.  அற்குள் சிங்கம் ருதக் தகான்று விட்டது.

தசத்துக் கிடந் ாட்தடக் கண்டு சிங்கம் கண்ணீர் விட்டுப் புனம்பிக் 

தகாண்டிருந்து.

அருகில் தசன்ந முல் ரி, சிங்கத்தப் தார்த்து, ‘சண்தடக்கு
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ந்தணத்ாபண தகான்றீர்கள்? இற்கு ன் அபண்டும் அபச?’ 

ன்று பகட்டது. 

‘எரு ன்தயும் ா ச்சு ாணாலும்,  ாம் பர்த்த ாப 

தட்டுதன்நால் உபம் ததாறுக்குபா, உனகம் புகழும் ஏர் 

அதச்சதணக் தகால்லுகின்ந அசனுக்குப் ததரும் பகடுாா?’ ன்று 

கூறிச் சிங்கம் ருந்திது.

‘அபச, கடதப்தடி டார்கதபயும், ன் தசால் பகபா 

தணவிதயும், ணத்தில் கதடம் நிதணத்திருக்கும் பாதணயும்,

ததரும் பதாரிபன புநமுதுகிட்டு ஏடும் பசதணதயும், ஆ தறி 

பிடித்திருக்கும் அதச்சதணயும் முன்பின் தாால் அழித்து விடுப 

சிநந் நீதிாகும். இர்கபால் கிதடத் இன்தத்தப் தற்றி அசர்கள் 

நிதணத்துப் தார்க்க பண்டிதில்தன’. 

இப்தடிப் தனவிாகக் கூறி, அந்ச் சிங்கத்தின் தஞ்சில் இக்கப 

இல்னால் அடித்து விட்டது முல் ரி.

பிநகு, இண்டாது ரிதயும் பசர்த்துக்தகாண்டு தசத்துக் கிடந் 

ருதின் உடதன இழுத்துச்தசன்று காட்டின் பதநாரு தக்கத்தில் தகாண்டு 

பதாய்ப் பதாட்டுத் ன் இணாகி ரிகளுக்தகல்னாம் விருந்திட்டுத் 

ானும் தின்று கிழ்ந்திருந்து.
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தத ஊர் என்றில் எரு பகாயில் இருந்து. பகாயில் 

திருப்தணிக்காக ங்கதப அறுத்துக் தகாண்டு ந்து பதாட்டிருந்ார்கள். 

அந் ங்களில் என்தந இண்டாக அறுத்துக் தகாண்டிருந் ச்சன், தாதி 

அறுத்பின் அறுத் பிபவிபன ஆப்பு தத்துவிட்டு, மீதித அறுக்கால் 

தசன்று விட்டான். பகாயிதனடுத்திருந் ாதுதப ச்பசாதனயில் தன 

குங்குகள் இருந்ண. அந்க்குங்குகளில் சின, ாவி விதபாடிக் 

தகாண்பட ம் அறுத்துக் கிடந் இடத்திற்கு ந்து பசர்ந்ண. அற்றில் 

எரு குங்கு தாதி பிபந்து கிடந் த்தின் பல் ந்து உட்கார்ந்து. அது 

சும்ாயிருக்கால், அந் ப்பிபவில் தத்திருந் ஆப்தத அதசத்து 

அதசத்துப் பிடுங்கிது. ஆப்ததப் பிடுங்கிவுடன், பிபந்திருந் த்தின் 

இரு தகுதிகளும் தருங்கிண. அற்றிற்கிதடயிபன ாட்டிக் தகாண்ட 

அந்க் குங்கு உடல் சுங்கி உயிர் விட்டது.  

ஆதகால் ணக்குத் தாடர்பில்னா எரு காரித்தில் 

தனயிடக்கூடாது.

2. ஆப்பு பிடுங்கிய குரங்கு
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எரு ரி தசியிணால் இத படித் திரிந்து தகாண்டிருந்து. அப்பதாது 

எரு ததருஞ் சத்ம் பகட்டது. அது பகட்டு ரி தஞ்சம் துணுக்குற்நது. 

ன்தணப்பதான இத படிக் தகாண்டு பனும் ததரி மிருகம் என்று 

புநப்தட்டிருக்கிநபா ன்று அது தந்து. ன் தசி தீருமுன் ான் 

பிறிதாருமிருகத்தின் தசிக்கு விருந்ாகிவிடக் கூடுபா ன்று கனங்கிது. 

இருந்ாலும், இது ன்ண ன்று தரிந்து தகாள்ப பண்டும் ன்று 

ணத்தத் திடப்தடுத்திக் தகாண்டது. தல்ன தல்ன அது காட்தடச் 

சுற்றிக் தகாண்டு எலி ந் திதச பாக்கிச் தசன்று எரு 

பதார்க்கபத்ததடந்து.  அங்கு ாரும் இல்தன. ஆணால், 

அங்கிருந்துான் எலி ந்து. ரி, தல்ன தல்ன தருங்கிச் தசன்று 

தார்த்து. எரு த்டியில் தத பதார் முசு என்று கிடந்து. அற்கு 

பப பபன இருந் க்கிதப, காற்றில் பலும் கீழுாக அதசயும் 

பதாது, அந் முதசத் ாக்கிது. அது ாக்கும் பதாதல்னாம் ததரும் 

சத்ம் பகட்டது. இத பரில் கண்ட பிநகு, அந் ரி,  ‘பூ! தறும் பால் 

முசுாணா? இற்கா ான் இவ்பவு தப்தட்படன்!’ ன்று தசால்லிக் 

தகாண்பட பதாய்விட்டது. 

3. முதசாலி பகட்ட ரி
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முன் கானத்தில் எரு சாமிார் இருந்ான். அன் ததர் பசன்ா 

ன்தது. அன் பிச்தசதடுத்துப் பிதத்து ந்ான். பிச்தசதடுத்துச் 

பசர்த் காதசதல்னாம் அன் எரு கந்தயில் முடிந்து தத்திருந்ான். 

அன் தம் பசர்த்து தத்திருப்தது ாருக்கும் தரிாது. ஆணால், 

இத ப்தடிபா ஆாடபூதி ன்ந தார்ப்தணன் தரிந்து தகாண்டு 

விட்டான். ஆாடபூதி எரு திருடன். திருடிப் பிதப்தப அன் 

தாழில்.  சாமிாருதட கந்ததத் திருடி டுத்துக் தகாண்டு 

விட்டால், பிநகு ாள்பாறும் திருடபண்டிதில்தன. அந்ப் தத்தக் 

தகாண்டு தன ாள் இன்த ாழ்வு டத் முடியும் ன்று ஆாடபூதி 

நிதணத்ான். இற்கு அன் எரு சூழ்ச்சி தசய்ான். 

ஆாடபூதி சாமிாரிடம் ந்து, அன் காலில் விழுந்து 

ங்கிணான்.  ணக்குத் திருாகவில்தன 

ன்றும்,  ன்தணச் சீடணாக ற்றுக் தகாண்டு, ல்ன ழி காட்ட 

பண்டும் ன்றும் பண்டிணான். பசன்ாவும் அதணத் ன் 

சீடணாக ற்றுக் தகாண்டான். ஆாடபூதியும் மிகவும் ல்னன் பதால் 

சாமிாருக்குப் தணிவிதடகள் தசய்து ந்ான். 

இப்தடியிருந்து ரும் ாளில் எரு ாள்,  ஏர் அந்ன் இர்களுக்கு 

விருந்து தத்ான். விருந்துண்டுவிட்டுப் புநப்தட்ட அர்கள் 

தடுந்தூம் தசன்ந பிநகு, ஆாடபூதி ன் தனயில் கிடந் எரு

4. தங்களால் தாங்களள ககட்ள ார்
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துரும்ததக் காட்டி, ‘சுாமி, க்குச் பசாறு பதாட்ட அந்ன் 

வீட்டிலிருந்து இந்த் துரும்பு ன்தணயும் அறிால் எட்டிக் தகாண்டு 

ந்துவிட்டது. உளித்ன் வீட்டுப் ததாருதப எரு துரும்தாணாலும் 

டுத்து னாா? இபா ான் ஏடிப்பதாய் இதத் திருப்பிக் 

தகாடுத்துவிட்டு ந்து விடுகிபநன்’ ன்று ஏடிணான். சிறிது தூம் தசன்று 

எரு தநாண இடத்தில் தடுபம் உட்கார்ந்திருந்துவிட்டு அன் 

திரும்பி ந்ான். 

இந்நிகழ்ச்சிக்குப் பிநகு, பசன்ாவுக்கு ன் சீடன் பல் ம்பிக்தக 

அதிகாகிது. 

எரு ாள் சாமிாரும் சீடனும் எரு குபக்கதத அதடந்ார்கள். 

குபத்தில் இநங்கிக் கால் தக கழுவிக் தகாண்டு ருற்காக சாமிார் 

பதாகும் பதாது, கதயில் இருந் ஆாடபூதியிடம் ன்றும் 

விட்டுப்பிரிா ன் கந்த முடிப்ததக் தகாடுத்து, தத்திருக்கும்தடி 

கூறிவிட்டுப் பதாணான்.  

சாமிார் தக கால் கழுவிக் தகாண்டு திரும்பும் பதாது, குபத்தின் 

கதயில் ற்தநாரு தக்கத்தில், இண்டு ஆட்டுக் கடாக்கள் முட்டி பாதிச் 

சண்தடப் பதாட்டுக் தகாண்டிருந்ண. தூத்திலிருந்து இதப் தார்த்துக் 

தகாண்டிருந் எரு ரி அற்றின் தனயிலிருந்து ழிந்து தயில் 

கிடக்கும் இத்த்தக் குடிப்தற்காக அங்கு ந்து. இண்டு 

கடாக்களுக்கு இதடயில் புகுந்து இத்ம் குடிக்கத் தாடங்கி ரி
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அற்றின் இதடயில் சிக்கி முட்டுப்தட்டு பாதுண்டு உயித இந்து.

இந் படிக்தகதப் தார்த்துக் தகாண்பட சாமிார் பசன்ா ன்தண 

நந்து நின்று தகாண்டிருந்ான்.  

இந் பதப பதாணால் இன்தணாருபதப ாய்க்காது ன்று 

ண்ணி ஆாடபூதி அப்பதாப சாமிாரின் கந்த முடிப்தத டுத்துக் 

தகாண்டு ஏடி விட்டான்.  காட்டுக்குள் ங்பகா தசன்று தநந்து 

விட்டான். திரும்பி ந் சாமிார் ன் சீடதணக் காால் ணம் 

ருந்திணான்.  அதணத் படிக் தகாண்டு ஊர் ஊாக அதனந்ான். 

அதனந்துான் மிச்சம். கதடசித அன் ஆாடபூதிதக் 

கண்டுபிடிக்கவில்தன.

அறிவின்தால் பசன்ா ன் தகப்ததாருதப இந்ான். 

பாசதணயில்னால் ஆட்டுக்கடாப் பதாரில் டுவில் தசன்று ாட்டிக் 

தகாண்டு ரி உயிரிந்து. 

இதுான் ங்களுக்குத் ாங்கபப பகடு தசய்து தகாண்ட கத. 
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எரு க்கிதபயில் ஆணும் ததண்ணுாக இண்டு காகங்கள் கூடு 

கட்டிக்தகாண்டு ாழ்ந்து ந்ண. அந்க் காகங்கள் அம்க்கிதபயில் 

தடுாபாகத் ங்கியிருந்து ந்ண.  அந் த்தில் இருந் எரு 

ததாந்துக்குக் கரும்தாம்பு என்று புதிாக ந்து பசர்ந்து. அந்க் 

கரும்தாம்பு, ததண் காகம் இடுகின்ந முட்தடகதப ல்னாம் என்று 

விடால் குடித்துக் தகாண்டிருந்து. காகங்கபால் இதப் ததாறுத்துக் 

தகாண்டிருக்க முடிவில்தன. 

ஆண் காகம் ன் உயிர் ண்தணாண ரிதான்றிடம் பதாய் பாசதண 

பகட்டது.

‘அந்ப் தாம்ததக் தகால்ற்கு ான் எரு ழி தசால்கிபநன். 

அசிாரின் குளில் அதநக்குப் தநந்து பதா. அர்கள் குளிக்கச் 

தசல்லும் பதாது கற்றி தக்கும் தககளில் என்தநக் தகாண்டு ந்து 

ததாந்தில் பதாட்டு விடு. பிநகு ன்ண டக்கிநது ன்று தார்!’ ன்நது ரி.

காகம் அப்ததாழுப அண்தணக்குப் தநந்து தசன்நது. அசி 

அப்பதாதுான் தககதபக் கற்றி தத்துவிட்டுக் குளிக்கத் 

தாடங்கிணாள். காகம் பதாய் எரு தகதக் தகௌவிக்தகாண்டு 

தநந்து.  அசி கூவிணாள். உடபண பதன ஆட்கள் ஏடி ந்ார்கள். 

அசி டந்தக் கூறிதும், பதனாட்கள் காகத்தப் பின் தாடர்ந்து

5. கரும்தாம்ததக் தகான்ந காகம்
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ஏடி ந்ார்கள், காகம் தநந்து ந்து, தாம்பு இருந் ததாந்துக்குள் 

தகதப் பதாட்டுவிட்டு பகாகப் தநந்து தசன்நது. பின் தாடர்ந்து 

ந் பதனக்காள் இதக் கண்டார்கள். உடபண பகாக ஏடி ந்து 

அந் ப்ததாந்தப் பிபந்ார்கள். உள்பபயிருந் தாம்பு சீறிக்தகாண்டு 

தளியில் ந்து. அண்தணாட்களில் எருன், ன் ாபால் அத 

இரு துண்டாக தட்டிப்பதாட்டான். பிநகு பதனக்கார்கள் 

ததாந்துக்குள் கிடந் தகத டுத்துக் தகாண்டுபதாய் அசியிடம் 

தகாடுத்ார்கள். 

காகங்கள் வ்விாண கதனயும் இல்னால் முட்தடயிட்டுக் குஞ்சு 

ததாரித்து பலும் தன ாட்கள் இன்தாக ாழ்ந்து ந்ண.

சூழ்ச்சியிணால் தயும் ளிாக முடிக்கனாம் ன்தற்கு இந்க் 

கத ஏர் டுத்துக்காட்டாகும்.

ஏர் அடர்ந் காட்டில் சிங்கம் என்று இருந்து.  அது அந்க் காட்டில் 

இருந் ற்ந வினங்குகதப ல்னாம் கண்டதடி பட்தடாடிக் தகான்று

தின்று தகாண்டிருந்து. இவ்ாறு ாளுக்கு ாள் அன் தறிச் தசல் 

அதிகாகிக்தகாண்டு ந்து. இதக்கண்ட ற்ந வினங்குகதபல்னாம் 

என்நாகக் கூடி அந்ச் சிங்கத்தினிடம் தசன்நண. 

‘சிங்கப,  இந்க் காட்டில் உள்ப வினங்குகதப ல்னாம் கண்டதடி

6. சிங்கத்ததக் ககான்ற முயல்
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வீாகக் தகான்று தகாண்டிருக்கபண்டாம். இப்தடிச் 

தசய்துதகாண்டிருந்ால் விதவில் இந்க் காட்டில் வினங்குகபப 

இல்னால் பதாய்விடும். ஆதகால் ாங்கள் இற்கு ஏர் ற்தாடு 

தசய்கிபநாம். ாள் என்றுக்கு எரு வினங்கு ஆக உணக்கு இதாக 

அனுப்பிக் தகாண்டிருக்கிபநாம்’ ன்நண.

சிங்கம் இந் ற்தாட்டுக்கு எப்புக்தகாண்டது. அதுபதால் எவ்தாரு 

ாளும் எவ்தாரு வினங்காக ந்து சிங்கத்திற்கு இதாகிக் 

தகாண்டிருந்ண.

எரு ாள் எரு முலின் முதந ந்து. ‘இனி ாம் பிதக்க முடிாது. 

இருந்ாலும் எரு முற்சி தசய்து தார்க்கனாம். இதில் ாம் தற்றி 

ததற்நால் காட்டு வினங்குகதப ல்னாம் காப்தாற்றி ததருத க்குச் 

பசரும்.  ாமும் சாவினின்று ப்தனாம்’ ன்று அந் முல் எரு சிந்தண 

தசய்து.

சிங்கத்தின் தசி பதபக்குச் தசல்ன பண்டி முதநப்தடி 

தசல்னால், தடுபம் கழித்துச் தசன்நது முல்.  பதப ப்பி ந் 

முதனக் கண்ட சிங்கத்திற்குக் பகாதம் ந்துவிட்டது.

‘, அற்த முபன, ததரி ாதண கூட ன் தசி பதபக்குத் 

ப்பி ந்தில்தன.  நீ ன் பிந்தி ந்ாய்?’ ன்று சீறிது.

 ‘ா, பகாதம் தகாள்பாதீர்கள்.  உங்கள் தசி பதபக்குச் சரிாக 
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ந்து பச பண்டும் ன்று சரிாண பத்தில்ான் புநப்தட்படன்.

ஆணால் ழியில் ற்தநாரு தகாடி சிங்கத்தக் கண்டு,  ங்பக அன் 

கண்ணில் தட்டால் அற்கு இதாகிவிடுபாபா ன்று தந்து 

ஏரிடத்தில் எளிந்து தகாண்டிருந்பன். தல்ன தல்ன அந்ச் சிங்கம், 

அங்கிருந் எரு ததரி குதகக்குள் நுதந்து தசன்நதக் கண்ட பிநகு, 

தளிப்தட்டு பகாக உங்களிடம் ந்து பசர்ந்பன்’ ன்நது அந் 

முல். 

‘ன்தணத்வி இன்தணாரு சிங்கமும் இந்க் காட்டில் இருக்கிநா? 

ங்பக அதக் காட்டு தார்க்கனாம்!’  ன்நது சிங்கம்.

உடபண முல் சிங்கத்த அதத்துக்தகாண்டு பதாய்ப் தக்கத்தில் 

இருந் எரு தாழுங் கிற்தநக் காட்டிது. பசறும் நீருாக இருந் அந்க் 

கிற்றுக்குள் சிங்கம் ட்டிப் தார்த்து. தளிாகக்கிடந் அந்க் 

கிற்று நீரில் சிங்கத்தின் நில் தரிந்து.

முல் தசால்லி ற்தநாரு சிங்கம் அது ான் ன்று ண்ணி அந் 

மூடச் சிங்கம், ஆத்திங்தகாண்டு கிற்றுக்குள்பப தாய்ந்து. 

கிற்றுக்குள் இருந் பசற்றில் சிக்கி அது தளியில் முடிால் 

உயிரிந்து.

சூழ்ச்சியிணால் ாதயும் தல்னனாம் ன்தற்கு இந்க் கத 

ல்ன டுத்துக்காட்டாகும்.
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ாள்பாறும் மீன்கதபக் தகாத்தித்தின்று உடல் பர்த்து ந் எரு 

தகாக்கு இருந்து. அது க்கம் பதான எரு குபத்திற்கு மீன்கதபக் 

தகாத்தித்தின்ணச் தசன்நது. அப்பதாது குபத்தின் கதயில் எரு தால் 

ண்டு மிகக் கதனபாடு நின்று தகாண்டிருந்து.

அந் ண்தடப் தார்த்து, ‘நீ ன் கதனபாடிருக்கிநாய்?’ ன்று 

தகாக்குக் பகட்டது.

‘ன்ண தசால்பன்! தகாதனகார்கபாகி தனகார்கள் இந்ப் 

தக்கத்திலுள்ப ரி, குபம் ல்னாம் தன வீசி எரு சின்ணஞ்சிறு ததாடி 

மீன்கூட விடால் பிடித்துக்தகாண்டு பதாய்விட்டார்கள். ாதபக்கு 

இந்க் குபத்திற்கு பண்டும் ன்று பதசிக்தகாண்டு 

பதாயிருக்கிநார்கள். ாதபக்கு ந்து பிடித்துக்தகாண்டுபதாய் சந்தக் 

கதடகளிபன தத்து விற்றுவிடுார்கள். இர்கள் தகக்குத் ப்புது 

ப்தடி ன்றுான் சிந்தித்துக் தகாண்டிருக்கிபநன்’ ன்று தால்ண்டு 

ததில் கூறிது.

‘ண்பட, ண்பட, தால் ண்பட! அந்ப் தழிகா தனகார்கள் 

ருமுன்பண ப்புவிக்க ான் எரு ழி சிந்தித்திருக்கிபநன். அதுதடி 

தசய்ால் ல்னா மீன்களுப உயிர்ப்தனாம்’  ன்று தகாக்கு கூறிது.

7. தகாக்தகக் தகான்ந ண்டு
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‘ப்தடி?’ ன்று ண்டு ஆபனாடு பகட்டது.

‘ப்தடிாது, அந் மீன்கதபதல்னாம் இங்பக கூட்டிக்தகாண்டு 

ா. ான் எவ்தாரு மீணாகத் தூக்கிக்தகாண்டுபதாய் இன்தணாரு 

குபத்தில் விட்டுவிடுகிபநன்’  ன்நது தகாக்கு.

தகாக்கு தசான்ணத ம்பி அந் ண்டு,  மீன்களிடம் பதாய் இந் 

பாசதணதக் கூறிது. ப்தடியும் தனகார்களிடமிருந்து ப்பிணால் 

பதாதும் ன்றிருந் மீன்கள் இந்க் கருத்த உடபண எப்புக்தகாண்டண.

மீன்கள் ல்னாம் கதபாத்திற்கு ந்ண. தகாக்கு எவ்தாரு 

தடக்கும் எவ்தாரு மீணாகக் தகாத்திக்தகாண்டு தநந்து தசன்நது. சிறிது 

தூம் தசன்நதும் அந் மீன்கதபக் தகாத்தித் தின்நது. யிறு நிம்பி 

பிநகு, தகாண்டுபதாண மீன்கதப எரு தாதநயில் காப்பதாட்டு 

தத்து.

மீன்கள் ல்னாற்தநயும் தகாத்திக்தகாண்டு தசன்ந பின் 

ண்டுான் மிஞ்சிது. ண்டின் தசதயும் தின்ணனாம் ன்ந 

ஆதசபாடு, அதயும் தகாத்திக்தகாண்டு தநந்து தசன்நது. தநந்து 

தசல்லும் ழியில் ண்டு கீப தார்த்து. ங்கு தார்த்ாலும் மீன் 

லும்புகள் தயில் கிடப்ததக் கண்டதும், அது தகாக்கு தசய் தசல் 

ன்ணதன்று புரிந்துதகாண்டது. ‘மீன்கதபதல்னாம் தின்நது 

பதாால் ம்தயும் இந்க் தகாக்கு தகால்னத் துணிந்துவிட்டது. 

சூழ்ச்சித, சூழ்ச்சிால்ான் தல்னபண்டும். ம்த இது தகால்லு
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முன் இத ாம் தகான்றுவிட பண்டும்’ ன்று ண்ணி ண்டு, 

தல்னத் ன் முன்ணங்கால்கள் இண்தடயும் நீட்டி, தகாக்கின் கழுத்த 

தபத்துப் பிடித்து தருக்கிது. கழுத்து சுங்கிதும், தகாக்குக் கீப 

விழுந்து இநந்து. ண்டு பதநாரு குபத்திற்குப் பதாய்த் ன் 

இணத்பாடு பசர்ந்து தகாண்டது.

ததரும் ததகதயும் சூழ்ச்சிால் தல்னனாம் ன்தது 

இக்கதயிலிருந்து விபங்குகிநது.

ஏர் அசனுதட தடுக்தகயில் சீதனப்பதன் என்று ாழ்ந்து 

ந்து. அசனும் அசியும் உநங்கும் பம் தார்த்து அது அர்கள் 

உடதனக்கடித்து இத்த்த உறிஞ்சி ாழ்ந்து ந்து. எருாள் 

தகாள்ளிாய்ப் பிசாசு ந்துபதால் எரு சிறு மூட்தடப் பூச்சி அங்கு ந்து 

பசர்ந்து. அது சீதனப்பததண தருங்கி, ‘ான் உன் ண்தணாக இருக்க 

விரும்புகிபநன்’ ன்று கூறிது. 

‘இல்தன இல்தன, பண்டாம். முள் பதான்ந உன் தற்கபால் 

அசன் தூங்குற்கு முன்ணாபனப நீ கடித்து விடுாய். உன்ணால் ன் 

ாழ்வுக்கும் முடிவு ந்து விடும்’  ன்று சீதனப்பதன் றுத்துக் கூறிது. 

‘ான் அப்தடித் துடுக்குத்ணாக டந்து தகாள்பாட்படன். நீ 

தசான்ணதடி பகட்டுக்தகாண்டிருப்பதன்’ ன்று தகஞ்சிது 

மூட்தடப்பூச்சி. 

8. மூட்தடப்பூச்சிால் இநந் சீதனப்பதன் 
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‘சரி, அப்தடிாணால் இங்பகப இரு. ப்ததாழுதும் தடுக்தகன்று 

கடிக்காப.  அசனும் அசியும் உநங்குகின்ந பம் தார்த்து ததுாகக் 

கடித்து இத்ம் குடித்து உன் தசிதப் பதாக்கிக்தகாள்’ ன்று கூறி அந் 

மூட்தடப்பூச்சிக்குச் சீதனப்பதன் இடம் தகாடுத்து. 

தகஞ்சி இடம் பிடித்துக்தகாண்ட அந் மூட்தடப்பூச்சி, அன்று இப 

அசனும் அசியும் தடுக்தகக்கு ந்து விழித்துக் தகாண்டிருக்கும்

பதாப,  அசதண தடுக்தகன்று கடித்துவிட்டது.

‘பா ன்தணக் கடித்துவிட்டது’ ன்று அசன் கூறிதும் 

பதனக்கார்கள் விபக்குடன் ஏடி ந்ார்கள். 

அசதணக் கடித் மூட்தடப்பூச்சி பதனக்கார்கள் ருற்குள் 

ங்பகா எரு மூதனயில் பதாய் எளிந்துதகாண்டு விட்டது.  டந்து 

அறிா சீதனப்பதன் அர்கள் கண்ணில் ட்டுப்தட்டது. உடபண 

அர்கள், ‘நீ ாபண இந்ப் ததால்னா விதணதச் தசய்ாய்?’ ன்று 

தசால்லிக்தகாண்பட, சீதனப்பததண சுக்கிக் தகான்று விட்டார்கள். தக 

தரிால் ட்புக்தகாண்ட அந்ச் சீதனப்பதன், தாம் இநந்து எழிந்து.

எருனுதட ன்தத உால் அனுடன் ட்புக் தகாள்பக் 

கூடாது. 



எரு காட்டில் சிங்கம் என்று அசு தசய்துதகாண்டிருந்து. அற்கு 

அதச்சர்கபாக எரு ரியும், எரு புலியும், எரு காக்தகயும் இருந்து 

ந்ண.

எரு ாள் எட்டகம் என்று ழிப்பி அந்க் காட்டுக்குள் ந்து 

விட்டது. அதக்கண்ட காகம், சிங்கத்தினிடம் அதத்துக்தகாண்டு ந்து 

விட்டது. சிங்கம் அற்கு அதடக்கனம் தகாடுத்து, அதயும் ன் 

அதச்சர்களில் எருணாக இருக்கும்தடி கூறிது.  

ல்னாம் என்நாகப் தன ாட்கள் இருந்ண. எரு ாள் சிங்கம் 

பாயுற்றிருந்ால்,  ன் அதச்சர்கபாகி புலி, ரி, காகம், எட்டகம் 

ஆகிற்தநப் தார்த்து, ‘ன் தசிதத் தீர்க்க ாது இத

படிக்தகாண்டு ாருங்கள்’  ன்று கூறிது.

அத ான்கும் காதடல்னாம் சுற்றித் திரிந்து ங்கும் இத 

கிதடக்கால் திரும்பி ந்ண. 

எட்டகத்திற்குத் தரிால், காகம் ற்ந இண்தடயும் 

அதத்துக்தகாண்டு சிங்க ன்ணனிடம் தசன்நது.

‘ன்ணா, காடு முழுதும் படிப் தார்த்து விட்படாம்.  ங்கும் இத 

கிதடக்கவில்தன’  ன்று காகம் கூறிது. 
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9. எட்டகத்தச் தகான்ந காகம்
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‘அப்தடிாணால் ன் தசிக்கு ன்ண ததில் தசால்லுகிறீர்கள்? உங்கள் 

கருத்து ன்ண?’ ன்று சிங்கம் பகட்டது.

‘ன்ணா எட்டகம் இருக்கிநப!’  ன்று காகம் கூறிது.

‘சிசி! நிதணப்ததும் தாம்’ ன்று சிங்கம் ன் காதுகதப 

மூடிக்தகாண்டது.

‘ன்ணா,  எரு குடிதக் காப்தாற்ந எருதணக் தகால்னனாம்.  எரு 

கதக் காப்தாற்ந எரு குடிதக்தகடுக்கனாம். எரு ாட்தடக் காப்தாற்ந 

எரு கதப அழிக்கனாம். இந் நீதிதக் தகாண்டுான், தஞ்ச 

தாண்டர்கள், ங்கள் கன் அாதணப் பதார்க்கபத்தில் தலியிட்டு 

தற்றி அதடந்ார்கள்’ ன்று காகம் டுத்துக் கூறிது.

‘அதடக்கனாக ந்ர்கதப அழிப்தது சரில்ன’  ன்று மீண்டும் 

சிங்கம் றுத்துக் கூறிது.

‘அபச, அதடக்கனாக ந்த நீங்கபாகக் தகால்னபண்டாம். 

அன் எப்புலின் பதரிபனப அதக் தகான்று தசி தீனாம்’ ன்று காகம் 

கூறிது. சிங்கம் அற்குப் ததில் துவும் கூநவில்தன.  காகம், அது

பதசால் இருப்தப எப்பிாகும் ன்று ண்ணிக்தகாண்டு, ரிதயும் 

புலிதயும் கூட்டிக் தகாண்டு அவ்விடத்த விட்டுச்தசன்நது.

எட்டகம் ந்வுடன், ான்குாக மீண்டும் சிங்க ன்ணனிடம் 

ந்ண. 
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'அபச! இந்க் காடு முழுதும் இதப அகப்தடவில்தன. 

ன்தணக் தகான்று உண்ணுங்கள்’ ன்று காகம் கூறிது. 

‘உன்னுடலும் ணக்பகார் உாகுா?' ன்று சிங்கம் ததில் 

கூறிது. 

உடபண ரி,  ‘ன்தணத் தின்னுங்கள்’ ன்நது. 

‘உன்தணத் தின்நாலும் ன் தசிடங்காப’  ன்று சிங்கம் கூறிது. 

புலி முன் ந்து, ‘அபச ன்தணச் சாப்பிடுங்கள்!’ ன்று 

பண்டிது.

‘நீயும் ன் தசிக்குப் பதாதுாணன் அல்ன’ ன்று மீண்டும் சிங்கம் 

றுத்துக் கூறிது.  

இததல்னாம் தார்த்துக்தகாண்டிருந் எட்டகம் ‘ம்தக் 

தகால்னத்ான் சூழ்ச்சி டக்கிநது’  ன்று தரிந்துதகாண்டது.  ஆயினும் 

பறுழியில்னால்,  ‘அபச, ான் மிகுந் தச உதடன், ன்தணக் 

தகான்று தின்னுங்கள்’  ன்று கூறிது. 

அது தசால்லி முடிப்தற்கு முன்ணால், சிங்கம் ன்ண தசால்கிநது 

ன்ததயும் திர்தார்க்கால்,  புலி அன் பல் தாய்ந்து. 

சிங்கம் இநந்து பதாண எட்டகத்தின் இத்த்தக் குடித்து. புலி
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அன் மூதபதச் சுதத்துத் தின்நது. ரி அன் ஈதனக் கடித்துத் தின்று 

கிழ்ந்து. காகபா, தசதக் தகாத்தித் தின்று யிறு புதடத்து. 

தகாடிர்களுடன் கூடிர்கள் டிது திண்ம் ன்தத இந்க் 

கத டுத்துக் காட்டுகிநது. 

எரு கடற்கதயில் பய்ந்து ாழ்ந்து ந்து ஏர் ஆண் சிட்டு. அந்ச் 

சிட்டுக்கு எரு தணவிச் சிட்டு இருந்து. இண்டும் கடற்கதயில் இருந் 

எரு தசடியின் கீழ் கூடு கட்டி ாழ்ந்து ந்ண. ததண் சிட்டுக்குச் சிதண 

ற்தட்டவுடன் அது ஆண் சிட்தடப் தார்த்து ‘ான் ங்பக 

முட்தடயிடுது?’  ன்று பகட்டது.

‘ங்பக இடுது? இங்பகப இட பண்டிது ான்! இதவிட 

பறு இடம் க்கு ங்பகயிருக்கிநது?’  ன்று ததில் தசால்லிது ஆண் 

சிட்டு.

‘கடற்கதயில் முட்தடயிட்டு தத்ால் அதனடித்து கடல் 

டுத்துக்தகாண்டு பதாய்விட்டால் ன்ண தசய்து?’ ன்று ததண் 

சிட்டுக் கனங்கிது.

‘பதாடி, பதா! ததண் புத்தி ன்தது சரிாக இருக்கிநது. ாம் இன்ணார் 

ன்று நிதணத்துப் தார்க்கால் அந்க் கடல் ம் முட்தடகதப

டுத்துக்தகாண்டு பதாணால், அது தடும்தாடு ாயும் தடாது!’ ன்று அந் 

10. கடதன தன்ந சிட்டுக்குருவி
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ஆண் சிட்டுக்குருவி வீாப்புப் பதசிது. 

‘ன்ண புத்திபாடு இப்தடிப் பதசுகிநாய்? ாடக்கமில்னா ஆத 

இநந் கத உணக்குத் தரிாா? அந் ஆதயின் கதயும் மூன்று 

மீன்களுதட கதயும் தரிந்ால் நீ இப்தடிப் பதச ாட்டாய்!‘ன்று 

ததண் சிட்டுக் கூறி அந்க் கதகதபயும் விபக்காகச் தசால்லிது. 

‘அது கிடக்கட்டும்,  க்குள்ப இடம் இதுான்!  இங்பகாபண நீ 

உன் முட்தடகதபயிடு’ ன்று கட்டாாகக் கூறிது ஆண் சிட்டு. 

இதக் பகட்டுக்தகாண்டிருந் கடனசன் ‘ஏபகா! இற்றின் 

சர்த்தப் தார்க்கனாம்!’  ன்று ணத்திற்குள் நிதணத்துக்தகாண்டது. 
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ததண் குருவியிட்டு தத் முட்தடத அதனடித்துக்தகாண்டு 

பதாய்விட்டது. 

இதக் கண்ட ஆண் சிட்டுக்குருவி கடதனப் தார்த்து, ‘, கடபன, 

இப்பதாப ன் முட்தடதத் திருப்பிக்தகாண்டு ந்ால் சும்ா விட்டு 

விடுகிபநன். இல்னாவிட்டால் உணக்குத் துன்தம் 

ற்தடச்தசய்பன்’  ன்று கூறிது. 

கடல் அற்குப் ததில் என்றும் பதசவில்தன. 

சிட்டுக்குருவி, உடபண தநந்து தசன்று ல்னாச் சிட்டுக்கதபயும் 

அதத்து.  சிட்டுக்கள் ல்னாம் என்று பசர்ந் பின் ற்ந தநதகதப 

ல்னாம் அதத்துக்தகாண்டு தநத அசதண பாக்கிப் தநந்து அந் 

ஆண் சிட்டு. தநதசன் கருடன் முன் பதாய், ‘கருடபா, தநதக் 

குனங்களுக்பக ததரி தழி ற்தட்டுவிட்டது. கடனசன் ங்கள் 

முட்தடகதபடித்துக் தகாண்டு பதாய் விட்டான். இக்கப அதத் 

திரும்தப் ததநாவிட்டால், ாரும் ம் குனத்த திக்க ாட்டார்கள்’ ன்று 

ருத்த்துடன் கூறிது. 

கருடன் உடபண திருாலிடம் தநந்து தசன்று முதநயிட்டது. திருால் 

உடபண கடனசதண அதத்து, 'ன் முட்தடத டுத்துச் தசன்நாய்? 

இப்ததாழுப தகாண்டு ந்து அந்ச் சிட்டுக் குருவியிடம் 

தகாடுத்துவிடு.  இல்தன ன்நால் ன் பகாதத்துக்கு ஆபாாய்’  ன்று 

கட்டதபயிட்டார். 
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கடவுளின் கட்டதபதக் பகட்ட கடனசன் தந்து டுங்கி உடபண 

முட்தடகதபக் தகாண்டு ந்து சிட்டுக் குருவிகளிடம் தகாடுத்து 

விட்டான். 

கூட்டு முற்சிால் ஆகா காரிம் உனகத்தில் ன்ண இருக்கிநது? 

துவுப இல்தன. 

இண்டு அன்ணங்களும் ஏர் ஆதயும் எரு குபத்தில் இருந்ண. 

அன்ணங்களும் ஆதயும் மிகவும் ட்புடன் ாழ்ந்து 

ந்ண.  இவ்ாறு இருந்து ரும் பதாது, தடுாள் த ததய்ாால் 

அந்க் குபத்து நீர் ற்றிப் பதாயிற்று. இதக் கண்ட அன்ணங்கள் 

இண்டும் பதநாரு குபத்துக்குப் பதாகத் தீர்ானித்ண. அத ங்கள் 

ண்தணாண ஆதத விட்டுப்பதாக ணமில்னால், அத வ்ாறு 

அதத்துப் பதாதணச் சிந்தண தசய்ண.  கதடசியில் எரு முடிவுக்கு 

ந்து, அந் ஆதத அதத்து, ‘ாங்கள் இண்டு பதரும் இந்க் 

குச்சியின் இரு நுனிதயும் கவ்விக்தகாண்டு தநக்கிபநாம். நீ அன் 

டுப்தாகத்த உன் ாயிணால் தற்றிக்தகாண்டு ா. இதடயில் ாய் 

திநக்காப’ ன்று கூறிண. 

ஆதயும் சரிதன்று அந்க் குச்சித ாயிணால் தற்றிக்தகாண்டது. 

அன்ணங்கள் இண்டும்,  இண்டு தக்கமும் குச்சிதக் கவ்விக்தகாண்டு 

தநந்ண. ாணத்தில் ஆத தநக்கும் புதுததக் கண்ட அந் ஊரில்

11. ாடக்கம் இல்னா ஆத
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இருந்ர்கள், விப்புத் ாங்கால் தக தகாட்டி ஆாம் தசய்ார்கள். 

இதக் கண்ட அந் ஆத, ‘ற்காகச் சிரிக்கிறீர்கள்!’ ன்று அர்கதபக் 

பகட்தற்காகத் ன் ாதத் திநந்து. உடபண அது பிடி ழுவித் 

தயில் விழுந்து இநந்து பதாய்விட்டது. 

எரு குபத்தில் மூன்று மீன்கள் இருந்ண. அற்றின் ததர் 

ருமுன்காப்பதான், ருங்கால் காப்பதான், ந்பின் காப்பதான் 

ன்தணாகும். அத மூன்றும் எரு கதனயும் இல்னால் தன ாட்கள் 

என்நாக ாழ்ந்து ந்ண. எரு ாள், தனஞர்கள் ந்து ாதப இந்க் 

குபத்தில் மீன் பிடிக்கபண்டும் ன்று பதசிக் தகாண்டார்கள். இதக் 

பகட்டவுடன் ருமுன்காப்பதான் ன்ந மீன், ற்ந மீன்கதபப் தார்த்து, 

'இப்ததாழுப ாம் ற்பநார் இடத்திற்குப் பதாய்விட பண்டும்’ ன்று 

தசால்விது. 

அற்கு ருங்கால்காப்பதான் ன்ந மீன் ‘ன்ண அசம்? அந்ச் 

சத்திற்குப் தார்த்துக் தகாள்பனாம். சத்திற்குத் குந்ாற் பதால் 

ந்திம் தசய்து ப்பித்துக் தகாள்பனாம்' ன்று கூறிது.

ருமுன்காப்பதான் ன்ந மீன், இந்க் கருத்த எப்புக்தகாள்பால் 

அப்ததாழுப அந்க் குபத்தவிட்டு ற்தநாரு குபத்திற்குப் 

பதாய்விட்டது. ருங்கால்காப்பதான், ந்பின்காப்பதான் முலி 

மீன்கதபல்னாம் அந்க் குபத்திபனப இருந்ண. 

12. மூன்று மீன்கள்
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பதசிச் தசன்நதடி றுாள் தனஞர்கள் மீன் பிடிக்க ந்ார்கள். 

ல்னா மீன்கதபயும் தன வீசிப் பிடித்ார்கள். அப்பதாது தனயில் 

அகப்தட்டுக் தகாண்ட ருங்கால்காப்பதான் தசத் மீன் பதால், 

விதத்துக் கிடந்து. அதக் கண்டு எரு தசம்தடன் கதயில் தூக்கி 

றிந்ான். அது ாரும் காால் ண்ணீருக்குள் புகுந்து தநந்து 

தகாண்டது. ந்பின் காப்பதானும், ற்ந மீன்களும் ழி தரிால் 

அகப்தட்டுக்தகாண்டு  தசம்தடர்கள் தகயிபன சிக்கி டிந்துபதாயிண. 

முன்ணாபனப தயும் நிதணத்துப் தார்த்து முடிவு தசய்தன் 

உறுதிாகப் பிதத்துக்தகாள்ான். அவ்ப்பதாது சிந்தித்து பதன 

தசய்யும் அறிவுதடனும் ப்தடிாது பிதத்துக்தகாள்ான். 

தயும் ப்பதாதும் சிந்திக்கான் பிதக்கப ாட்டான்.
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எரு காட்டில் தன குங்குகள் சித்து ந்ண.  எரு ாள் இவு குளிர் 

ாங்கால் அத குளிர் காய்ற்கு ங்பக பதாகனாம் ன்று பாசித்துக் 

தகாண்டிருந்ண.  அப்பதாது தூத்தில் மின்மினிப் பூச்சிகள் தநந்து 

தகாண்டிருப்ததக் கண்டு தீ ன்று நிதணத்துக்தகாண்டு, அந் இடத்த 

பாக்கிச் தசன்நண. குங்குகள் பதசிக்தகாண்டதக் பகட்டு, த்தின் 

பல் உட்கார்ந்திருந் எரு தகாக்கு ‘குங்குகபப அது தீல்ன; மின்மினிப் 

பூச்சி’ ன்று கூறிது.  இதக் பகட்டதும் அந்க் கூட்டத்தில் இருந் எரு 

குங்குக்கு மிகவும் பகாதம் ந்துவிட்டது. உடபண அது த்தின்பல் 

தாய்ந்து தசன்று அந்க் தகாக்தகப் பிடித்து, ‘நீா ணக்கு அறிவு 

புகட்டுகிநன்?’  ன்று பகட்டு அப்தடிப எரு தாதநயில் அடித்துக் 

தகான்றுவிட்டது. 

தீர்களுக்கு ல்னது தசால்னக்கூடாது. 

எரு தட்டத்தில் இண்டு ணிகப் பிள்தபகள் இருந்ார்கள். 

எருன் ததர் ல்ன புத்தி.  இன்தணாருன் ததர் 

தகட்டபுத்தி.  இண்டு பதரும் தம் பசர்ப்தற்காக தளியூருக்குச் 

தசன்நார்கள். அங்பக ல்னபுத்திக்கு ஆயிம் ததான் கிதடத்து, 

தகட்டபுத்திக்கு துவும் கிதடக்கவில்தன. 

13. குங்குக்கு அறிவு தசான்ண தகாக்கு

 14. சாட்சி தசான்ண ம்



ல்ன பாக்கமுதட ல்னபுத்தி, தகட்டபுத்திதப் தார்த்து, 

‘கதனப்தடாப, ாம் இருரும் ஆளுக்கு நூறு ததான்ணாகப் 

தங்கிட்டுக்தகாள்பனாம்’  ன்று கூறிணான். 

'சரிதன்று எப்புக்தகாண்ட தகட்டபுத்தி, ‘ாம் உடபண இவ்பவு 

தத்தயும் ஊருக்கு டுத்துச் தசன்நால் தகடுல் உண்டாகும். 

இங்பகப எரு த்தின் கீழ்ப் புதத்து தப்பதாம். ற்தநாரு ாள் 

ந்து டுத்துக்தகாண்டு பதாபாம்’  ன்நான். 

இது ததாருத்ாகத் பான்நப, ல்னபுத்தி எப்புக்தகாண்டான். 

உடபண அங்தகாரு த்டியில் தள்பம் பாண்டிப் தத்தப் புதத்து 

ஏர் அதடாபம் தத்துவிட்டு இருரும் ஊருக்குள் தசன்நார்கள். 

தகட்டபுத்தி அன்று இப திரும்பி ந்து ஆயிம் ததான்தணயும் 

அடித்துக்தகாண்டு  பதாய்விட்டான். 

சின ாள் கழித்து இருரும் அந் த்டிக்கு ந்து தார்த்ார்கள். 

தம் காவில்தன. உடபண, தகட்டபுத்தி முந்திக்தகாண்டு 

ல்னபுத்திதப் தார்த்து, ‘ண்தா இப்தடி பாசம் தசய்னாா?’  ன்று 

பகட்டான். 

‘நீான் டுத்துக்தகாண்டு ன்தண ாற்றுகிநாய்!’ ன்நான் 

ல்னபுத்தி. 
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இருருக்கும் சண்தட ந்து விட்டது. கதடசியில் க்கு 

ன்நத்திற்குப் பதாணார்கள்.  ஊர் க்காபர் அர்களுதட க்தக 

விசாரித்ார். பிநகு, 'ாது சாட்சி உண்டா?’ ன்று பகட்டார். ‘ங்கள் 

இருதயும் வி அந் இடத்தில் பறு ாரும் சாட்சியில்தன’ ன்நான் 

ல்னபுத்தி. 

‘அந் ப இற்குச் சாட்சி தசால்லும்’  ன்நான் தகட்டபுத்தி.

'உண்தாணா? காதனயில் ாருங்கள் அந் த்தப 

பகட்பதாம்’  ன்று தசால்லி க்காபர் பதாய்விட்டார். 

வீட்டுக்கு ந் தகட்டபுத்தி ன் ந்தத அதத்து ப்ததாந்தில் 

பதாய் எளிந்துதகாண்டு, ம் சாட்சி தசால்து பதால் பதசச் தசான்ணான்.

‘ம்பி, தகாக்கின் முட்தடதத் திருடி ாகத்தப் பதால் க்குத் 

துன்தம் ற்தடக்கூடும்.  இந்க் தகட்ட நிதணப்தத விட்டுவிடு’  ன்று 

அறிவுத கூறிணார் அர். ஆணால், தகட்டபுத்தி அர் பதச்தசக் 

பகட்கவில்தன.  அத லுாக இழுத்துச் தசன்று அந் ப்ததாந்தில் 

எளிந்து தகாள்ளும்தடி ற்புறுத்திணான். 

ததாழுது விடிந்து. ஊர் க்கர் ன் ஆட்கபபாடு ல்னபுத்திதயும் 

தகட்டபுத்திதயும் அதத்துக்தகாண்டு ந்து த்தச் சாட்சி 

தசால்லும்தடி பகட்டார். 

ம் பதசிது: ‘ல்னபுத்திான் தத்த டுத்ான்!’ ன்று
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அழுத்ந்திருத்ாகக் கூறிது. ‘ஆ! ன்ண புதுத! ம் சாட்சி 

தசால்லுகிநப!’  ன்று ஊர் க்காபர் ஆச்சரிப்தட்டார். 

‘இது சூது!’ ன்று தரிந்துதகாண்ட ல்ன புத்தி, த்தில் றி அந்ப் 

ததாந்தில் தருப்தத மூட்டிணான். 

தருப்பின் சூடு ாங்கால், தகட்டபுத்தியின் ந்த ப்ததாந்தின் 

உள்ளிருந்தடிப ‘தகட்ட புத்தி, உன்ணால் தகட்படன்!’ ன்று 

ததததத்துக் கறிணான். தருப்பில் ததும்பி இநந்து பதாணான். 

இதக் கண்ட ஊர் க்காபர் அசரிடம் பதாய் நிகழ்ந்தக் 

கூறிணார். 

ததான் முழுதயும் ல்னபுத்திக்குக் தகாடுக்கும்தடி தசால்லி, 

தகட்டபுத்தித அசர் சித்தித தசய்து தகால்லும்தடி உத் விட்டார்.

பிநதக் தகடுக்க நிதணப்தர்கள் ாங்கபப தகட்தடாழிார்கள்.  

எரு தகாக்கு இருந்து.  அது இடுகிந முட்தடகதபதல்னாம் எரு 

ாகப் தாம்பு தரிால் ந்து தின்று தகாண்டிருந்து. ன்ண 

தசய்தன்று தரிா தகாக்கு, ணக்குத் தரிந் ண்டு என்றிடம் 

பதாய் ன்ண தசய்னாம் ன்று பகட்டது. அது ஏர் அருதாண ழி

15. தகாக்கு முட்தட தின்ந தாம்பு



தசால்லிக்தகாடுத்து. எரு கீரி தபயிலிருந்து தாம்புப் ததாந்து த 

ரிதசாக மீதணப் பதாட்டு தக்கச் தசால்லிது. 

தகாக்கு அவ்ாபந மீன்கதபப் பிடித்துக்தகாண்டு பதாய்ப் 

பதாட்டது.  கீரிப்பிள்தப எவ்தாரு மீணாகத் தின்றுதகாண்பட தாம்பின் 

ததாந்திற்கு ந்து பசர்ந்து. அங்கிருந் தாம்பதாடு சண்தடயிட்டு, 

அதக் கடித்துக் தகான்றுவிட்டது.

திருட்டுப் பிதப்பு ன்றும் ஆதத்துான்.

எரு தட்டத்தில் இண்டு தசட்டிார்கள் இருந்ார்கள்.  இருரும் 

தடுாள் ண்தர்கபாக  இருந்ார்கள். அர்களில் எருன்,  அல்ாடு 

பதாக பண்டியிருந்ால், ன்னிடம் உள்ப ஆயிம் துனாம் 

இரும்ததயும், ன் ண்தனிடம் தாதுகாப்தாக தத்துவிட்டு 

தளிாட்டுக்குப் பதாய்விட்டான். 

தளிாடு தசன்நன் திரும்பி ந்து பகட்டபதாது, 

‘இரும்தததல்னாம் லி தின்று விட்டது’ ன்று ண்தன் கூறிவிட்டான். 

‘சரி, பதாணால் பதாகிநது!’ ன்று தசால்லிவிட்டு, மீண்டும் அன் 

முன்பதான ண்தணாகப இருந்து ந்ான். 

பிநகு எரு முதந அந் ண்தனுதட வீட்டில் எரு விருந்து டந்து. 
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விருந்துக்கு அந் தளிாடு தசன்று ந் ணிகன்,  ன் ண்தனுதட 

வீட்டில் ண்தய் பய்த்துக் தகாண்டான். ண்தனுதட 

பிள்தபக்கும் ண்தய் பய்த்து விட்டான். பிநகு அந்ப் 

பிள்தபதயும் கூட்டிக்தகாண்டு குபத்திற்கு குளிக்கச் தசன்நான். குளித் 

பின், அந்ப் பிள்தபதத் குந் ஏரிடத்தில் எளித்து தத்து விட்டுத் 

ான் ட்டும் திரும்பி ந்ான்.

வீட்டுக்குத் திரும்பி ந்து பசர்ந் ணிகதணப் தார்த்து, அனுதட 

ண்தன் ‘ன் பிள்தப ங்பக?’ ன்று பகட்டான். ‘உன் பிள்தபதப் 

தருந்து தூக்கிக்தகாண்டு பதாய்விட்டது!’ ன்நான் ணிகன்.  உடபண 

ற்ந ணிகனுக்குக் பகாதம் ந்துவிட்டது. ‘ங்பகாது பிள்தபதப்

தருந்தடுத்துப் பதாகுா?’ ன்று சண்தடக்கு ந்துவிட்டான். 

ாய்ச்சண்தட முற்றிக் தகச் சண்தடாகி விட்டது. உடபண 

அங்கிருந்ர்கள் இருதயும் ஊர் க்காபர் முன்பண அதத்துச் 

தசன்நார்கள். 

க்காபர் அந் ணிகதணப் தார்த்து ‘தணா இது ன்ண 

படிக்தக! ங்பகாது பிள்தபதப் தருந்து தூக்கிக்தகாண்டு 

பதாகுா?’ ன்று பகட்டார்.

‘ா, ஆயிம் துனாம் இரும்பில் ஏர் அணுவும் மீதி தால், லி 

கடித்துத் தின்றிருக்கும் பதாது, பிள்தபதப் தருந்து தூக்கிப் பதாது 

ன்ண அதிசம்?’  ன்று பகட்டான்.



‘இந் அதிசம் ங்பக நிகழ்ந்து!’ ன்று க்காபர் விசாரித்ார்.

உடபண அன் முன் டந்தகதபக் கூறிணான்.

‘அப்தடிாணால், நீ தசய்து சரிான்!’ ன்று தசால்லிவிட்டு, 

க்காபர் அந் ணிகனுதட ண்ததணப் தார்த்து, ‘ஆயிம் துனாம் 

இரும்ததயும் நீ திருப்பிக் தகாடுத்ால், அன் உன் பிள்தபதத் 

திருப்பிக் தகாடுப்தான்’  ன்று தீர்ப்தளித்ார்.

‘சரி’ தன்று எப்புக்தகாண்டு இருரும் திரும்பிணார்கள்.
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அந் ண்தன் முன் இரும்ததத் திருடிவிற்ந பதாது விதன 

குதநத்திருந்து. இப்பதாது விதன கூடிவிட்டதடிால் அன் ததரு 

ஷ்டப்தட்டு வீடு ாசல் ல்னாற்தநயும் விற்று ஆயிம் துனாம் 

இரும்ததயும் ாங்கிக் தகாடுக்க பண்டியிருந்து. இணால் அன் 

தாகிவிட்டான்.

ஞ்சகம் தசய்தர்கள் ாாட்டார்கள்.

எரு காட்டில் ஏர் ஆனம் இருந்து. அன் கிதபகளில் எரு ாத்துக் 

கூட்டம் ங்கி இருந்து. அந் ஆனத்தின் அடியில் புதிாக எரு 

தகாடிமுதபத்து. அந்க் தகாடி இபனசாகப் தடத்தாடங்கிது. அதக் 

கண்ட எரு கிட்டு ாத்து ற்ந ாத்துகதபப் தார்த்து, ‘இந்க் தகாடி, 

த்தப் தற்றிக்தகாண்டு சுற்றிப் தடருாணால் க்கு ஆதத்து ற்தடும். 

ாாது இதப் பிடித்துக்தகாண்டு த்தின் பல் றிந்து, ம்தப் 

பிடித்துக் தகான்றுவிடக்கூடும். இப்ததாழுப ாம் இந்க் தகாடித

பபாடு பிடுங்கி றிந்துவிட பண்டும்’  ன்று தசான்ணது.

ஆணால் ற்ந ாத்துக்கள் அந்க் கிட்டு ாத்தின் பதச்தச 

திக்கவில்தன. ‘இது ன்ண பதனற்ந பதன’  ன்று 

அனட்சிாகப் பதசிவிட்டு அதப்தற்றிக் கதனப்தடாபனப 

இருந்து விட்டண. அந்க் தகாடிபா ாளுக்கு ாள் பர்ந்து ததரிாக 

நீண்டு த்தச் சுற்றிப் தடர்ந்து.  

17.  ாழ்வு ந் கிட்டு ாத்து



‘எரு ாள் ல்னா ாத்துக்களும் இத படப் பதாயிருந்ண. 

அப்பதாது அந் ழிாக ந் எரு படன் அந் ாத்துக்கதபப் பிடிக்க 

நிதணத்ான். த்தச் சுற்றிப் தடர்ந்திருந் தகாடிதப் 

பிடித்துக்தகாண்டு மிக ளிாக அன் பல் றிணான். றிக் கண்ணி 

தத்துவிட்டு இநங்கிச் தசன்றுவிட்டான். 

இத உண்டும், விதபாடியும், திரும்பி ாத்துக்கள் திர்தாால் 

அந்க் கண்ணியில் சிக்கிக் தகாண்டண. 

கிட்டு ாத்து ற்ந ாத்துக்கதபப் தார்த்து  ‘ான் தசான்ணதக் 

பகட்காால் இவ்ாறு அகப்தட்டுக்தகாள்ப பர்ந்து.  இனி 

ல்பனாரும் சாக பண்டிதுான்’ ன்று தசான்ணது. 

ற்ந ாத்துக்கதபல்னாம் அந்க் கிட்டு ாத்த பாக்கி, ‘ா, 

ததரிப! ஆதத்துக்கு நீங்கள் ான் அதடக்கனம்.  இனி ன்ண தசய் 

பண்டுதன்று நீங்கள்ான் தசால்னபண்டும். ப்தடியும் ம் உயிர் 

ப்பிணால் பதாதும்’  ன்று கூறிண.

அறிவும் ல்தனண்மும் தகாண்ட அந்க் கிட்டு ாத்துக்குத் ன் 

இணத்திணர் அழிந்து பதாகக்கூடாது ன்று பான்றிது. அத்பாடு ற்ந

ாத்துக்கதபப் தார்க்க இக்காகவும் இருந்து. ‘சரி, ான் தசால்தக் 

பகளுங்கள், படன் ரும்பதாது ல்னாரும் தசத் பிம் ாதிரிச் 

சாய்ந்து விடுங்கள். தசத்ாத்துக்கள்ாபண ன்று அன் 

ச்சரிக்தகற்று இருக்கும் பதாது ப்பிவிடனாம்’ ன்று ழி கூறிது. 
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விடிகாதனயில் படன் ந்ான். படன் தனதச் சிறிது 

தாதனவில் கண்டதுப ல்னா ாத்துக்களும் தசத்துபதால் சாய்ந்து 

விட்டண. த்தின் பல் றிப்தார்த் படன் உண்தயில் அத 

இநந்து பதாய்விட்டண ன்பந ண்ணி உயிருள்ப ாத்துக்கபாயிருந்ால் 

அன் அத எவ்தான்றின் கால்கதபயும் கயிற்நால் கட்டிப் 

பதாட்டிருப்தான். ஆணால், அத தசத் ாத்துக்கள் ாபண ன்று 

கால்கதபக் கட்டாபன, கண்ணியிலிருந்து டுத்துத் தயில் 

பதாட்டான். 

எவ்தான்நாக த்தின் பபனயிருந்து தயில் வீழ்ந்தும் அத 

லிதப் ததாறுத்துக்தகாண்டு தசத் ாதிரிப கிடந்ண. ல்னா 

ாத்துக்கதபயும் அன் கண்ணியிலிருந்து டுத்துக் கீப பதாட்டு 

முடித்வுடன், கீப இநங்கிணான். 

அன் தாதி ழி இநங்கும்பதாது. கிட்டு ாத்து குறிப்புக் 

காட்டிது. உடபண ல்னா ாத்துக்களும் தடதட தன்று 

அடித்துக்தகாண்டு தநந்து த்தின் பல் றிக்தகாண்டண. 

படன் ாற்நத்துடன் திரும்பிச் தசன்நான். 

அனுதமும், ல்னறிவும், ல்தனண்மும் உள்ப ததரிபார் 

தசால்லுக்குக் கீழ்ப்தடிந்து டந்ால் ப்பதாதும் ன்தயுண்டு. 



தஞ்சந்திக் கதகள்

தகுதி 2

ட்பு உண்டாக்குல்

தளிாண நீர் ஏடும் பகாாரிக் கதயில் ஏர் இனி காடு 

இருந்து.  அந்க் காட்டில் இருந் ஏர் இனத்தில் எரு காகம் ாழ்ந்து 

ந்து! 

எரு ாள் விடிற்காதனயில் அந்க் காகம் ன் இணத்துடன், எரு 

குபத்தில் பதாய்க் குளித்து, சிநகுகதபக் கா தத்துக் 

தகாண்டிருந்து.  அப்பதாது அங்பக ஏரு படன் ந்து பசர்ந்ான். 

அன் ன் தககளில், தனயும், வில்லும், அம்புகளும் தத்திருந்ான். 

பட்தடாட ந் அதணக் கண்டவுடன் ல்னாக் காகங்களும் தநந்து 

ஏடிவிட்டண. இனத்துக் காகம் ட்டும் ஏடவில்தன. இந்க் 

தகாடின் ன்ண தசய்கிநான் ன்று தார்க்கபண்டும் ன்று அது எரு 

பசாதனக்குள்பப பதாய் எளிந்துதகாண்டது. 

அந் படன் தனத விரித்து தத்து அதச் சுற்றித் தீனியும் 

பதாட்டு தத்ான்.  ாது தநதகள் ந்து அகப்தடாா ன்று திர் 

தார்த்து அன் ஏரிடத்தில் எளிந்து தகாண்டிருந்ான். அப்பதாது 

புநாக்கூட்டம் என்று அந் ழிாகப் தநந்து ந்து. அருகில் இருந்
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த்தில் இநங்கி அந்ப் புநாக்கள் கீப கிடந் ானிங்கதபக் 

கண்டண. 

அந்ப் புநாக்களின் அசனும் அந்க் கூட்டத்பாடு ந்திருந்து. 

அது மிகுந் அறிவுள்பது. அந் அசப் புநா ன் கூட்டத்தப் தார்த்து, 

‘காட்டில் ானிம் கிடப்ததன்நால், ாணாக ந்து கிடக்காது. ாபா 

இதக்தகாண்டு ந்து ற்காகபா பதாட்டு தத்திருக்க பண்டும். 

இத ன்நாகத் தரிந்து தகாள்பால் ாம் பதாய்த் தின்ணக்கூடாது. 

ஆாால் ாம் இதத் தின்ணப் புகுந்ால் புலிால் ாய்ந் தார்ப்தணன் 

பதானத் துன்ததட பரிடும்’ ன்று ற்ந புநாக்கதப ச்சரித்து. 

அப்பதாது அந்ப் புநாக்களில் என்று ‘இப்தடி எவ்தான்றுக்கும் 

பாசதண தசய்து தகாண்டிருந்ால் ாம் இதப இல்னால் இநந்து 

பதாக பண்டிதுான்! ப்தடியும் ந்தந்க் கானத்தில் ன்தணன்ண 

டக்க பண்டுபா, அந்ந்க் கானத்தில் அது அது அப்தடி அப்தடி 

டந்ப தீரும்’ ன்று  தசால்லிது. உடபண ல்னாப் புநாக்களும் 

இநங்கித் தீனி தின்ணப்பதாய் தனயில் ாட்டிக்தகாண்டண. 

இதக் கண்ட அந் அசப்புநா ல்னாப் புநாக்களும் சிக்கிச் 

சாகும்பதாது, ான் ட்டும் உயிர் பிதத்திருப்தது க்கல்ன ன்று 

ணத்தில் நிதணத்துக்தகாண்டு, ானும் தனயில் பதாய் வீழ்ந்து 

அகப்தட்டுக்தகாண்டது. 

அப்பதாது அன் ணத்தில் ஏர் அருதாண ண்ம் பான்றிது.



 ‘படனிடம் அகப்தடால் ப்த பண்டுாணால், ல்பனாரும் இந் 

தனதத் தூக்கிக்தகாண்டு என்நாகப் தநப்ததத்வி பறு 

ழியில்தன’   ன்று அசப்புநா ற்ந புநாக்கதபப் தார்த்துக் கூறிது. 

உடபண ல்னாப் புநாக்களும் கூடிப்தநந்ண. தனத

டுத்துக்தகாண்டு அத ாணத்தில் தநந்தக் கண்ட படன் 

கனங்கிப்பதாணான். ‘புநாக்கள்ான் அகப்தடவில்தன ன்நால், தனயும் 

பதாச்பச’ ன்று ணம் ருந்திணான். 

‘இந்ப் புநாக்கள் வ்பவு தூம்ான் இப்தடிப தநந்து 

ஏடப்பதாகின்நண. விதவில் கதபப்ததடந்து கீப வித்ான் பரிடும். 

அப்பதாது அற்தநப் பிடித்துக் தகாள்பாடு தனதயும் திரும்தப் 

ததநனாம்' ன்று ண்ணிக்தகாண்டு அந் படன் அற்றின் 

பின்ணாபனப ஏடிணான் ஆணால், அனுக்குத்ான் விதவில் கதபப்பு 

ந்ப வி அந்ப் புநாக்கள் கதபக்கபயில்தன. அத 

தகுதாதனவில் தநந்துபதாய் அன் கண்ணுக்குத் தரிால் 

தநந்துவிட்டண. 

ன்ண டக்கிநதன்று தார்ப்தற்காக இனத்துக் காகமும் 

பின்ணால் தநந்து தசன்று தகாண்படயிருந்து.

தனபாடு புநாக்கள் தநந்து தசன்று தகாண்டிருக்கும் பதாது எரு

காடு குறுக்கிட்டது. அதக் கண்டவுடன் அசப்புநா, ‘ல்பனாரும் இங்பக

இநங்குங்கள். ன் ண்தணாண லி என்று இங்பக இருக்கிநது’ ன்று 
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கூறிது.  ல்னாப் புநாக்களும் அங்பக இநங்கிண. 

சிநகுகதபப் தடதடதன்று அடித்துக்தகாண்டு புநாக்கள் கூட்டாக 

இநங்கிதக் கண்டவுடன், ன்ணப பா ன்று தந்து பதாண அந் 

லி,  ன் தபக்குள்பப ஏடிப்பதாய் எளிந்துதகாண்டது. 

அன் தபக்கு பப இநங்கி புநாசன், ‘ண்தா, ண்தா ன் 

லி ண்தா, இங்பக ா’ ன்று தபத்துதபயில் மூக்தக 

தத்துக்தகாண்டு கூப்பிட்டது.

ண்தனின் குதனக் பகட்டு தளியில் ந்து அந் லி.  அது ன் 

ண்தன் நிதனதக் கண்டு ணம் ருந்திது. 

‘தயும் முன்னும் பின்னும் சிந்தித்துச் தசய்க்கூடி 

அறிாளிாண நீ ப்தடி இந் தனயில் சிக்கிணாய்?’ ன்று அந் லி 

பகட்டது. 

‘வ்பவு சிநந் அறிவிருந்ாலும் வ்பவு சாார்த்திம் 

இருந்ாலும் விதித மீநமுடியுா? ந் இடத்தில், ந்க் கானத்தில், 

ப்தடிப்தட்ட காத்திணால், ாால் வ்பவு ல்விதண 

தீவிதணகளின் ததண அனுதவிக்க பண்டுபா, அந் இடத்தில் அந்க் 

கானத்தில், அப்தடிப்தட்ட காத்ால், அால் அவ்பவும்

அனுதவித்துத்ாபண ஆகபண்டும்!’ ன்று புநா ததில் கூறிது. 

 கடலில் திரியும் மீன்களும், ானில் தநக்கும் தநதகளும், ம்தத்
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தாடர்ந்து வீசப்தடுகின்ந தனயில் சிக்குகின்நண. குன்று பதான்ந ததரி 

ாதணயும், தம்தாண ன் ஞ்சிணால், தயும் தகால்னக்கூடி 

தாம்பும், தஞ்சின் நிதன பர்ந்து ம்தப் பிடிப்தர்க்குக் கட்டுப்தட்டு 

விடுகின்நண. ானில் இருக்கும் ததரும் சுடர்கபாண கதினும், 

நினவும்கூட கிகப் தாம்தால் பிடிக்கப் தடுகின்நண. அறிவில் மிக்க 

புனர்களும் றுதக்கு ஆட்தடுகின்நணர். அறிவில்னா அற்தர்களின் 

தகயிபன ததரும் தம் பதாய்க் குவிகிநது. ல்னாம் அர் ல்விதண 

தீவிதணகளின் தபணாகும். இந் விதணயின் ததண ாாலும் 

ள்பமுடிாது. 

இவ்ாறு கூறி அந் லி, ன் ண்தணாண அசப்புநாதயும்

அன் கூட்டத்தயும் சிக்க தத்துக் தகாண்டிருந் அந் தனதத் 

ன் கூர்தாண தற்கபால் அறுத்தறிந்து அற்தந விடுவித்து. 

அசப்புநாவும் அந் லியும் என்றுடன் என்று மிக அன்தாக தடுபம் 

பதசிக்தகாண்டிருந்ண. பின் லியிடம் விதட ததற்றுக்தகாண்டு 

புநாக்கள் தநந்து தசன்நண. 

அத தசன்நபின் அந் லி மீண்டும் ன் தபக்குள்பப பதாய் 

நுதந்துதகாண்டது.

புநாக்கதபத் தாடர்ந்து தநந்து ந் இனத்துக் காகத்திற்கு அந்

லியின் மீது அன்பு பிநந்து.  ஆகப, அது கீப இநங்கி ந்து, லி 

தபயின் ாயிலில் மூக்தக த்து அந் லிதக் கூப்பிட்டது. 
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லி தபயின் உள்பபயிருந்தடிப, ‘நீ ார்? ன் ன்தண 

அதத்ாய்?’  ன்று பகட்டது.

‘ான் எரு புநாசனின் பின்ணால் ந்பன். உன்னுதட 

ததருந்ன்ததயும், ற்குத்தயும், ட்புத் திநத்தயும், ரிாதப் 

தண்ததயும் தாசவுநதயும் கண்டு ணம் சப்தட்படன். ானும் உன் 

ண்தணாக இருக்க விரும்புகிபநன், அற்காகப அதத்பன்’  ன்று 

காகம் கூறிது.

அற்கு அந் அறிவுமிகுந் லி, ‘ாபணா உன்ணால் தின்ணப்தடும் 

இதகளில் என்நாயுள்பன். நீபா ன்தணப் பதான்ந லிகதபக் 

தகான்று தின்னும் இணத்தச் பசர்ந்ன். ானும் நீயும் ட்தாய் இருப்தது 

ணக்குப் பதாதத்ாய் முடியுபல்னால் பநல்ன. ரிபாடு ட்புக் 

தகாண்டாடி ான், தனயில் சிக்கிக்தகாண்டது பதால், ணக்குத் தீங்கு

க்கூடும், ஆதகால் உன்னுடன் ண்தணாயிருக்க ான் 

விரும்தவில்தன’  ன்று ததில் தசால்லிவிட்டது.

அதக் பகட்ட காகம், ணங்கதயும்தடிாக இவ்ாறு கூறிது: 

‘பா! லிப,  நீ ன்ண தசால்லிவிட்டாய்.  ன் கும் 

தரிால் இவ்ாறு பதசிவிட்டாய். உன்தணக் தகான்று தின்நால் எரு

பதபப் தசிகூட ணக்குத் தீாப. ஆணால், ட்தாக இருந்ால் 

த்தணபா கானம் ாம் ன்நாக ானாப! 
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‘அந்ப் புநாசனிடம் உள்பது பதால் ன்னிடமும் நீ ட்தாக 

இருந்ால், ன் உயிருள்ப அபவும் ான் ட்பு ாநால் 

இருப்பதன்.  இது உண்த.  சூாகச் தசால்லும் ார்த்த அல்ன. 

‘அதன வீசிக் தகாண்டிருக்கும் கடல் தப்பிபன, ரியும் 

தகாள்ளிக்கட்தட பதாய் நுதந்ால் கடல் நீா ற்றி விடும்?  தகாள்ளித் 

தீ ாபண அதயும்.  அறிவுள்ப பபனாரிடம் பகாதம் தற்றி ரிாது. 

அர்கள் கடதனப் பதான்ந ங்கள் விரிந் தஞ்சால் அந்க் பகாதத் 

தீத அதத்து விடுார்கள்’ ன்று இனத்துக் காகம் டுத்துக் 

கூறிது. 

'உங்கள் காக்தகப் புத்திப எரு நிதனயில்னாது. உன்தண 

ண்தணாகச் பசர்ப்தால், ன்னுதட தசல்கள் என்றும் 

ஆகப்பதாதில்தன. பலும் அத தகட்டுத்ான் பதாகும். ானும் நீயும் 

வ்ாறு கனந்து ா முடியும்? 

‘கப்தல் கடலில்ான் ஏடும்.  அதத் தயில் ஏட்டமுடிாது.  பர் 

பூமியின் மீதுான் ஏடும்.  அதக் கடலில் ஏட்டிச் தசல்னமுடிாது.

பசக்கூடாத பசர்ந்ால் அந் உநவு திடாக நிதனப்ததில்தன. 

தகட்டுப்பதாப வி அந்ச் பசர்க்தகால் ஆகும் சிநப்பு துவும் 

இல்தன. 

 ‘ததண்களிடத்தும், எழுக்கம் தகட்டர்களிடத்தும் நிாத்த 

திர்தார்த்தும், தீர்களிடம் எரு ன்ததச் தசய்துதகாள்ப
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திர்தார்த்தும், ட்புக்தகாண்டு அணால் இன்தம் அதடந்ர்கள் 

உனகத்தில் இல்னப இல்தன. தாம்தத டியில் கட்டிக் 

தகாண்டர்கதபப் பதால், அர்களுக்கு ந்க் கமும் துன்தம்ாம் 

ற்தடும்’ ன்று லி காகத்தின் உநத றுத்துதத்து.

‘லிப, நீ தசால்து உண்தான். தீர்களின் உநவு 

எருக்காலும் பசர்க்கக் கூடாதுான். ஆணால், ன்தண எரு காக்தக 

ன்தற்காக எதுக்கித் ள்ளிவிடாப. ான் உணக்கு ன்றும் உயிர் 

ண்தணாபன்.  நீ ன் ட்தத ற்றுக்தகாள்பால் ள்ளிவிட்டால், ான் 

ன் உயித விட்டுவிடுபன், சத்திம்! 

தசல்த்திணால் னிர்களுக்குள் ட்பு உண்டாகும். என்நாகக் 

கூடித்தின்தால், தநதகளுக்குள் ட்பு உண்டாகும். பகாத புத்திால் 

துட்டர்களுக்குள்பப ட்பு உண்டாகிவிடும்.

‘தன்தாண ஊசி காந்த்தக் கண்டவுடன் பதாய் 

எட்டிக்தகாள்ளும். இரும்புத்துண்டுகபபா, தருப்பில் கனந்து, 

ருத்ப்தட்ட பின்பத என்நாக எட்டிக்தகாள்ளும். அதுபதான, 

கண்டவுடபண ல்னர்கள் ண்தர்கபாகிவிடுார்கள். ண்டதணதடந் 

பின் என்று பசர்ந்து புல்னர்கள் ண்தர்கபாயிருப்தார்கள்.

‘உன் அறிவின் உர்தயும், உன் தஞ்சில் உள்ப ட்பின்

ன்ததயும், அந் ட்தத நீ தாதுகாக்கும் முதநதயும் கண்டு, உன்

ட்ததப்ததந ண்ணிப ான் உன்னிடம் ந்பன். ன் நிதனதத 
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நீ ன்நாக அறிந்துதகாள்ப பண்டும். அன்பு என்றுக்காகப ான் 

உன்தண ாடி ந்திருக்கிபநன்’ ன்று காக்தக கூறிது. 

இவ்பவு உறுதிதாழிகள் கூறிபின், அந் லி, இந் 

இனத்துக் காகத்த ம்பிவிட்டது ம்பிக்தக பிநந்வுடன் அன் 

முகத்தில் னர்ச்சி பான்றிது.  னர்ந் முகத்துடன் அது காகத்த 

பாக்கி, ‘ன்று, இனி ாம் ன்றும் ண்தர்கபாய் இருப்பதாம்’ ன்று 

ஆாண ததிதனளித்து.

அன்று முல், காகம் ணக்குக் கிதடக்கும் ானிதநச்சி 

முலிற்றில் லிக்கும் எரு தங்கு தகாண்டு ந்து தகாடுத்து ந்து. 

இப்தடிாய்ப் தன ாட்கள் அத என்றுக்தகான்று உவிாய் இருந்து 

ந்ண.

எரு ாள் காகம் லியிடம் ந்து, இந்க் காட்டில் இத ளிாகக் 

கிதடக்கவில்தன.  ணக்குத் தரிந் ஆத என்று இருக்கிநது. அனிடம் 

தசன்நால் குபத்தில் இருக்கும் மீன்கதபதல்னாம் க்கு உண்த் 

ந்திடும். ன்நாகச் சாப்பிட்டுக்தகாண்டு னாக இருக்கனாம்’  ன்று 

கூறிது. 

‘சரி, ானும் அங்கு ருகிபநன். ணக்கு அங்பக எரு 

பதனயிருக்கிநது. அத ான் அங்கு தசன்நபின் உணக்குத்

தரிவிக்கிபநன்’  ன்று லி தசால்லிது.
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உடபண காகம், ன் கால்கபால் லிதத் தூக்கிக்தகாண்டு 

ஆதயிருக்கும் குபத்த பாக்கிப் தநந்து.

அங்கு பதாய்ச் பசர்ந்தும், ஆத தளியில் ந்து, காகத்த 

அன்தாக பற்று னம் விசாரித்து. பதசிக்தகாண்டிருக்கும் பதாது, 

காகத்த பாக்கி ஆத, ’இந் லி ார்?’  ன்று பகட்டது.

‘ஆத ண்தபண, ாம் முன் ருந்திச் தசய் த்ால் க்கு 

அருதாகக் கிதடத் ண்தன் இந் லி. இன் ததருதத ாாலும் 

தசால்ன முடிாது’ ன்று தசால்லிப் புநா அசன் படன் தனயில் 

அகப்தட்டுக் தகாண்டதயும் அத லி மீட்டதயும் விபக்காகக் 

கூறிது. 

அத்தணயும் பகட்ட ஆத, ‘ஆ! இன் உண்தாண ண்தபண!’ 

ன்று தசால்லி அன்பு தாாட்டி, காகத்திற்கும் லிக்கும் விருந்து தத்து 

அற்பநாடு கிழ்ச்சிாக இருந்து.

எரு ாள் ஆத லித பாக்கி, ‘உன் தசாந் ஊர் து? 

உன்னுதட னாறு ன்ண? நீ இங்கு க் காம் ன்ண’ ன்று 

பகட்டது.

லி ன் னாற்தநச் தசால்னத் தாடங்கிது. 

 ன்னுதட தசாந் ஊர் சம்தகாதி ன்தது.  அங்பக எரு டத்தில் 

ான் இருந்து ந்பன்.  அந் டம் எரு தசத் துநவியுதடது.  அந்ச் 
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தசத்துநவி ாள்பாறும் தருவில் பிச்தச டுத்து ந்து, ான் உண்டது 

பதாக மீதித பறுாபனும் தபசிகள் ந்ால் தகாடுப்தற்தகன்று 

எரு சிறு தாத்தித்தில் தத்திருப்தான். அன் மீத்து தக்கும் பசாற்தந

இவில் ான் ந்து யிறு புதடக்கத் தின்பதன், அன் தகயில் 

அகப்தடாட்படன். இப்தடிப் தன ாட்கள் ன் ாழ்க்தக இன்தாக

டந்து. 

எரு ாள் அந் தசத்துநவியின் டத்துக்கு இன்தணாரு சந்நிாசி 

ந்திருந்ான். இருரும் தன விாண சாத்திங்கதபப் தற்றிப் 

பதசிக்தகாண்பட இருந்ார்கள். இவு தகு பாகியும் அர்கள் பதச்சு 

முடிந்து, தூங்கப் பதாாகத் தரிவில்தன. ணக்குப் தசி ததாறுக்க 

முடிவில்தன. ஆகப அர்கள் தூங்கும் முன்ணாபனப அந்ப் 

தாத்தித்தில் இருந் பசாற்தநத் தின்ணத் தாடங்கிபணன். ான் பசாறு 

தின்னும் சத்ம் பகட்டு தசத்துநவி அட்டி ன்தணத் துத்தி விட்டான். 

அப்பதாது அனுக்கு பா எரு பாசதண பான்றியிருக்கிநது. 

ன்பணாடு பதசால் பா நிதணாய் இருப்ததக் கண்டு அங்கு 

அர்ந்திருந் சந்நிாசி அதண பாக்கி, ‘திடீர் ன்று ன்ண 

பாசதண?’  ன்று பகட்டான்.

‘அந் லி குதித்பாடிதப் தார்த்துத்ான் பாசதணயில்

ஆழ்ந்துவிட்படன். ான் தருத் தருாகச் சுற்றிப் பிச்தச 

டுத்துக்தகாண்டு ருகிந பசாற்தநதல்னாம் இது இங்கிருந்து

தகாண்பட தின்று தகாழுத்துப் பதாய்விட்டது. வ்பவு பகாக அது 
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குதித்துப் தாய்கிநது! அதப் பிடிக்கக்கூட முடிவில்தன. இப்தடி 

ப்தாண அச்சமில்னா லித ான் தார்த்பயில்தன' ன்று 

தசத்துநவி கூறிணான்.

‘இந் லி என்றுாணா, இங்கு இன்னும் பறு லிகள் 

இருக்கின்நணா?’  ன்று ந்திருந் சந்நிாசி பகட்டான். 

‘என்றுான்’  ன்று தசான்ணான் தசத்துநவி.

‘அப்தடிாணால், உன் பசாற்றுப் தருக்தகயிணால் ட்டும் இது 

தகாழுக்கவில்தன. இது தகாழுத்திருப்தற்கு பதநாரு காம் உண்டு. 

இந் இடத்திபன ாம் ண்தட்டிால் தட்டிப் தார்க்க பண்டும்' 

ன்நான். 

‘ன்?’  ன்று தசத்துநவி விம் புரிால் பகட்டான்.

'னிடத்தில் ததாருள் இருக்கிநபா, அன் தகாழுப்தாக 

இருக்கிநான் ன்று தசால்ார்கள். அதுபதான, இந் லி இருக்குமிடத்தில் 

பா புதல் இருக்க பண்டும்’  ன்று ந்திருந் சந்நிாசி கூறிணான்.

‘உடபண அர்கள் லி தபயிருந் இடத்த தட்டத்

தாடங்கிணார்கள்.  உண்தபில் அங்கு அர்களுக்குத் ங்கப் புதல் 

கிதடத்து. அர்கள் அந்த் ங்க ாங்கதப டுத்துக் 

தகாண்டார்கள். ான் தந்து பதாய் பதநாரு தபயில் 

ததுங்கிக்தகாண்படன். றுதடி தசிதடுத் பதாது, ான் அங்கு பசாறு 
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தின்ணப் பதாபணன். அந்த் துநவி துத்திக்தகாண்டு ந்து ன்தண 

அடித்து விட்டான்.  அன்று முல் இன்றுத அந் டத்திற்குத் திரும்பிப் 

பதாகப ணக்குப் தாக இருக்கிநது. இப்பதாது ஏர் ஆண்டாகக் 

காட்டில் ான் இருந்து ருகிபநன்.

‘அறிவும் கல்வியும் ன்தயும் தனும், ன்தயும் இன்தமும் 

ல்னாம் ததாருளிணால்ான் உண்டாகின்நண.

‘சுதியில்னா தாட்டும், உநவிணர் இல்னா ாடும், அறிவில்னார் 

கவிதயும், ல்ன தணவியில்னா வீடும், கன் இல்னா 

ததண்ணின் அகும் வீண் தாப! ததாருள் இல்னார்களுக்கு உனக 

ாழ்ப தாழ்!

‘கதின் இல்தனதன்நால் கண்ணுக்குத் தரிண ல்னாம் 

தநந்து பதாகும். அது பதால் ததாருள் இல்னார்களுக்கு ல்னா 

ன்தகளும் தநந்து பதாகும்.

‘அந்ச் தசத்துநவி ன்தண அடித்து விட்டும் பதாது, ‘ங்கப் 

புதலின் பல் இருந்து தகாண்டு ன் பசாற்தநத் தின்று தகாழுத் 

லிப, இப்பதாது உன் ங்கம் தறி பதாச்பச! இன்னும் உணக்கு தட்கம்

இல்தனா?’ ன்று பகட்டான். அது ணக்கு இன்னும் பதணாக 

இருக்கிநது. அந் பதண நீங்க நீான் எரு ழி தசால்ன பண்டும். 

அற்காகப உன்னிடம் ந்து பசர்ந்பன்’  ன்று லி கூறிது.
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‘கதனப்தடாப, இந்க் காகத்திற்கு நீ எரு தசல்ம் பதான உற்ந 

ண்தணாகக் கிதடத்ாய். நீங்கள் இருரும் ன்னிடம் ந்து பசர்ந்ப 

ததரும் தாக்கிம். ட்தாகி ததரும் தசல்ம் ம்மிடம் இருக்கிநது. அத 

க்குக் தகாடுத் தய்த்த ழிதட்டுக்தகாண்டு ாம் னாக 

இருப்பதாம்’  ன்று ஆத கூறிது. 

ஆத குபத்திலிருந்து மீன்கதபக் தகாண்டு ரும். காகம் 

ங்கிருந்ாது இதநச்சி தகாண்டு ரும். லி ஊருக்குள் பதாய்ச் பசாறு 

தகாண்டு ரும். மூன்றும் என்நாகக் கூடியிருந்து தகாண்டு, ாள்பாறும் 

உண்டு அன்புடன் பதசிக் கானம் கழித்திருக்கும். 

இப்தடி அன்பதாடு அத என்நாக ாழும் ாளில் எரு ாள் எரு 

ான் ஏடி ந்து. அந் ான் டுங்கிக் தகாண்பட நின்று, ருண்டு 

ருண்டு விழித்து.

‘சிறிதும் அறிவில்னா ண்தபண, ன் டுங்குகின்நாய்?’ ன்று அந் 

மூன்று ண்தர்களும் பகட்டண. 

‘தண தாத் தகாடி படன் எருன், ஞ்சு பாய்ந் அம்பு 

தகாண்டு ன்தணக் தகான்று வீழ்த் ந்ான்.  ான் அற்குத் ப்பி ஏடி

ந்பன்.  இப்பதாது ான் உங்கள் அதடக்கனம், ன்தண நீங்கள்ான் 

காப்தாற்ந பண்டும்’  ன்று அந் ான் கூறிது.

‘ல்னது.  நீ ார், ங்குள்பன் ன்தநல்னாம் தசால்லு’ ன்று
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அத பகட்டண.

‘ணக்குத் ாய் ந்தர் ாரும் கிதடாது. சுற்நத்ாரும் 

எருரும் இல்தன. காடுான் ணக்கு வீடு. ன் மீது அன்பு தகாண்டு 

ன்தணக் காப்தாற்றினீர்கபாணால், உங்கதபப ாய் ந்தாகவும், 

உற்ந சுற்நத்ாாகவும் தகாண்டு, ன்றும் உங்கதபப் பிரிால் 

ாழ்பன்’ ன்று அந் ான் கூறிது.

அந் ானின் தசாற்களில் உண்தயிருந்து. ணப அத 

மூன்றும் அத ம்பிண.

‘ல்னது. நீ இங்பகப ங்களுடன் இரு. இனி ாம் ால்ரும் 

ண்தர்கபாக ாழ்பாம்’ ன்று கூறி ாதணத் ங்கள் கூட்டத்தில் 

பசர்த்துக் தகாண்டண.

புதிாக ந் அந் ான் தக தரிால் எரு படன் விரித்திருந் 

தனயில் ாட்டிக்தகாண்டது. அது துத்பாடு கத்திதக் பகட்டுக் 

காகம், ற்ந ண்தர்கள் இருதயும் கதந்து அதத்து. காகத்தின் 

குல் பகட்டு பா ஆதத்து ந்து விட்டது ன்று

ண்ணிக்தகாண்பட,  ஆதயும், லியும் அந்த் திதச பாக்கி விதந்து

தசன்நண, அப்பதாது கதந்துதகாண்பட திரில் ந் காகம், ‘அந் ான் 

குட்டி எரு தகாடி படனுதட தனயில் சிக்கிக்தகாண்டு 

விட்டது.  இப்பதாப ாம் அத விடுவிக்க பண்டும்’ ன்று கூறிது.
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மூன்றும் விதந்து ான் தனப்தட்டிருந் இடத்த அதடந்ண. 

‘சிநந் அறிவுதட நீ ப்தடி இந் தனயில் ாட்டிக்தகாண்டாய்?’ 

ன்று அத பகட்டண.

‘ல்னா விபக்கமும் பின்ணால் தசால்லுகிபநன். படன் ந்து 

ன்தணக் தகால்ற்கு முன்ணால் விடுவித்து விடுங்கள்’ ன்று ான் 

தறிது.

‘தனயில் அகப்தட்டு விட்டற்காக ன் இப்தடிப் தறித் 

துடிக்கிநாய்? ன் இப்தடிப் தப்தடுகிநாய்?’  ன்று லி பகட்டது.

‘முன் எரு ாள், ான் ன் அம்ாவுடன் இருக்கும் பதாது எரு 

படன் தன விரித்திருந்ான்.  அதத் ாண்டிப்பதாய் ான் எரு 

பசாதனக்குள் புகுந்துதகாண்படன்.  ஆணால்,  அந்ப் தாவி படன், 

ன்தணத் தாடர்ந்பாடி ந்து உயிபாடு பிடித்துக்தகாண்டான். 

ன்தண அன் அந் ாட்டு அசருக்குக் காணிக்தகாகக் 

தகாண்டுபதாய்க் தகாடுத்ான். 

அர் ம் பிள்தபகளுக்கு விதபாடக்தகாடுத்ார். அர்கள் 

ன்பணாடு விதபாடி கிழ்ந்ார்கள். ான் ஏடி விடாதடி அர்கள் 

ன்தணக் கட்டி தத்திருந்ார்கள். எரு ாள் தகல் பத்தில் இடி 

முக்கத்துடன் த ததய்து.  அப்பதாது ற்ந ான் குட்டிகபபாடு 

கூடிச் சுந்திாக ஏடி ஆடித்திரிந்து, விரும்பி தகதப எடித்துத் 

தின்தது ப்பதாது, அந்க் கானம் ப்பதாது ரும்?’  ன்று ான் அழுது



தகாண்டிருந்பன். 

'ான் ருந்தி அழுது தகாண்டிருப்ததக் கண்ட இபசர்கள், 

‘தாம், பணா இது ருத்ாக இருக்கிநது. இத ாம் கட்டிப் பதாட்டு 

தத்திருப்தது ல்னல்ன’ ன்று இக்கப்தட்டு ன்தண விடு வித்து 

விட்டார்கள். அன் பிநகுான் ான் இந்க் காட்டுக்கு ந்து பசர்ந்பன். 

இப்பதாது மீண்டும் படர்கள் தகயில் அகப்தட்டுக்தகாண்டால் ன்ண 

தீத தசய்ார்கபபா, தரிவில்தனப! அதுான் ணக்குப் தாக 

இருக்கிநது! சீக்கிம் ன்தண விடுவியுங்கள்!’ ன்று ான் குட்டி கூறிது.

 

லி சிறிதும் கானந் ாழ்த்ால், அந் தனதத் ன் தற்கபால் 

தகாறித்து அறுத்து விட்டது. தன அறுந்வுடன் ான் தளிப்தட்டுத் 

ங்கள் இடத்த பாக்கி டந்து. அப்பதாது, அந்க் தகாடி படன் 

அங்கு ந்து பசர்ந்து விட்டான். படதணக் கண்டவுடன் ான் குட்டி 

துள்ளி ஏடிது. லி அங்கிருந் தபக்குள் ஏடி தநந்து 

தகாண்டது.  ஆதால்ான் பகாக டக்க முடிவில்தன. தல்ன 

தல்ன ஊர்ந்து தகாண்டிருந்து. ாதணத் தாடர்ந்து ஏடிக்தகாண்டிருந் 

படன், ழியில் ஆததக் கண்டதும், அதப் பிடித்துத் ன் பாள் 

ததக்குள் பதாட்டுக்தகாண்டு ஏடிணான்.  

 இதப் தார்த்துக்தகாண்டிருந் காகம், லியிடம் ந்து 'அந்

படன் ஆததத் தூக்கிக்தகாண்டு ாதண விட்டிப் பதாகிநான். ான் 

ஏடித் ப்பிவிடமுடியும். ஆணால், ஆத சிக்கிக் தகாண்டு விட்டப.
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பதாய் ாதணக் கண்டு இற்கு எரு ழி தார்க்க பண்டும் ா!’ ன்று 

கூறிது. 

‘படனிடமிருந்து ம் ண்தணாண ஆதத விடுவிக்கால் ாம் 

உயிருடன் ாழ்து சரில்ன. ா, ா,விதவில் பதாபாம்' ன்று லி 

துள்ளிக் குதித்பாடிது. 

காகம் பகாகப் தநந்து தசன்று ஏடிக்தகாண்டிருந் ாதணக் 

கண்டது. 

‘ான் குட்டி, ான் குட்டி, உன்தண விட்டிக்தகாண்டு ந் 

படன், ழியில் தன்தட்ட ஆதாதத் தூக்கிக்தகாண்டு 

ஏடிருகிநான். இப்பதாது அத ாம் காப்தாற்ந பண்டும். ான் எரு 

ழி தசால்கிபநன்.  பகட்கிநாா?’ ன்று  பகட்டது. 

‘காக்தகண்ா, சீக்கிம் தசால்லுங்கள்!’  ன்று ான் குட்டி பல் 

மூச்சு கீழ் மூச்சு ாங்கக் கூறிது. 

 ‘அபா, து குபம் அருகில்ான் இருக்கிநது. குபத்த 

தருங்கிவுடன் அன் கதயில் நீ தசத்துபதால் விழுந்துகிட. தசத் 

பித்தக் தகாத்துதுபதால் ான் உன்பல் நின்று 

தகாத்திக்தகாண்டிருக்கிபநன். இந்க் காட்சிதக் கண்டதும் படன்

உன்தணத் தூக்கிக்தகாண்டு பதாகருான். அன் ருமுன் 

ஆதயிருக்கும் பாள் தததக் கீப தத்துவிட்டுத்ான் உன்தணத்
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தூக்க ருான். அன் தயில் ததத தத்வுடன் து லிார் 

அன் ாதக் கத்ரித்து விடுார்.  உடபண ஆதார் தக்கத்தில் 

இருக்கும் குபத்திற்குள் ழுவி விடுார்.  படன் உன்தணத் தாடுமுன் நீ 

அம்புபதால் தாய்ந்து தசன்று அருகில் ங்காது எளிந்து விடு. ானும் 

ானில் தநந்து ங்களுக்குள் தநந்து விடுகிபநன்’  ன்நது காகம். 

‘அருதாண திட்டம்.  அப்தடிப தசய்பாம்’  ன்று 

தசால்லி ான் குபக்கதயில் பதாய் விழுந்து கிடந்து. காகம் பின்ணால் 

ந்து தகாண்டிருக்கும் லியிடம் தநந்து தசன்று ன் திட்டத்தக் 

கூறிது. பின் திரும்பிந்து, விழுந்து கிடந் ானின்பல் உட்கார்ந்து 

அதக் தகாத்தித் தின்தது பதால் தாசாங்கு தசய்து தகாண்டிருந்து. 

ாதண விட்டிக் தகாண்டு ந் படன்,  ‘இபா அந் ான் தசத்து 

விழுந்து கிடக்கிநது. இத டுத்துக்தகாண்டு பதாகனாம்’ ன்று 

நிதணத்ான். ன் பாளில் ஆத பதாட்டுக் கட்டியிருந் தததக் 

குபக்கதயில் இநக்கி தத்து விட்டு, ாதணத் தூக்க ஏடிணான்.

உடபண லி தாய்ந்பாடி ந்து அந்ப் தததக் கடித்துக் குறி 

றிந்து. படன் ாதண தருங்கிச் தசன்நவுடன், இபனசாகக் கண்தத் 

திநந்து திநந்து தார்த்துக் தகாண்டிருந் ான், தடுக்தகன்று துள்ளி 

ழுந்து ஏடிது.  அதவிட ணமில்னால் படன் துத்திக்தகாண்டு

ஏடிணான். ாபணா காட்டு ங்களுக்கிதடப, தபந்து தபந்து ஏடி 

எரு புரில் பதாய், படன் கண்ணுக்குத் தரிால் தநந்து விட்டது. 

அற்குள் ஆத குபத்திற்குள் இநங்கி விட்டது. லி தபக்குள் ததுங்கி 
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விட்டது. காகம் த்தின் பல் றிர்ந்துதகாண்டது. 

படன், ஏடி இதபத்து என்றுமில்னால் ாந்து திரும்பிணான். 

படன் அங்கிருந்து பதாணபின், காகம், ‘படன் பதாய்விட்டான்!’ 

ன்று அறிவித்துக் கதந்து. 

அந்க் குல் பகட்டதும் எளிந்திருந் லி ஏடி ந்து. தநந்திருந் 

ான் தாய்ந்து ந்து. குபத்திலிருந் ஆத கதக்கு ந்து. ான்கும்

கிழ்ச்சிாகப் பதசிக்தகாண்டிருந்ண.  அந் ான்கும் என்றுக் தகான்று 

உற்ந உவிாக இருந்து ததற்ந இன்தம் ததரிது.  அத ாழ்ாள் 

முழுதும் எற்றுதாக இருந்து கிழ்ச்சிாக ாழ்க்தக டத்திண. 

ல்னர்கள் ட்புப்பதால் இனாதாணது பறு துவும் இல்தன.
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எரு காட்டில் எரு கிட்டுப் புலி இருந்து. அது பதாதுாண தனம் 

இல்னாால் உவு பட முடிவில்தன. ஏர் ரிக்கதயில் பதாய் 

நீாடிவிட்டுக் தகயில் ருப்ததப் புல்லும் எரு ங்கக் காப்பும் தத்துக் 

தகாண்டு உட்கார்ந்திருந்து. அப்பதாது பம் தடித் தார்ப்தணன்

எருன் அந் ழிாகப்பதாய்க் தகாண்டிருந்ான்.  அதண அந்ப் புலி 

கூப்பிட்டது. 

 2. புலிால் ாய்ந் தார்ப்தணன்



‘அந்ா, இபா தார்! இந்க் காப்தத உணக்குத் ருகிபநன். இங்பக 

ா!’  ன்று புலி கூறிது. 

ங்கக் காப்ததக் கண்டவுடன் தார்ப்தணனுக்கு 

ஆதசயுண்டாகிவிட்டது. ஆணால், புலியின் அருகில் தசல்னவும் 

தாயிருந்து. 

‘புலிாப, நீர் மிகவும் தகாடிாயிற்பந. னிர்கதபக் தகான்று 

தின்தப உது தாழினாயிற்பந, அத விட்டுவிட்டு ப்பதாது ாணம் 

தசய்க் கிபம்பினீர்!’ ன்று தூத்தில் நின்று தகாண்பட தார்ப்தணன் 

பகட்டான். 

அற்கு அந்ப் புலி, ‘, தார்ப்தணபண, ன்தணப் தார், ாபணா 

கிப்புலி ஆகிவிட்படன். ணக்குப் தல்லும் இல்தன; கமும் இல்தன, 

தாம் தசய்த விட்டுவிட்டு இப்பதாது ாணம் தசய்து புண்ணிம் 

பட ஆதச தகாண்டு விட்படன். தப்தடாப! இபா இந் ரியில் 

இநங்கித் தன முழுகிச் சுத்ாக ந்து இந்க் காப்தத ாங்கிக் தகாண்டு 

பதா!’  ன்று கூறிது. 

ல்னதன்று தார்ப்தணன் ரிக்குள் இநங்கிணான்.  ரி எப பசறும் 

சகதியுாக இருந்து. பசற்றில் கால்கள் அழுந்திச் சிக்கிக் தகாண்டான் 

தார்ப்தணன். ன்ண தசய்தன்று தரிால் அன் திதகத்துக்

தகாண்டிருந்ான். அதக் கண்ட புலி, ‘ஆ! பசற்றில் 

சிக்கிக்தகாண்டாபா? இபா ான் உன்தண தளியில் டுத்து

விடுகிபநன்’ ன்று தசால்லி அன் மீது தாய்ந்து.  ன் முன்ணங்கானால்
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விடுகிபநன்’ ன்று தசால்லி அன் மீது தாய்ந்து.  ன் முன்ணங்கானால் 

அதண அதநந்து தகான்நது. அனுதட இத்த்தக் குடித்து அது 

தசிாற்றிக் தகாண்டது. 

முன் பாசதணயில்னால் கண்டற்றில் ஆதச தகாள்து 

ஆதத்தப உண்டாக்கும். 

க ாட்டில் சண்தகணம் ன்று எரு காடு இருந்து. அந்க் 

காட்டில் எரு ான் குட்டி இருந்து. அந் ான் குட்டியுடன் எரு காகம் 

ட்தாய் இருந்து ந்து. எரு ாள் காகம் இத பட ங்பகா தநந்து 

தசன்நது, அப்ததாழுது ானும் ஏரிடத்தில் இபம் தச்தசப் புல்தன 

பய்ந்து தகாண்டிருந்து. ாள்பாறும் ல்ன இபம் புல்தன பய்ந்து 

திரிந்ால், அந் ான் குட்டி தகாழுதகாழுதன்று பர்ந்திருந்து. 

புல் பய்ந்துதகாண்டிருந் அந் ான் குட்டியின் உடதனக் கண்ட 

எரு ரி, அதக் தகான்று தின்ண பண்டும் ன்று ஆதசதகாண்டது. 

அந் அகாண ான் குட்டிதக் கண்டவுடபண அன் ாக்கில் ச்சில் 

ஊறிது. ாதணக் தகான்று தின்ண அது எரு ந்திம் தசய்து.

ானின் அருகிபன பதாய், ‘ன் ண்தா, னம் ாபண?’ ன்று

பதச்தசத் தாடங்கிது.
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‘நீ ார்? உன்தண ான் இற்கு முன் தார்த்ாகப 

நிதணவில்தனப! நீபா ன்தணத் தரிந்ன் பதால் பதசுகிநாப?’ 

ன்று ான் அந் ரிதக் பகட்டது.

‘ாபண, ானும் இந்க் காட்டில்ான் ாழ்கிபநன். ஆணால், ான் எரு 

தாவி.  ணக்கு உநவிணர் ாரும் கிதடாது. ன்ணந்னிாக எரு 

துதயும் இல்னால் வீண் ாழ்ப ாழ்ந்து தகாண்டிருக்கிபநன். 

இன்று உன்தணக் கண்ட பிநகுான் ன் ணத்தில் கிழ்ச்சி பான்றிது. 

உணக்கு பண்டி உவிகதபச் தசய்துதகாண்டு, உன்னிடப 

இருந்துவிட முடிவு தசய்து விட்படன். ன்னிடம் நீ இக்கங் காட்டி 

அன்தாக டந்து தகாள்ப பண்டுகிபநன்’ ன்று ரி ததினளித்து.

ரியின் ந்திாண பதச்தசக் பகட்டு அந்க் கபங்கமில்னா சின்ண 

ான்குட்டி ங்கிவிட்டது. அது கூறிதல்னாம் உண்ததன்று 

ண்ணி அதத் ன் ண்தணாக ற்றுக் தகாண்டு விட்டது. இண்டும் 

என்நாகச் பசர்ந்து சண்தக த்திணடியில் பதாய் இருந்ண.

சிறிது பம் கழித்து அங்கு ந்து பசர்ந் காகம் ான் குட்டிதப் 

தார்த்து,

‘ாபண, உன்னுடன் புதிாக ந்து ங்கியிருப்தன் ார்?’ ன்று 

பகட்டது. 

 ‘காக்தகண்ா, இந் ரி ன்பணாடு ட்தாயிருக்க ந்திருக்கிநது. 
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மிகவும் அன்தாகப் பதசுகிநது!’ ன்று ான் குட்டி கூறிது.

‘ாபண, புதிாக ந்ர்கதப உடபண ம்பி விடக்கூடாது. 

எருனுதட குனமும் முன் டத்தகளும் தரிால், அனுக்கு ாம் 

இடம் தகாடுக்கக்கூடாது. அப்தடி இடங்தகாடுத்ால், பூதணக்கு 

இடங்தகாடுத்து டிந் கழுதகப் பதானத் துன்ததட பரிடும்’  ன்று 

காகம் கூறிது.

அதக் பகட்ட ரி காகத்தப் தார்த்து, ' காகப, நீ இந் ாபணாடு 

ட்புச் தசய்யும் முன்பு உன்னுதட கும் ன்ணதன்று ஆாய்ந்ா 

இது ட்புக்தகாண்டது? நீங்கள் இருரும் இப்பதாது உண்தாண 

ண்தர்கபாய் இல்தனா? அது பதான ன் ன்தணயும் கருக்கூடாது?’ 

ன்று மிகவும் ந்திாகக் பகட்டது. 

இதக் பகட்ட ான்குட்டி, ரி தசால்து சரிான் ன்று ணத்தில் 

தீர்ானித்துக்தகாண்டது. அது காக்தகதப் தார்த்து 

‘காக்தகண்ா,  எருதண ாம் புதிாகப் தார்க்கும்பதாது அனிடம் 

ம்பிக்தகயுண்டாணால் பதாாா? அதணப் தற்றி ாரிடம் பதாய் ாம் 

விசாரிக்க முடியும்? அது ஆகிந காரிா? இது ம்பாடு 

இருக்கட்டும்’  ன்று   ரிக்காகப் தரிந்து பதசிது.

கதடசியில் காக்தகயும் அத குதநாண ணத்பாடு 

சரிதன்று எப்புக்தகாண்டது.  அன் பின் அத மூன்றும் என்நாக

ாழ்ந்து ந்ண.
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எருாள் ரி, ான் குட்டிதப் தார்த்து, ‘ஏரிடத்தில் அருதாண 

தயிர் தச்தசப்தபசல் ன்று பர்ந்திருக்கிநது, ா, உன்தண அங்பக 

அதத்துச் தசல்கிபநன்’ ன்று கூப்பிட்டது.

ான் அன் கூடப் பதாய் ன்நாக பர்ந்திருந் அந்ப் தயித 

பய்ந்து தசி பதாக்கிக்தகாண்டது. ாள்பாறும் அந்ப் தயிர்க் 

தகால்தனக்குப்பதாய் ான் பய்ந்து த்தாடங்கிது. 

ான் விதத்து பர்த் தயிர் அழிந்து ருதக் கண்ட 

தகால்தனக்கான், ன் தயிர்க் தகால்தனயில் தன கட்டி 

தத்திருந்ான். க்கம் பதால் பப்பதாண ான், அந் தனயில் 

சிக்கிக்தகாண்டது.

‘ன் உயிருக்குயிாண காகபா ரிபா ந்ாதனாழி ன்ணால் 

பிதக்க முடிாப’ ன்று யிரில் சுத்தும் த்தப்பதால் ான் குட்டி 

ணத்துத்பாடு துடித்துக் தகாண்டிருந்து.

அப்பதாது அந்ப் தக்காக ந் ரி, ான் தனயில் சிக்கிக் 

தகாண்டிருப்ததப் தார்த்து, ‘ன் தடு ாதப ண்ம் இன்று நிதந 

பறிற்று. இன்று ான் நிச்சாக இந் ானின் லும்ததயும் 

தசதயும் சுதத்துச் தின்பதன்’  ன்று ணம் கிழ்ந்திருந்து.

 ான்குட்டி அதக் கண்டவுடன், ‘ரிண்ா ரிண்ா!

விதவில் ன்தண விடுவியுங்கள்’  ன்று கறிது.



‘ாபண, இன்று ணக்கு பான்பு ாள்.  இந் தன பால் தனாக 

இருப்தால், இன்று ான் இதத் தாடவும் கூடாது. ாதபக்கு ான் 

நிச்சம் இந் தனத அறுத்து உன்தணக் காப்தாற்றுகிபநன். எரு 

ண்தனுக்காக ான் உயிர் விடவும் ாாயிருக்கிபநன்’ ன்று 

ஞ்சகாகப் ததில் கூறிது அந் ரி.  பிநகு தகால்தனக்கான் ந்து 

ாதணக் தகான்று பதாடும் பத்த திர்தார்த்து எரு தசடிதநவில் 

ததுங்கிக் காத்திருந்து. 

தகதனல்னாம் இத படித் தின்று விட்டு இவு சண்தக த்துக்கு 

ந் காகம் அங்கு ான் குட்டிதக் காால் ணங்கனங்கிது. அந்க் 

காடு முழுதும் தநந்து தசன்று அதத் படிது. கதடசியில் தயிர்க் 

தகால்தனக்கு ந்து அது தனயில் சிக்கிக் தகாண்டிருக்கும் தரிாதக் 

காட்சிதக் கண்டது.

‘அறிவுள்ப ான் குட்டிப, நீ ப்தடி இந் தனயில் ாட்டிக் 

தகாண்டாய்?’  ன்று காகம் பகட்டது.

‘காக்தகண்ா, ல்னாம் நீங்கள் தசான்ண பதச்தசக் பகபாால் 

ந் பிதான்!’ ன்று துத்பாடு கூறிது ான்.

‘ண்தர் ரிார் ங்பக காபாம்?’  ன்று காகம் பகட்டது. 

‘ன் இதநச்சிதத் தின்தற்காக இங்பக தக்கத்தில் தசடிகளுக்குப் 

பின்ணால் எளிந்து தகாண்டிருக்கிநது’  ன்று ான் குட்டி கூறிது.
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அப்பதாது தன பதாட்ட தகால்தனக்கான் ந்து 

தகாண்டிருந்ான்.  காகம் உடபண ாதணப் தார்த்து, ‘இபா, 

தகால்தனக்கான் ருகிநான். ான் தசால்லுகிநதடி பகள். 

தசத்துப்பதாணது பதால் தடுத்துக்தகாள்’ ன்நது. உடபண ான் குட்டி 

அவ்ாபந தசத் பிம் பதால் கிடந்து. 

தயிர்க் தகால்தனக்கான் ந்து தார்த்து விட்டு இந் ான் தசத்துப்

பதாய்விட்டது ன்று நிதணத்துக்தகாண்டு தனதச் சுருட்டிக் 

கட்டிணான்.  அன் தனதச் சுருட்டிக் கட்டிக்தகாண்டிருக்கும் பதாது, 

‘இப்பதாப ஏடிவிடு’  ன்று கத்திது காகம். ான் குட்டியும் சட்தடன்று 

துள்ளிப் தாய்ந்து ஏடிது.

‘ன்தணப இந்ச் சின்ண ான்குட்டி ாற்றி விட்டு ஏடுகிநப!' 

ன்று பகாதம் தகாண்ட தகால்தனக்கான், தகயில் இருந் குறுந்டித 

ான் குட்டி ஏடி திதசயில் வீசிணான். ான் அற்குள் சிட்டாய்ப் 

தநந்துவிட்டது. அன் வீசி டிபா தசடிதநவில் ததுங்கியிருந் 

ரியின் பல் விழுந்து அதச் சாகடித்து விட்டது. 

எருன் தசய்கின்ந ன்தயும் தீதயும் அதிகாணால், அன் தனன் 

உடணடிாக அனுக்குக் கிதடத்துவிடும் ன்ந உண்த 

இக்கதயிணால் ன்கு விபங்குகிநது. 
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கங்தகக் கதயில் திரிகூட தன ன்று எரு தனயிருந்து. 

அற்கப்தால் எரு ததரி இத்தி ம் இருந்து. அந் ப்ததாந்தில் எரு 

கிட்டுக் கழுகு ாழ்ந்து ந்து. அந்க் கழுகுக்கு கண்ணும் தரிாது, 

கால்களில் கமும் கிதடாது.  அற் காக இக்கப்தட்டுக் காட்டில் உள்ப 

தநதகள் ல்னாம் ாந்ாம் படுகின்ந இதயில் சிறிது சிறிது தகாண்டு 

ந்து தகாடுத்து அதக் காப்தாற்றி ந்ண.

எரு ாள் அந் இடத்திற்குப் பூதண தான்று ந்து பசர்ந்து. அது 

தநதகளின் குஞ்சுகதபப் பிடித்துத் தின்னும் பாக்கத்பாடுான்

அங்பக ந்து. அந்ப் பூதணதக் கண்டதும் அங்கிருந் தநதக் 

குஞ்சுகதபல்னாம் ததததத்துக் கத்திண. கண் தரிா அந்க் 

கிக்கழுகு பா தகடுல் ந்து விட்டதன்று துடித்து அந்க் 

குஞ்சுகதபப் தார்த்து, ‘ன் தந்து கத்துகிறீர்கள்’  ன்று பகட்டது.

இற்குள் அந்ப் பூதண ந்திாக ாம் பிதத்துக்தகாள்ப 

பண்டும் ன்று ண்ணி, கழுகின் முன்பதாய் நின்றுதகாண்டு, ‘ா, 

க்கம்’  ன்று கூறிது. 

‘நீ ார்?’ ன்று கழுகு பகட்டது. 

‘ான் எரு பூதண!’ ன்நது பூதண. 
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 4. பூதணக்கு இடம் தகாடுத்து ாண்ட கழுகு



'நீ இப்ததாழுப இந் இடத்தவிட்டு ஏடிப் பதாய்விடு! 

இல்தனாணால் உன் உயிர் பதாய்விடும்' ன்று கழுகு ச்சரித்து. 

‘ா கழுகாப, முலில் ன் கததக் பகளுங்கள். அன் பின் 

நீங்கள் ன் பல் பகாபித்துக் தகாண்டாலும் சரி. சாதி பறுதாட்தட 

ணத்தில் தகாண்டு ற்ந பிாணிகதபக் தகால்லுதும், சாதிக்தகாரு நீதி 

ன்ந முதநயில் உதசாம் தசய்தும் பர்தாண முதநல்ன. 

அணன் தகாண்டுள்ப எழுக்கங்கதபக் கண்டபின்பத து 

தசய்பண்டுபா அது தசய்பண்டும்’ ன்று பூதண 

கூநத்தாடங்கிது. 

நீ இங்கு ற்காக ந்ாய்? அத முலில் தசால்’ ன்நது கழுகு. 

‚ான் கங்தகக் கதயில் ாழ்கிபநன். ாள் பாறும் கங்தக தியில் 

உடல் முழுதும் அமிக்குளித்து, சாந்திாம் ன்ந வித்தச்

தசய்து ருகிபநன். நீர் மிகுந் புண்ணிான் ன்று பகள்விப்தட்படன்.

அணால் உம்தப் தார்த்துப்பதாகப புநப்தட்டு ந்பன். தணனில், 

து முதிர்ந் அறிாளிகள் ங்கிருக்கிநார்கள் ன்று பகட்டு 

அர்களிடம் ருபாதபசம் பகட்தது எருனுதட கடத ன்று ர் 

சாத்திம் தடித்ர்கள் ல்பனாரும் தசால்லுார்கள். உம்மிடம் 

அநங்பகட்க ந் ன்தண நீர் தகால்ன நிதணத்து விட்டீர். இது சரிா? 

ததகர்களும் கூடத் ம்த அடுத்ர்களுக்கு ன்தப தசய்ார்கள். 

ததகதகாண்டு ன்தண தட்ட ருதனுக்கும் ம் நில் தகாடுத்துக்
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கதபப்தாற்றும். நினவு தீன் வீட்டிற்கும் தளிச்சம் தகாடுக்கிநது. 

ததரிர்கள், புதிர்கள் ார் ந்ாலும் அர்களுக்கு உதகாம் 

தசய்ார்கள். தணாருன் வீட்டிற்கு, எரு விருந்ாளி ந்து முகம் 

ாடித் திரும்புகிநாபணா, அன் வீட்டுப் புண்ணித்த 

டுத்துக்தகாண்டு ன் தாத்த அங்பக விட்டு விட்டுச் தசல்லுகிநான் 

அந் விருந்ாளி ன்று தசால்லுார்கள்.‛ ன்று பூதண 

தசால்லிக்தகாண்டிருந்து. 

‘ஆணால், இதநச்சி அருந்துதும் அற்காக உயிர்கதபக் 

தகால்லுதும் உங்கள் குனத்துக்குரி கும் அல்னா?’  ன்று 

கிட்டுக் கழுகு பகட்டது. 

‘சி சிா! ன்ண தீவுத! தஞ்சா தாகத்தில் ததரி தாம், 

தகாதனப் தாம்.  அப்தாம் தசய்தர்கள் தீ கம் அதடார்கள். 

அநநூல்கள் தன அறிந்துள்ப ான், இத்தீ தகாதனத் தாழிதன 

விட்டுவிட்படன்.  ல்ன ததககதப உண்டு ாழ்கின்நர்கள், தாச்

தசல் தசய்ப் புகுார்கபா?’ ன்று பூதண ன்தணப்தற்றி உர்ாகப்

பதசிக்தகாண்டது.

கழுகு கதடசியில் அத ம்பிது. பூதணயும் ன்பணாடு இருக்க 

அது இடங்தகாடுத்து. பூதண பிநகு கழுகுக்குத் தரிால் தல்ன 

தல்ன டந்து தசன்று, இபம் தநதக் குஞ்சுகதபப் பிடித்துத் 

தின்றுதகாண்டிருந்து. ாபதடவில் ங்கள் குஞ்சுகதபக் காால்
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தநதகள் படத்தாடங்கிண.   இது தரிந்வுடன் பூதண அங்கிருந்து 

ஏடிவிட்டது.

 

ங்கள் குஞ்சுகதபத் படி ந் தநதகள், கழுகிருக்கும் 

ததாந்ருகில் ந்து தார்த்ண.  பூதணான் தகான்று தின்ந குஞ்சுகளின் 

தள்தபலும்புகதபயும்  சிநகுகதபயும் கழுகுப் ததாந்தின் திரிபன 

பதாட்டு தத்திருந்து. அந் லும்புகதபயும் சிநகுகதபயும் கண்ட 

தநதகள், கழுகுான் ங்கள் குஞ்சுகதபக் தகான்று தின்றுவிட்டது 

ன்று நிதணத்துக் பகாதம் தகாண்டண. ல்னாாகக் கூடி அந்க் கிட்டுக் 

கழுதகக் தகாத்திக் தகாத்திக் தகான்றுவிட்டண. 

கும் தரிால் ாருக்கும் இடம் தகாடுக்கக்கூடாது ன்தது 

இணால் ன்கு விபங்குகிநது.

எரு படன் காட்டுக்கு பட்தடக்குப் பதாய், என்றும் கிதடக்கால் 

தன ாள் அதனந்து திரிந்துதகாண்டிருந்ான். எரு ாள் அன் எரு 

ாதணக் கண்டான். அன் பின்பண விட்டிக்தகாண்டு ஏடி அம்ததய்து 

தகான்று அதத் தூக்கிக்தகாண்டு ன் பசரி பாக்கி டந்ான்.  ழியில்

எரு ததரி தன்றிதக் கண்டான். உள்ப ான் பதாாதன்று, இந்ப் 

தன்றித ய்து தகான்நால் இண்டு ாள் சாப்தாட்டுக்காகும் ன்று 

அன்பல் அம்ததய்ான். அந்ப் தன்றி பகாதம் தகாண்டு அன் பல் 

தாய்ந்து. அதணக் தகான்று ானும் தசத்து விழுந்து. 
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  5. ஆதசால் பர்ந் அழிவு



அப்ததாழுது அந் ழிாக எரு ரி ந்து. தசத்துக் கிடக்கும் 

படதணயும் ாதணயும் தன்றிதயும் கண்டு,  ‘ஆகா! மூன்று ாளுக்குச் 

சாப்தாட்டுக்குப் தஞ்சமில்தன’  ன்று தசால்லிக்தகாண்பட படன் 

தத்திருந் வில்லின் ாதப் பதாய் முலில் கடித்து. ாண் 

அறுந்வுடன், வில்கம்பு சடக்தகன்று விரிந்து ரியின் யிற்றில் குத்திது. 

உடபண அந் ரியும் தசத்து விழுந்து. 

ஆதச மிகுந்திருக்கக் கூடாது. 

87



தஞ்சந்திக் கதகள்

தகுதி 3
அடுத்துக் தகடுத்ல்

இருள் குடிதகாண்டது ன்று தசால்லும்தடிாண ஏர் அடர்ந் காடு 

இருந்து. அந்க் காட்டில் இருந் ஏர் ஆனத்தில் பகண்ன் ன்ந 

ததருதட காகம் என்று இருந்து. அந்க் காட்டில் உள்ப 

காகங்களுக்தகல்னாம் அதுான் அசணாக விபங்கிது. பகண்ன் 

ன் அதச்சர்கபபாடும், ற்ந காகங்கபபாடும் அந் ஆனத்தில் 

தடுாள் இருந்து ந்து.

தக்கத்தில் இருந் எரு குதகயில் பகாட்டான்களின் கூட்டம் என்று 

குடிதகாண்டிருந்து. அந்க் பகாட்டான்களின் அசனும், ன் 

அதச்சர்கபபாடும் கூட்டத்பாடும் அச்சமில்னால் ாழ்ந்து.

டுப்தாரில்னால் அந்க் பகாட்டான் அசன்  இவில் பட்தடாடிக் 

களித்திருந்து. 

பகாட்டான்களுக்கும் காகங்களுக்கும் அடிக்கடி ததக ற்தடும். 

தகற்ததாழுது முழுதும், காகங்கள் பகாட்டான்கதபப் ததக்கப் 

ததக்க தப்ததும், இதல்னாம் காகங்கதப ழும்தவிடால் 

பகாட்டான்கள் அடிப்ததும், இப்தடிாக ாளுக்தகாரு ததகயும்

88

1. பகாட்டான் குனத்தக் கூடிக் தகடுத் காகம்                              



பதபக்தகாரு சண்தடயுாக இருந்து ந்து.

எருாள் இவுப்ததாழுது ந்தும் பகாட்டான் அசன் ன் 

அதச்சர்கதப அதத்துப் பதசிது.

‘கதின் பான்றிவிட்டால், ாம் அந்க் காக்தககதப என்றும் 

தசய்முடிாது. இதுான் ல்ன சம். இப்பதாப ம் 

பசதணகதபதல்னாம் திட்டிக்தகாண்டு ாருங்கள். ம் 

ததகர்கபாகி அந்க் காகங்கதப இந் இருட்டு பத்திபனப 

தபத்து அடித்துக் தகான்று குவித்துவிட்டு ருபாம்’ ன்நது.

உடபண அதச்சுக் பகாட்டான்கள், ‘இது க்கு ல்ன பதபான். 

இப்பதாப ாம் தசன்று அந்க் காக்தககதப தன்று 

மீள்பாம்.’  ன்று தசால்லி உடபண விதாகப் ததட 

கூட்டித்திண்டண. ல்னாக்பகாட்டான்களும், ஆனத்தச் சுற்றிச் 

சூழ்ந்து தகாண்டு, அங்கு கூடு கட்டி ாழ்ந் காகங்கதபதல்னாம், 

தகாத்திக் தகான்று விட்டுத் ங்கள் அசனிடம் திரும்பி ந்ண.

ஆனத்தில் இருந் அந்க் காகக் கூட்டம் ததரும்தாலும் அழிந்து 

விட்டது ன்பந தசால்னபண்டும். ஆனம் முழுதும் இத்ம் 

தள்பம் பதால் ழிந்பாடிக் தகாண்டிருந்து. காகங்கள் 

சின்ணாபின்ணாகக் கிடந்ண. சிநதகாடிந் காக்தககள் எருபுநம், 

காதனாடிந் காக்தககள் எரு புநம், குடல் சரிந்து விழுந்து கிடந் 

காக்தககள் எரு புநம், இப்தடி அந் இடம் எப தங்காகக்
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காட்சிளித்து. 

அந்க் காக அசன் ப்தடிபா, பகாட்டான்களின் கண்ணுக்குத் 

ப்பிப் பிதத்துக்தகாண்டது. றுாள் ததாழுது விடிந்து கதின்

பான்றிவுடன், காக அசன், ஆனத்தின் கீழ் ன் கூட்டம் 

தகாதனப்தட்டு தனபதால் கிடப்ததக் கண்டது. அற்றின் த்தியில் 

ணது ததரி ந்திரிகபாண ந்து காகங்களும் ற்ந சின காகங்களும் உயிர் 

பிதத்திருப்ததக் கண்டு காக அசன் ஏபவு கிழ்ச்சி தகாண்டது. 

உயிர் பிதத் காகங்கதபயும் ணது ந்திரிகதபயும் அச காகம் 

என்று திட்டிது. ‘ம் குடிப அழியும்தடிாக இப்தடி பர்ந்து 

விட்டப!’ ன்று ருந்திது. பிநகு, அற்தநக் தகாண்டு, காப்தட்டுக் 

கிடந் காகங்களுக்தகல்னாம், ருந்து தத்துக் காங்கதபக் 

குப்தடுத்ச்தசய்து. இநந்து பதாண காகங்களுக்தகல்னாம் 

தசய்பண்டி ஈக்கடன்கதபச் தசய்து. பிநகு, ததாய்தகயில் 

தசன்று தன முழுகிவிட்டு ந்து.

அச காகம் உயிர் பிதத் ற்ந காகங்களுடன் பதநாரு 

த்திற்குக் குடிதசன்நது. அங்கு தசன்நதும், ன் அதச்சர்கதப பாக்கி 

‘இப்ததாழுது ாம் ன்ண தசய்னாம்? உங்கள் பாசதணகதபச் 

தசால்லுங்கள்’  ன்று பகட்டது.

‘அபச எரு ததகதண அதணக் காட்டிலும் ல்னர்கபபாடு 

பசர்ந்து தல்லுல் பண்டும். அந் முதந தடததநக் கூடாாக
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இருக்குாயின் அந்ப் ததகதணப ங்கி ாபண்டும். அல்னது 

அன் ாவிடக் கூடிணாக இல்னால் இருந்ால் ாம் இருக்கும் 

ாட்தட விட்டு பறு ாடு பதாய்விட பண்டிதுான். இப்தடி மூன்று 

ழிகள் இருக்கின்நண’ ன்று ஏர் அதச்சுக் காகம் கூறிது. 

‘ான் இருக்குமிடத்த விட்டு க்காத்தக் தகாண்டும் 

தளிபநக்கூடாது.  ாய் கூடத் ான் இருக்கும் இடத்தில் இருந்ால்ான் 

சுகாக இருக்கும். சிங்காக இருந்ாலும் அது ன் இடத்த 

விட்டுவிட்டால் ாரும் அத நிதணத்துப் தார்க்கக் கூடாட்டார்கள். 

தசுாடும், இடம் ாறிணால் தால் சுக்காது. ஆகப, இருக்கும் இடத்தில் 

இருந்து தகாண்பட, ததகத தற்றி காணும் ழித ாம் சிந்திக்க 

பண்டும்’  ன்று இண்டாது அதச்சுக் காகம் கூறிது.

'ல்னாம் சரிான்.  ஆணால், ம்த தற்றி  தகாண்ட ததகர்கள், 

ாம் இங்பக இருக்க அனுதிப்தார்கபா? பலும் பலும் தீத தசய்து 

தகாண்படான் இருப்தார்கள். அந்த் தீதக்கு ஆபாகால் ப்த, 

அர்களுடன் இனிபல் சாாண எப்தந்ம் பதசிக்தகாண்டு 

இருப்ததுான் ல்னது’  ன்று மூன்நாது அதச்சுக் காகம் கூறிது. 

‘பகாட்டான்களுக்குப் தகலில் கண் தரிாது.  ம் காகங்களுக்பகா 

இவில் கண்கள் தரிாது. இந் நிதனயில் ப்தடிச் சாாணம் 

பதசிக்தகாண்டு இருக்க முடியும்? பதசால் இப்தகல் பத்திபனப,

இப்பதாப பதாய் அந்க் பகாட்டான்கதப தபத்துக்தகாண்டு
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அடித்துக் தகான்று பதாட்டுவிட்டு ருப ல்னது’  ன்று ான்காது 

அதச்சுக் காகம் கூறிது. 

முல் ான்கு அதச்சுக் காகங்களும் என்தநதான்று றுத்தும், 

த்க்குத் தரிந்தக் கூறியும் பாசதண தசால்ன, ந்ாது 

அதச்சுக் காகம் பதசால் இருந்து.

அந் ந்ாது அதச்சுக் காகம் மிக ாண கிட்டுக் காகம்.

அதச்சுத் தாழிலில் தடுாள் அனுதமும், ந்தித்தில் 

ததருந்திநதயும் தகாண்டது.

சிஞ்சீவி ன்ந அந்க் காகத்த பாக்கி, ‘உன் கருத்து ன்ண? 

தசால்’  ன்று அச காகம் பகட்டது. 

‘விததச் சும்ா தத்திருந்ால் தன் என்றும் இல்தன. அத 

எரு நினத்தில் விதத்ால்ான் அது விதபந்து தன் தகாடுக்கும். 

அதுபதான, அதச்சர்களிடம் ந்திாபனாசதண தசய்து ட்டும் 

தன்தடாது. அத ன்ணர்கள் ணத்தில் இருத்திச் தசல்தட 

முற்தட்டால்ான் சரிாண தன் உண்டாகும். 

‘ததகர்கபபாடு, ட்புக் தகாண்டு கூடியிருப்தது எரு முதந; 

கூடியிருந்து அர்கதபக் தகடுப்தது எரு முதந; ாட்தட விட்டுப் 

பதாது எரு முதந; ாட்டிபனப குந் பகாட்தடயில் தாதுகாப்தாக 

இருப்தது எரு முதந; இருக்கும் இடத்த விட்டுப்பதாகால் இருப்தது
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எரு முதந; ட்புப் பிரித்ல் எரு முதந; இப்தடிாக ஆறு முதநகள் 

அசர்கள் தகாபக் கூடிதகபாகும். 

 

‘எரு தசதனச் தசய்க்கூடி அங்கங்கள் ந்து ணப்தடும். 

அத, அந்ச் தசலுக்காண முற்சிகளில் ஈடுதடுல், அற்காண 

கானத்தயும் இடத்தயும் ஆாய்ல், அற்கு பண்டி தமும் 

ஆளுவியும் படுல், எருன் ணக்குச் தசய்ததாத் தசதனத் 

ானும் தசய்ல், சாாணம் தசய்து தகாள்ளுல் ன்தண ந்தும் எரு 

தசல் முதநயின் அங்கங்கபாகும்.

‘எப்தந்ம் தசய்ல், ாணாக ங்குல், ததகத்ல், ண்டித்ல் 

ன்று உதாங்கள் ான்காகும். 

ஆர்ம், ந்திம், தனத ஆகி சக்திகள் மூன்நாகும்.

ஆறு குங்கள், ந்து அங்கங்கள், ான்கு உதாங்கள்,  மூன்று 

சக்திகள் ஆகிற்றிபன க்கற்தந ஆாய்ந்து தகாண்டு டத்துப 

அசர் கடத. 

‘ம்மினும் லிதயுள்பர்கபபாடு பசர்ந்திருப்தது க்கு 

ன்தாது.  ஆகப சாாணம் தசய்துதகாண்டு ாம் ன்நாக ா 

ழியில்தன. க்கும் அந்க் பகாட்டான்களுக்கும் குனப்ததக. 

அப்தடிப்தட்ட ததகர்களுக்கு அடி தணிந்து டப்ததும் ஆகாது’ ன்று 

சிஞ்சீவி கூறிக்தகாண்டிருக்கும் பதாது அச காகம், ‘காகங்களுக்கும்

93



பகாட்டான்களுக்கும் ததக க்காம் ன்ண?’ ன்று பகட்டது. 

‘அபச, ல்னாம் ாயிணால் ந் விதணான்! கழுத ன் 

ாயிணால் தகட்டது பதான, ம் காகங்களும் ாயிணாபனப இந்க் 

பகாட்டான்கபபாடு ததக படிக்தகாண்டண. 

எரு முதந காட்டில் உள்ப தநதகதபல்னாம் கூடித் ங்களுக்பகார் 

அசதணத் பர்ந்தடுக்க முடிவு தசய்ண. அதாவும் எரு 

பகாட்டாதணத் ங்களுக்கு அசணாகப் தட்டம் கட்டி அன் ஆதப்தடி 

ாழ்தணப் பதசி முடித்து தத்திருந்ண. அப்பதாது அங்கு எரு 

கிட்டுக் காக்தக பதாய்ச் பசர்ந்து. 

‘பதாயும் பதாயும் எரு பகாட்டாதணா க்கு அசணாகத் 

பர்ந்தடுத்தீர்கள்? இந்க் பகாட்டான் குனத்திலும் ல்னல்ன, 

குத்திலும் ல்னல்ன. அத்தணயும் தீக்குங்கள். பகாட்டான் ன்ந 

தசால்பன அருருப்புக்குரிது. இவில் டாடும் இந்க்

பகாட்டானுக்குப் தகலில் கண்கள் குருட்டுக் கண்கபாயிருக்கும். 

தார்தக்கு இது பகாாகக் காட்சிளிக்கும். முகத்திபன அகும்

இல்தன.  தாழியிபன இனிதயும் இல்தன. அகத்திபன அறிவும் 

இல்தன. இத ாரும் நிதணப்தம் இல்தன. இன் தததச் 

தசான்ணாபன க்கு திரிகள் அதிகாார்கள். இப்தடிப்தட்ட பாசாண 

என்தநா ாம் அசணாக ற்றுக் தகாள்து? 

‘அசணாகத் குந்ர்கள் ல்ன குமுதட ததரிர்கபப, 
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அர்கள் தததச் தசான்ணால், ததரும் ததககதபயும் தல்னக்கூடி 

ன்த உண்டாகும். அப்தடிப்தட்ட ததரிர்கதபச் பசர்ந்ால் ான் 

எவ்தாருனும் அனுதட கூட்டத்ாரும் பன்ததடனாம். 

சந்தின் தததச் தசால்லிப ாதணகளின் ததடத தன்று முல் 

ன் இணத்துடன் இனிாக ாழ்ந்திருப்ததப் பதால் உர்ாக 

ாபண்டும். அற்கு அசன் ல்னணாக ாய்க்கபண்டும். 

‘இததல்னாம் விட்டுவிட்டு நீங்கள் ப்தடி இந்க் பகாட்டானுக்கு 

முடிசூட்ட முகூர்த்ம் தார்த்தீர்கள்? உங்கள் ண்ம் சரிாகப 

இல்தனப. 

‘தாவிகள் தௌனிகதபப் பதானவும், தன விங்கதபக் காக்கும் 

ததரிர்கதபப் பதானவும் பான்றுார்கள். உவி 

தசய்தர்கதபப்பதானவும், உநவிணர்கதபப் பதானவும் ந்து 

எட்டிக்தகாள்ளுார்கள். அர்களிடம் ாந்து பசர்ந்து விட்டால் 

வ்பவு பன்தயுதடர்களும் ப்பிப் பிதக்க முடிாது. எரு 

தணாவும் முலும், பூதணதான்தநச் பசர்ந்து பாசம் பதாண 

கதாய் முடிந்து விடும். 

‘உனகத்தில் அற்தர்கதபச் பசர்ந்ர்கள், தகட்தடாழிந்தத் 

வி இன்தாக ாழ்ந்ாகக் கதகூட இல்தன. பகாட்டாதண 

அசணாக்குது ம் தநதக் கூட்டத்துக்குத் தீதப உண்டாக்கும்?’ 

ன்று தசால்லிச் தசன்நது அந்க் கிட்டுக் காகம். ற்ந தநதகள்

95



அசதணத் பர்ந்தடுக்காபன தநந்து தசன்று விட்டண. அன்று முல் 

இன்று த பகாட்டான் கூட்டம் ம் காகக் குனத்தின் மீது தாடர்ந்து 

ததக தகாண்டாடி ருகிநது. 

சிஞ்சீவி ன்ந அதச்சுக் காகம் இவ்ாறு தசால்லிதக் பகட்ட 

பகண்ன் ன்ந காக அசன், ‘இனி ாம் ன்ண தசய்னாம்? அதக் 

கூறு’  ன்று பகட்டது. 

‘அடுத்துக் தகடுத்ல் ன்ந முதநப்தடி ான் ததகர்களிடம் 

தசன்று காரித்த முடித்து ரும் தயில் ற்பநார் இடத்தில் 

பதாயிருக்கபண்டும். ம்முதட இந் ஆபனாசதணகள் 

பறுாருக்கும் தரிாதடி இகசிாய் தத்திருக்க பண்டும்.’ 

ன்று சிஞ்சீவி தசால்லிது. 

‘ப்தடி நீ அந்க் பகாட்டான்கதப தல்னப்பதாகிநாய்?’ ன்று காக 

அசன் ஆபனாடு பகட்டது. 

‘மூன்று ஞ்சகர்கள் கூடி எரு தார்ப்தணதண பாசம் தசய்து 

அனுதட ஆட்தடக் தகப்தற்றிது பதானத்ான் ானும் அந்ப் 

ததகக் கூட்டத்த தல்னப்பதாகிபநன்’  ன்நது சிஞ்சீவி. 

காக அசன் ன் அதச்சணாண சிஞ்சீவியின் தசாற்தடிப, 

அப்பதாப ன் கூட்டத்பாடு எரு தன முடியில் பதாய்த் 

ங்கியிருந்து. 
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சிஞ்சீவி பகாட்டான் கூட்டத்திடம் பதாய்ச் பசருது தற்றி பாசித்துக் 

தகாண்டிருக்கும்பதாப இருட்டி விட்டது. 

இவு ந்வுடன், பகாட்டான்களின் அசன், மிகுந் தறிபாடு 

ன் கூட்டத்தத் திட்டிக்தகாண்டு ஆனத்த ான்கு புநமும் 

தபத்துக்தகாண்டது. இன்பந எரு காக்தக விடால் தகான்று பதாட 

பண்டும். ன்று ஞ்சிணம் கூறிக்தகாண்டு ந்து. ஆணால், 

ஆனத்தில் எரு குஞ்சுக் காக்தக கூட இல்தன. இதக் கண்ட 

பகாட்டான் அசன், ற்ந பகாட்டான்கதபப் தார்த்து, ‘காகப் ததரும் 

ததகத தன்தநாழித்து விட்படாம். இனி க்கு ாரும் திரிகபப 

இல்தன’  ன்று தற்றிப் ததருமித்பாடு கூறிது. 

இததல்னாம் எளிந்து தநந்து பகட்டுக்தகாண்டிருத் சிஞ்சீவி, 

‘ல்ன பதப! இன்பந ல்பனாரும் பறிடம் பதாணதுான் 

ல்னாகிவிட்டது. இல்னாவிட்டால் ம் கூட்டம் அடிபாடு தசத்திருக்க 

பண்டும்’  ன்று ணத்திற்குள் நிதணத்து கிழ்ந்து. 

அடுத்து அது ன் சூழ்ச்சி பதனதத் தாடங்கிது. 

முல் ாள் பகாட்டான்கள் அடித்துக்தகான்று பதாட்டிருந் 

காக்தககள் ஆனத்திணடியில் சிநகு எடிந்து பதாய் இத்ம் ழிந்து 

அனங்பகானாகக் கிடந்ண. அந்ப் பிக் கூட்டத்தின் இதடயிபன 

பதாய் தநாகக் கிடந்து இக்கந்த்க்க முதநயில், துன்தமும் 

ருத்மும் நிதநந் குலில் முக்கி முணகிக் தகாண்டிருந்து சிஞ்சீவி. 
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பகாட்டான் அசன் காதில் இந்க் குல் விழுந்து. ‘காகம் பா 

கிடந்து கறுகிநது. பதாய்ப்தார்’ ன்று எரு தூனிடம் கூறிது. அந்க்

பகாட்டான் தூன், பிக் குவிலிதடப படிக் கறிக்தகாண்டிருந் 

சிஞ்சீவிதத் தூக்கிக்தகாண்டு பதாய்க் பகாட்டான் அசன் முன்பண 

விட்டது. 

‘நீ ார்?’  ன்று பகாட்டான் அசன் பகட்டது.

சிஞ்சீவி ந்திாய்ப் பதசிது.

‘ன் ததர் சிஞ்சீவி. காக அசணாகி பக ண்னுதட 

தனமுதநயில் ந்ன் ான். ான் அனுதட அதச்சணாக 

இருந்பன். ான் தசான்ணதடி அன் டந்து ந்ான். னாக இருந்ான். 

ல்னறிவு தசால்தர்களின் தசாற்தடி டப்தர்களுக்குத் தீத 

ருதுண்டா? ஆணால், பிநகு தீ அதச்சர்கள் அசனுக்கு 

ாய்த்ார்கள்.  அன் பிநகு அன் ன் பதச்தசக் பகட்ததில்தன.

அர்கள் அசனுக்குத் தீ பாசதண கூறி உங்கள் கூட்டத்பாடு 

சண்தடயிடும்தடி தூண்டிவிட்டார்கள். பண்டாம் வீண்ததக ன்று ான் 

வ்பபா டுத்துப் தார்த்பன். ாரும் பகட்கவில்தன. உங்கபபாடு 

சண்தடயிட்டார்கள்.  உங்கள் குனத்தில் தனதக் தகான்று பதாட்டார்கள். 

ான் தசான்பணன், 'வீண் சண்தடக்குப் பதாகிறீர்கள். அர்கள் எரு ாள் 

ந்து ம்த தபத்துக் தகாண்டு அடித்துக் தகான்று 

விடுார்கள்’ ன்று. ாரும் பகட்கவில்தன. பற்று இவு ான் 

தசான்ணதடிப டந்து விட்டது. 
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‘கால் பறு தன பநாகக் கிடந் காகங்கள் தன. கரி சிநகு பறு 

ால் பநாகத் துண்டுதட்ட காகங்கள் தன. குடல் பறு ாய் பநாகக் 

கிழிக்கப்தட்ட காகங்கள் தன. பால் பறு துதட பநாகத் துண்டுதட்ட

காகங்கள் தன. இப்தடி ங்கள் கூட்டப அழிந்து பதாய் விட்டது. ானும் 

இன்னும் ான்கு ந்திரிகளும் ங்கள் அசனும், ப்பிப்பிதத்பாம். 

அடிதட்ட காகங்களின் கீப டுடுங்கி தநந்துகிடந் ாற்தது காகங்கள் 

பிதத்துக்தகாண்டண. ல்னாற்தநயும் என்நாகக்கூட்டி, அசன் 

பகட்டான், ‘இனி ன்ண தசய்னாம்’ ன்று. அப்பதாது ஏர் அதச்சன் 

‘தகல் பத்தில் ாம் அந்க் பகாட்டான்கதபப் தழி ாங்குபாம்’ 

ன்நது. இன்பணார் அதச்சன் ‘பண்டாம் பறு இடம் பதாபாம்’ 

ன்நது, ‘ம் ததகதத் படிக்தகாண்ட அந்க்பகாட்டான் இனி ம் 

கண்ணில் அகப்தடுா?’ ன்று ஏர் அதச்சுக் காகம் கூறிது. ‘ாம் 

ப்தடி அற்தந தல்னமுடியும்? க்குள் இத்தண கருத்து 

பறுதட்டிருக்கிநப?’ ன்று கதடசி அதச்சன் தசால்லிது. 

'இற்தநதல்னாம் பகட்டுக் தகாண்டிருந் ான், ‘இவ்பவு 

அழிவு பர்ந் பின்னும் உங்களுக்கு அறிவு வில்தனா? இனி ாம் 

ததக கருால், பகாட்டான் அசனுக்குப் தணிந்து ாழ்துான் 

பிதக்கும் ழி!’ ன்று தசான்பணன். உடபண அததல்னாம் என்று 

கூடி, ன்தண அடித்துத் துதத்து இழுத்துப் பதாட்டுவிட்டு இங்கிருந்து 

தநந்து பதாய்விட்டண.

ான் தசத்பதணன்று நிதணத்துக்தகாண்டு ன்தண அத்பாடு
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விட்டு விட்டுப் பதாணார்கள். ஆணால் ல்ன பதபாக ான் பிதத்துக் 

தகாண்படன். உத்ணாகி பகாட்டான் அபச! உடணடிாக உன்காலில் 

ந்து விபண்டும் ன்தது ான் ன் ஆல். ஆணால் அடிதட்ட 

பசார்விணால் ன்ணால் ழுந்து தநந்து முடிவில்தன. இனி உன் 

முடிவு ன் விடிவு!’ ன்று கூறிச் சிஞ்சீவி, பகாட்டான் அசனுக்கு 

க்கம் தசலுத்திது.

பகாட்டான் அசனின் ணம் இபகிது. அது ன் அதச்சர்கதப 

பாக்கி, ‘இது தற்றி உங்கள் கருத்து ன்ண?’ ன்று பகட்டது.

‘தகாடி புலி ாணாக ந்து தனயில் சிக்கிக்தகாண்டால் அத 

விட்டு விடுது புத்திசாலித்ணல்ன’  ன்று ததரும்தானாண அதச்சுக் 

பகாட்டான்கள் கூறிண. அந் அதச்சர்களிபன குருதிக் கண்ன் ன்ந 

பகாட்டான் ‘அதடக்கனம் ன்று ந் எருதணக் தகால்து அநல்ன’ 

ன்நது. தகாடுங்கண்ன் ன்ந அதச்சதணப் தார்த்துக் பகாட்டான் 

அசு கருத்துக் பகட்ட பதாது ‘ததகர்கள் க்குப் தணிந்து ந்ால் 

அர்கதப ற்றுக் தகாள்துான் னுநீதி முதநப்தடி சரிாகும். 

அர்கதபக் தகான்நர்கதபயும் அர்கள் உவிதக் 

தகவிட்டர்கதபயும் இதுத உனகத்தில் ான் தார்த்தில்தன’ ன்று 

கூறிது.

தகாள்ளிக் கண்ன் ன்ந அதச்சதணக் பகட்ட பதாது, 

‘ததகர் கூட்டத்தச் பசர்ந்ர்கபாணாலும், க்கு இனிதாகப்
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பதசி உ முன் ருதர்கதப ல்ன தவி தகாடுத்து ஆரித்துக் 

காப்தாற்றுப உத்ர்களின் கடத. அப்தடிதட்ட உத்ர்கள் 

உனகில் தடுங்கானம் னாக ாழ்ார்கள். பகாமுட்டியின் வீட்டில் திருட 

ந் கள்பனுக்கு அந்க் பகாமுட்டி ஏர் உவி தசய்ான். அணால் 

திருடன் அனுக்குப் ததிலுக்தகாரு உவி தசய்ான். அதுபதானப் 

ததகர்கபாலும் தணதட முடியும்’  ன்று கூறிது.

குருாசன் ன்ந பகாட்டான் அதச்சதணக் பகட்டபதாது,

‘கள்பனுக்கும் பதய்க்கும் தரிசு தகாடுத்துப் தன் கண்ட தார்ப்தணன் 

பதால் இனுக்கு உவி தசய்து ாம் இனாதம் அதடனாம்’ ன்றும், 

‘ததகருக்குப் ததகன் க்கு ட்தாான்’ ன்றும் கூறிது. 

அடுத்துக் பகாட்டான் அசன் பிாகா ாசன் ன்ந ன் 

அதச்சதணப் தார்த்து,  ‘உன் கருத்த உத’ ன்று பகட்டது. 

‘ததகர்கள் ல்னர்கள் பதால் ந்ாலும் அர்கதப ம்பி 

விடக்கூடாது. ம்பிணால் இகசித்த விட்டுக்தகாடுத் தாம்புகள் பதால் 

அழி பரிடும். படதணக் காப்தாற்ந ண்ணிப் புநாக்கள் இநக்க 

பர்ந்து பதால், ததகதணக் காப்தாற்ந ம் உயிதத் த்ம் 

தசய்பண்டி ந்ாலும் ரும். ததான் ச்சமிடும் 

புநாதக் காப்தாற்நப்பதாய் மூடப்தட்டம் ததற்ந அதச்சதணப்பதால், 

ததகர்கதபக் காப்தாற்ந முற்தடுபார் மூடாகிவிடுர். ஆனால் 

ததகன் ன்று அறிந்பின் எருதண ம்புதன், ாபண
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சாகும்தடிாண நிதனத அதடான். சிங்கத்தின் பாசம் அறிந் 

ரிதப்பதால் ததகதண ஆாய்ந்து அன் தீதத 

வினக்கிக்தகாள்ப சிநந்ாகும்’ ன்று தன கதகதப டுத்துதத்துக் 

காகத்த ம்தக் கூடாதன்று லியுறுத்திது. 

ஆணால், பகாட்டான் அசு அன் அறிவுததத் ள்ளிவிட்டது. 

முன் கூறி தன அதச்சர்களின் ஆபனாசதணகபப அற்குப் 

ததாருத்ாகத் பான்றிண.

ஆகப, அது சிஞ்சீவி ன்ந அந்க் காகத்திற்குப் தன தரிசுகள்

தகாடுத்து, ‘சிஞ்சீவி, இனி நீயும் ன் அதச்சர்களில் எருணாய் 

இருந்துா’ ன்று தவி தகாடுத்துச் சிநப்பித்து.

அப்பதாது சிஞ்சீவி ன்ந அந்க் காகம், ‘அபச, ன் அன்புக்குரி 

பகாட்டான் அபச, உணக்கு நூறு பகாடி க்கங்கள். காக்தககபால் 

அடிதட்ட ான் இந்க் காக்தக உருத்த தத்துக்தகாண்டு உன்னிடம் 

இருக்க தட்கப்தடுகிபநன். இப்பதாப தீயிட்டு இந் உடம்தத அழித்து 

விடுகிபநன். றுபிநப்பினாது எரு பகாட்டாணாகப் பிநந்து அந்க் 

காகங்கதபப் ததிலுக்குப் ததில் ப்தால் அடிக்கபண்டும் ன்தப ன் 

ஆதச!’ ன்று தசப்பிது. 

‘சிஞ்சீவி, ஆகாதப் தற்றி ன் பதசபண்டும். ததண்ாக 

ாறி லி மீண்டும் லிாக ாறிப ா பண்டியிருப்ததப் 

பதானத்ான், அர்கள் டுத் உடம்தத தத்ப ஆகபண்டி
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தசல்கதபப் புரிபண்டும். நீ நிதணத்ாலும் உன்னுதட காக 

டித்த ாற்றிக் பகாட்டான் உரும் அதடமுடிாது.  அது குறித்து 

நீ ணக்கதன தகாள்பபண்டாம். இங்பக ன்னிடத்தில் நீ 

ப்ததாழுதும் னாக இருக்கனாம்’ ன்று பகாட்டான் அசு தசால்லிது. 

சிஞ்சீவிக் காகம் பகாட்டான் அசு ணம்பதால் டந்து, ற்ந 

பகாட்டான் அதச்சர்கதபக் காட்டிலும் பனாண தவிததடந்து. 

தவியின் மூனாகத் ன் தசல்ாக்தக அதிகப்தடுத்திக்தகாண்டு, 

பகாட்டான்கள் ங்கியிருந் குதக ாசதனத் ன் கண்காணிப்பில் 

தத்துக்தகாண்டது. எரு ாள் தகலில் பகாட்டான் அசு ன் 

அதச்சர்கபபாடும் கூட்டத்திணபாடும் உநங்கிக் தகாண்டிருக்கும்

ததாழுது, சிஞ்சீவிக் காகம் குதக ாயிலில் குச்சிகதபக் தகாண்டு ந்து 

பதாட்டுக் குவித்து, அதில் தருப்பு தத்துவிட்டது. 

குதகக்குள்பப தருப்பும் புதகயும் சூழ்ந்து தகாண்டது, 

உள்பபயிருந் பகாட்டான்கதபல்னாம் கண்ணும் தரிால், ழியும் 

தரிால், புதகயில் மூச்சுத் திறியும், தருப்பில் வீழ்ந்து எப 

கூட்டாக இநந்து எழிந்து பதாய்விட்டண. 

தற்றிகாகத் ன் ததகர்கதப எழித்து விட்ட சிஞ்சீவிக் காகம், 

ன் அசணாகி பகண்னும், பிந காகங்களும் உள்ப சிங்க 

தனக்குப் தநந்து தசன்நது. 

அங்கு ான் தசய் தசதனப் தற்றி அது கூறிவுடன்,
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பகண்ன் ணம் அடங்கா கிழ்ச்சி தகாண்டு சிஞ்சீவிதக் கட்டித் 

ழுவிக்தகாண்டது, ல்னாக் காக்தககளும், ‘தகாண்ட ததக 

தீர்த்குனணி’  ன்று பதாற்றிப் தாாட்டிண. காக அசன், சிஞ்சீவிதப் 

ததகர்களிதடப இருந்து தசனாற்றிது குறித்துப் தனாநாகப் 

புகழ்ந்துதத்து. 

பகண்னுதட புகழுதகதப ாற்நால் சிஞ்சீவி இவ்ாறு 

கூறிது. 

‘அபச, அருதாண ம்பிார்கதபயும், அபவில் அடங்கா 

பசதணகதபயும் தகாண்டு எப்பில்னா அசாட்சி தசய்து உனகாண்ட 

ருாசன் கூட, துநவி படங்தகாண்டு விாடனிடம் இருக்கும்தடி 

பர்ந்தில்தனா?

‘ன் பாள்லிால் ததரும்புகழுடன் ாழ்ந் ாவீணாண வீன்

கூடத் ன் தழிப்புக்குரி ததகசனிடம் பதாய் அடுக்கதபச் 

சதல்காணாக இருக்கும்தடி பர்ந்தில்தனா?

‘விஜன் ன்ந புகழ்ப் ததர் ததற்ந அர்ச்சுணபண ாடகப் 

ததண்களுக்கு ட்டுணாாகச் சிகண்டி ன்ந ததரில் இருக்கும்தடி 

பர்ந்தில்தனா?

‘குனன், விாடனிடம் குதிதக்காணாகச் பசர்ந்து ா 

பர்ந்தில்தனா? சகாபன் ாடு பய்ப்தணாக பர்ந்தில்தனா?
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தருப்பில் பிநந் சிநப்பிதணயுதடளும், சூரி குனத்தில் பிநந்து 

சந்தி குனத்தில் புகுந் மின்ணல் தகாடிதாத்ளும் ஆகி தாஞ்சாலி, 

விாடன் களுக்குத் பாழிாய் இருக்கும்தடி பர்ந்தில்தனா?

‘தாண்டர் குனத் பான்நல்கதபப்பதால் டுத் காரிம் முடிக்கும் 

த ததாறுத்திருக்க பண்டிது ம் கடதல்னா?’ ன்று சிஞ்சீவி 

பகண்னுக்குப் ததினளித்து. 

‘கத்தி முதணயிலிருந்து ம் தசய்தர்கதபப் பதானவும், 

தருப்பினிதடப புகுந்திருந்ர்கதபப் பதானவும், தாம்புப் புற்றினுள் 

நுதந்ர்கதபப் பதானவும், ததகர் கூட்டத்தினிதடப் புகுந் நீ 

ன்தணன்ண துன்தம் அதடந்ாபா?’ ன்று பகண்ன் பலும் 

அற்றிது. 

‘அபச, உன் அருபால் ான் வ்விாண தீதயும் 

அதடவில்தன. இருக்கபண்டி இடத்தில் இருக்கால் இந் 

தனக்காட்டில் ந்து இருந்து, கதனயிணால் நீ உடல் தலிந்து 

பதாணதல்னாம் ான் தசய் தாப!’ ன்று சிஞ்சீவிக் காகம் 

பகண்னிடம் அன்புடன் தரிந்து பதசிது. 

‘இார் ான் இருந் அபாத்தித விட்டு ணாசம் புகுந்தும், 

அருதட பவிாண சீத சிதநப்தட்டதும், இாதணக் தகான்று 

சீததச் சிதந மீட்டதும் ல்னாம் ாருதட தீவிதணயின் 

தன்ாபண! 
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‘பன் ன் அதசயிந்தும், தூபாண ந்தித இவில் 

பசதனத அரிந்து காட்டில் விட்டு விட்டுச் தசன்நதும் தகாடி தாம்பு 

தீண்ட உடல் தழுப்பு நிநம் தகாண்டதும், பனுதட தீவிதணயின் 

தன்ாபண! 

‘தாண்டர் சூாடி அதச இந்தும், தாஞ்சாலி 

ாட்டதடந்தும், காட்டில் ாழ்ந்தும் ல்னாம் அர்களுதட 

தீவிதணயின் தன்ாபண!

‘ன் தசல்ம், ாடு, கன், தணவி ல்னாம் இந்தும், 

ததநனுக்கு ஊழிம் தசய்தும், ன்தணப அடிதாக விற்நதும் 

அரிச்சந்தினுதட தீவிதணயின் தன்ாபண! 

விதணப்ததணக் கடந்ர்கள் ாருமில்தன! அந்க் 

பகாட்டான்களிணால் ம் குனம் அழிந்தும், இருந் இடம் ததர்ந்தும், 

இன்தம் இந்தும், தனயில் எளிந்து ாழ்ந்து ருதும் ல்னாம் ம் 

தீவிதணயின் தபண! இப்பதாது நீ ம் குனத்திதண ாதத்ாய்’ ன்று 

பகண்ன் தாாட்டிது. 

‘திரிகதப எரு பதப தன பல் தூக்கி தத்துப் பதசியும், 

பாள்பல் தூக்கி தத்துக் தகாண்டாடியும் புகழ்ந்து, சம் ரும்பதாது 

தத் தாழிக்க பண்டும். கருாகம் தபகதபச் சுந்து கதடசியில் 

தகான்தநாழித்து பதான டந்து தகாள்ப பண்டும். அசர்களும்

அதச்சர்களும் அறிவுதடர்கபாக இருந்ால் ன்றும் துன்தங்கதப 
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வினக்கி இன்தாகயிருக்கனாம். இல்னாவிடில் கருாகப் தாம்பிடம் ாந் 

தபகதபப் பதானவும், ன்னிடம் ாந் பகாட்டான்கதபப் 

பதானவும் கூட்டத்பாடு எழி பண்டிதுான்’ ன்று சிஞ்சீவி 

தசால்லிற்று. 

அத எப்பி காக அசன் பகண்ன் 'ல்ன அறிவிணாலும், 

ததாறுதயிணாலும், திநதயிணாலும் ச்தசலும் தற்றிாய் முடிது 

பதான, பசதணகபாலும், தசல்த்ாலும், பகாதத்ாலும், ாண 

உர்ச்சிாலும், பணாசக்திாலும் கூட முடிதில்தன.’ ன்று 

தசால்லிது. 

அன் பின் தல்தகாண சூழ்ச்சிகளிலும் ந்திங்களிலும் 

ல்னதயுதடாண சிஞ்சீவியுடனும், ற்ந அதச்சர்களுடனும், ன் 

காக்தக இணத்துடன். திரும்தவும் முன்னிருந் தத ஆனத்த 

அதடந்து பகண்ன் தன ஆண்டுகள் னாக ாழ்ந்து. 

எரு ண்ான் ததாதி கழுததான்தந பர்த்து ந்ான். அன் 

ன் அழுக்கு மூட்தடகதபதல்னாம் அன்பல் ற்றிக் குபத்திற்குக் 

தகாண்டுபதாான்.  துதத்து முடிந் பின் மீண்டும் சுத 

ற்றிக்தகாண்டு ருான். 

இவ்பவு உதக்கின்ந அந்க் கழுதக்கு அன் தீனி
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தப்ததில்தன.  ஆணால், கழுதயின் யிற்தந நிப்த அன் எரு

ந்திம் கண்டுபிடித்திருந்ான். இவு பத்தில் அந்க் கழுதயின் பல் 

எரு புலித்பாதனப் பதாட்டுப் பதார்த்தி, அத அருகில் உள்ப எரு 

தயிர்க் தகால்தனயில் பவிட்டு விடுான்.  கழுத யிறு நிதநப் 

தச்தசப் தயித பய்ந்து ன்நாகக் தகாழுத்து பர்ந்து. 

ண்ானுக்கும் மிகுந் பதன தார்த்து. 

இவில் தயிர்க்தகால்தனதக் கால் தசய்தர்கள் கழுததக் 

கண்டவுடன் புலி ன்று நிதணத்துக்தகாண்டு தந்து ஏடிப்பதாார்கள். 

அது பண்டுட்டும் பய்ந்து விட்டுப்பதாகும். இப்தடி தடுாள் 

டந்து ந்து.

‚புலி தசித்ாலும் புல்தனத் தின்னுா ன்று ததாழியிருக்கிநது. 

ஆணால், இப்பதாது புலி தல்தனத் தின்னும் புதுததப் தார்க்கிபநாம். 

ல்னாம் கலிகானக் பகானம்’ ன்று ல்பனாரும் ண்ணி விப்புக் 

தகாண்டிருந்ார்கள். அர்களில் எரு முடன் இருந்ான். இது 

உண்தாணா, அல்னது சூழ்ச்சிா ன்று அறிந்து தகாள்ற்காக 

அந்த் துணிச்சல்கான், தகயில் ஏர் ஈட்டித ந்தி ண்ம், 

கம்தபத்ால் ன் உடல் முழுதும் மூடிக்தகாண்டு ஏர் இடத்தில் 

எளிந்திருந்ான்.

க்கம் பதால் தயிர் பய்ற்காகக் கழுத ந் பம் 

தார்த்து அன் ழுந்திருந்ான். கம்தபப் பதார்தபாடு ந்
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உருத்தக் கண்டதும்,  அது ததட்தடக் கழுத ன்று 

நிதணத்துக்தகாண்டு, புலித்பால் பதார்த்தி கழுத கத்த் தாடங்கிது. 

அன் குதனக் பகட்டவுடன்,  ஈட்டிக்கான், ‘பூ! நீ எரு கழுதாணா? 

சரி, இபாடு தீர்ந்து பதா!’  ன்று ன் தக ஈட்டிால் ஏங்கி எரு குத்துக் 

குத்திணான்.

அவ்பவுான்! கழுத சுருண்டு பிாக விழுந்து.

ாடக்கம் பண்டும். இல்னாவிட்டால் இந்க் கழுததப் பதால், 

ன் ாயிணாபனப  தகட்தடாழி பரிடும். 

எரு தங்காண காட்டில் எரு ததரி ாதணக் கூட்டம் ாழ்ந்து 

ந்து. எரு முதந அந்க் காட்டில் தயில்னால் அங்கிருந் 

நீர்ச்சுதணகள் ல்னாம் ற்றி விட்டண. ண்ணீர்த் ட்டுப்தாடு அதிகாகி 

விட்டது. ஆகப அந் ாதணகளின் அசன் ன் எற்நர்கதப வி, 

குடிண்ணீர் இருக்கும் இடத்தத் படிப்தார்த்து ரும்தடி 

கட்டதபயிட்டது. 

அந் ாதணகள் ங்கும் படிப் தார்த்து சிறிது தாதனவில் எரு 

நீர்நிதன ண்ணீர் நிதநந்து தும்பிக் தகாண்டிருப்தாக ந்து கூறிண. 

உடபண ல்னா ாதணகளும் அந் நீர் நிதனத பாக்கி டந்ண.
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அந் நீர் நிதனதச் சூழ்ந் இடத்தில் எரு முல் கூட்டம் ாழ்ந்து 

ந்து. அந் முல்களுக்கு, ாதணகள் ந்து பசர்ந்து 

ததருந்தால்தனாக இருந்து. ாதணகதபக் காப தாயிருந்து. 

அற்றின் அருகில் தருங்கபா ணம் டுங்கிது. ாதணகள் இருக்கும் 

பத்தில் நீர்நிதனப் தக்கம் பதாகப துணிச்சல் இல்தன. இந் ாதணகள் 

இருக்கும் த ாங்கள் அததிாக ா முடிாதன்று முடிவுக்கு 

ந்ண. அந் முல்களின் அசன் ன் அதச்சர்கதப அதத்து 

இற்குத் குந் ஆபனாசதண கூநபண்டும் ன்று பகட்டது.

‘இன்று த ாம் இந் நீர் நிதனதச் சுற்றியுள்ப இடத்தில் 

சுந்திாக ாழ்ந்து ந்பாம். இன்று ம் சுந்தித்திற்குக் பகடு ந்து 

பதால் இந் ாதணகள் ந்து பசர்ந்ண. இனி ாம் இங்கு முன்பதால் 

உரிதபாடு கதனயில்னால் டாட முடிாது. பபநார் 

இடத்திற்குப் பதாகனாம் ன்நால், க்குத் குந் இடம் துவும் இல்தன. 

பலும் இந் இடத்தில் ாம் தனமுதந தனமுதநாக ாழ்ந்து 

ருகிபநாம். இதவிட்டுப் பதாகால் இருக்கவும், அந் ாதணகதப 

இவ்விடத்தினின்று அகற்நவும் நீங்கள் எரு ழி தசால்ன பண்டும்’ ன்று 

அச  முல் பகட்டது. 

அந் அதச்சர்களிபன மிகவும் திநத ாய்ந் தள்தப முல் 

என்று உடபண ழுந்து, ‘அபச, இந் ாதணகதப தல்து 

அப்தடிதான்றும் ததரி தசனல்ன. ாங்கள் விதட ாருங்கள். ான் 

இப்பதாப புநப்தட்டுப் பதாய் தற்றிபாடு திரும்பி ருகிபநன்’ 

ன்நது.
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அவ்ாபந அச முல் அந் தள்தப முதன ‘தற்றிபாடு 

திரும்பி ருக’ ன்று ாழ்த்தினுப்பிது.

தள்தப முல், ங்கள் தநவிடத்த விட்டுப் புநப்தட்டது. 

பக் கூட்டம் இருக்கும் இடத்த பாக்கிச் தசன்நது. தாதனவில் அந் 

ாதணகதபக் கண்டபதாப அற்கு ண டுக்கம் ற்தட்டது. 

‘இந் ாதணகளின் தகயில் அகப்தட்டால், ம்தப் தந்டித்து 

விதபாடிப தகான்று விடும். ஏத்தில் எதுங்கி நின்நால் கூட ந்து 

அடிக்கத் தாடங்கி விடும். இற்றின் கண்ணில் தடுப று’  ன்று 

அந் முல் தந்து.

இற்றின் தகயில் அகப்தட்டுக் தகாள்பால் ாம் பதனத 

முடிக்க பண்டும் ன்று ண்ணிக்தகாண்டு, அது, தக்கத்திலிருந் எரு 

பட்டின் பல் றி நின்றுதகாண்டது. 

பட்டில் இருந்தடிப, அந் தள்தப முல் ாதண அசதண 

பாக்கி, ‘, தும்பி! னாக இருக்கிநாா?’ ன்று னம் விசாரித்து. 

விப்புடன் திரும்பிப் தார்த் அந் ாதண பட்டின் உச்சியில் நின்ந 

முதனப் தார்த்து, ‘நீ ார்?’  ன்று பகட்டது.

‘உனகம் ங்கும் நினதாளி தாய்ச்சும் திங்கள் அசருதட 

தூன்ான். ங்கள் அசருதட கட்டதபத உன்னிடம் கூந 

ந்பன்!’  ன்று கம்பீாண குலில் அந் தள்தப முல் கூறிது.
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‘திங்கள் அசன் ணக்குத் தூது விடுப்ததன்நால் பா 

தீதாண தசய்திாகத்ான் இருக்கபண்டும்’ ன்று தந்து அந் 

ாதண அசு, 'நினாவின் தூபண, நீ ந்தன்ண?’  ன்று பகட்டது.

ாதணயின் டுக்கத்தக் கண்டவுடன், தள்தப முலுக்கு 

வீநாப்பும் ஊக்கமும் மிகுதிாயிண.

‘ங்கள் நினாசரும் அருதட பவிார்களும் நீாடுற்தன்று 

இந்க் காணகத்தில் ஏர் அருதாண சுதணத ற்தடுத்திபணாம். இவு 

முழுதும் அர்கள் இந்ச் சுதணயில் நீாடிக் களிப்தார்கள். தகலில் 

ாரும் இதில் இநங்காதடி தார்த்துக்தகாள்ப ங்கதபக் கால் 

தத்திருக்கிநார்.

‘பர்கபாணாலும் இந்ச் சுதணயில் இநங்கக் கூடாதன்தது ங்கள் 

அசர் ஆத. ஆணால், இப்ததாழுது, நீ உன் கூட்டத்ாருடன், இந்ச்

சுதண நீதருந்துற்கு ந்திருக்கிநாய்’ ன்று தரிந்து, ‘நீ பதாய் 

அதணத் டு’  ன்று கூறி ன்தண அனுப்பி தத்துள்பார்.

‘தூது தசல்தர்கள் ப்தடி டந்து தகாள்பபண்டும் ன்நால், ாம் 

தசால்லுகின்ந தசய்தி பகட்கின்நர்களுக்குக் பகாதத்த உண்டாக்கக் 

கூடிாக இருந்து, அர்கள் ாதபயுருவிக்தகாண்டு ம் 

பற்தாந்ாலும், ததப்ததடால், கூநபண்டிதக் கூறி 

முடித்ப ஆக பண்டும். தூதுர்கள் ன்ண கூறிணாலும், அர்கள் 

ததகசர்களுதட ஆட்கபாயிருந்ாலும், மிகுந் அறிவுதட 
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அசர்கள் அர்கள் பற் பகாதம் தகாள்பக்கூடாது.

‘உடல் லி ணக்கு இருக்கிநது ன்தற்காக ததரிர்கபபாடு 

ததகத்துக் தகாண்டால், பின் அர்கபால் தல்னப்ததற்று உயிதயும் 

இக்க பரிடும். முலிபனப அர்கதபப் ததகத்துக் தகாள்பால் 

ங்கிப் பதாற்றிணால், உயீர் பிதத்துக் தகாள்பனாம். மூன்று 

கடவுள்களிலும் முல் கடவுபாண சிததருானுதட திருமுடியில் 

ாழும் ங்கள் நினாசரின் ததகததத் படிக்தகாள்பால், நீ இந்ச் 

சுதணத விட்டுப் பதாய் விடுப ன்று. நீ வீாக ங்கள் 

அசருதட பகாதத்துக்கு இனக்காகக் கூடாப ன்தற்காக ான்ான் 

இவ்பவு கூறிபணன். நினாசர் உன் பல் தகாண்டிருக்கும் பகாதம் 

தகாஞ்சஞ்சல்ன. நீ இப்ததாழுப உன் ாதணக் கூட்டங்களுடன் 

திரும்தப் பதாய்விட்டால், ான் அருதட பகாதத்த ஆற்நப் 

தாடுதடுகிபநன்’ ன்று தனாநாக உதத்து அந் தள்தப முல்.

இதக் பகட்ட அச ாதண, 'நினாசர் ப்பதாது இங்கு புணனாட

ருார் ன்று தசால். ான் பரில் ந்து அரிடம் ங்கி ன்னிப்புக் 

பகட்டுக் தகாண்டு பதாகிபநன்’ ன்று தசால்லிற்று.

'சரி, அவ்ாபந தசய்கிபநன்' ன்று தசால்லி முல் அன்றிவு 

ாதணதக் கூட்டிக் தகாண்டு அந் நீர் நிதனக்கு ந்து. தளிந் நீரின் 

இதடப பான்றி நினவின் சாததக் காட்டி, ‘அபாதார்!' ன்நது. 
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          அந்ச் சாததத் திங்கள் ன்றும், அதச் சுற்றித் தரிந் 

விண்மீன்களின் சாதத, நினா சனின் தணவிார் ன்றும் 

ண்ணிக் தகாண்ட ாதண, ‘நினாபச! ணக்கு இது தரிாது. ாங்கள் 

புணனாடும் சுதணதன்று தரிந்திருந்ால் இங்கு ந்திருக்கப 

ாட்படன். தரிால் ந் ன் பிததப் ததாறுத்துக் தகாள்ப 

பண்டும். இப்பதாப ான் ன் இணத்ாபாடு திருப்பிப் பதாய் 

விடுகிபநன்' ன்று துதிக்தகதத் தூக்கி க்கமிட்டது. பிநகு அநு 

ற்ந ாதணகதப அதத்துக் தகாண்டு பறு சுதணதத் படிச் 

தசன்றுவிட்டது. 

அன் பின் முல்கள் ாவும் முன்பு பதால் சுந்திாகவும் 

இன்தாகவும் அந்க் காணகத்தில் ாழ்ந்து ந்ண. 

இருப்தற்கு இடமில்னால் எரு முல் காட்டில் அதனந்து 

தகாண்டிருந்து. எரு த்தில் எரு ததாந்து இருப்ததக் கண்டு அற்குள் 

புகுந்து இருந்து தகாண்டது. 

சிறிது பம் தசன்நதும் அங்கு எரு தணா ந்து பசர்ந்து. 

அந்தணா முதனப் தார்த்து, ‘இந்ப் ததாந்து ான் இருக்கும் வீடு;

இற்குள் நீ ப்தடி னாம்?’ ன்று பகட்டது. அற்கு அந் முல் ‘இது 

உன் வீடு ன்று ாருக்குத் தரியும்? நிலும், ங்களும், சாதனகளும், 
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குபங்களும், கிறுகளும், ண்ணீர்ப் தந்ல்களும், சத்திங்களும் 

சாடிகளும் ல்னாருக்கும் ததாதுாணதாம். இதில் நீ உரித 

தகாண்டாடுற்கு தும் இல்தன’ ன்று தசான்ணது. 

இப்தடிாக ார்த்த முற்றி இண்டுக்கும் சண்தட ந்துவிட்டது. 

தாண்தட ற்நச் சண்தட பதாட்ட பிநகு முல் தணாதப் தார்த்து, 

‘ாம் ன் சண்தடயிடபண்டும்? ாாது டுவு நிதன 

உள்பர்களிடம் பதாய் நிாம் பகட்பதாம்’ ன்று 

தசால்லிற்று.  அற்கு தணா ‘ம் க்தகத் தீர்க்கக்கூடி ல்னர்கள் 

ார் இருக்கிநார்கள்?’  ன்று பகட்டது. 

‘முதண ஆற்நங்கதயில் ம் தசய்து தகாண்டு எரு பூதணார் 

இருக்கிநார். அரிடம் பதாய் நிாம் பகட்பதாம்.’ ன்று முல் 

தசான்ணது.  இதக் பகட்டதும் தணா தந்து பதாய் ‘அன் தக்கம் ாம் 

பதாணால் அது ம்தப் பிடித்துத் தின்று விட்டால் ன்ண தசய்து?’ 

ன்று பகட்டது. 

‘இல்தன அப்தடி என்றும் டக்காது. இருந்ாலும் ாம் தூத்தில் 

நின்பந ம் க்தகச் தசால்லுபாம்’ ன்று தசால்லி முல் தணாத 

அதத்துச் தசன்நது. 

முதண ஆற்நங்கதயில் ம் தசய்துதகாண்டிருந் பூதணாத

அத கண்டண. அர் ம் தசய்துதகாண்டிருந் பகானத்தக் கண்டு,

‘இர் ததரிர்? உர்ந் ஞானி;  ம்தப் பிடிக்க ாட்டார்’ ன்று
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நிதணத்துக்தகாண்டு அந்ப் பூதணாரின் திரில் விழுந்து, தணிந்து, 

ழுந்து, தக கட்டிப் ததக்திபாடு நின்நண. பூதணார் ம் கதனந்து 

கண் விழித்து அற்தநப் தார்த்ார். 

‘நீங்கள் ார்? ன்தணத் படி ன்ண காரிாக ந்தீர்கள்? 

தசால்லுங்கள்’  ன்று டுப்தாண குலில் பகட்டார் பூதணார்.

முலும் தணாவும் ங்கள் தததச் தசால்லித் ாங்கள் தசன்ந 

காத்தயும் டுத்துதத்ண.

‘ணக்கு து அதிகம் ஆகிவிட்டது. காது சரிாகக் பகட்கவில்தன. 

சற்று தருங்கி ந்து தசால்லுங்கள்’  ன்று பூதணார் தசான்ணார். 

அத இண்டும் ாம் நின்ந இடத்திலிருந்து சிறிது முன்ணால் தசன்று, 

மீண்டும் ம் க்தக டுத்துதத்ண.

‘உங்கள் பதச்சில் தாதி காதில் விழுகிநது;  தாதி காதில் விவில்தன. 

ாபணா ப்பதாதும் எருர் தக்காக நின்று நிாம் தீர்ப்தது 

க்கமில்தன. டுவு நிதனாக இருந்ப ந் க்கிலும் தீர்ப்புச் 

தசய்பன்.

ருத்த விரும்புதர்கதபத் ருப காப்தாற்றும். ருத்த

இகழ்பாதத் ருப தழிக்கும். ருப உனகில் உண்தாக நின்று 

ல்னாம் தசய்கிநது. ஆதகால், ரும் தசால்லுபபண வி ான் 

சிறிதும் ததாய் தசால்பனன். 
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'ன்தணன்ண பான்புகள் பாற்க பண்டும் ன்று ண்ணிபணபணா 

அத்தண பான்பும் ான் தசய்து முடித்து விட்படன். இற்றிற்தகல்னாம்

பனாக, ாள்பாறும் ததாய் தசால்னாத ன்னும் புண்ணி பான்பு 

என்தநயும், உயிர்கதபக் தகால்லுதில்தன ன்கிந உர்ந் பான்பு 

என்தநயும் தகக்தகாண்டு ருகிபநன். க்கில் ான் ன்றும் ஏம் 

தசால்பனன்.

‘அருகில் ந்து நீங்கள் உங்கள் க்குகதப டுத்துதத்ால் ான் 

ணக்குக் காது ன்நாகக் பகட்கும். நீங்கள் தாதனவில் நின்று தகாண்டு 

தசான்ணால் என்றும் சரிாகக் பகட்காது. தயும் தளிாகக் 

பகட்டால்ான் நிாம் ப்தால் தீர்ப்தளிக்க முடியும். அருகில் 

ாருங்கள்!’  ன்று பூதண அதத்து. 

பூதண உண்ததப பதசுகிநது ன்று ண்ணி முலும் 

தணாவும் பூதண அருகில் மிகவும் தருங்கிச்தசன்நண. உடபண பூதண 

அத இண்தடயும் ன் இரு தககபாலும் சடக்தகணப் பிடித்துக் 

கழுத்தக் கடித்து இத்ம் குடித்தாம்! க்குதக்க ந் முலும் 

தணாவும் அன் யிற்றுக்கு இதாகி விட்டண. 

தாம்! க்குதக்க ந் முலும் தணாவும் அன் யிற்றுக்கு

இதாகி விட்டண. 

ஞ்சகர்கதபச் பசர்ந்பார் ாழ்தில்தன ன்ந உண்த இந் 

கதலிருந்து தளிாகத் தரிகிநது. 

117



118

ஏர் ஊரிபன எரு பதின் இருந்ான்.  அன் தய்ங்களுக்கு எரு 

பள்வி தசய்ாக பண்டிக்தகாண்டான். பள்வியில் தலி 

தகாடுப்தற்கு ஏர் உயிர் பண்டியிருந்து. அற்காக அன் தளியூர் 

தசன்று, எரு தசல்னிடத்தில் ன் பண்டுல் தற்றிச் தசான்ணான். 

அந்ச் தசல்னும், பதினிடம் அன்பு தகாண்டு பள்விக்காக ஏர் ஆடு 

தகாடுத்ான். அந் ஆட்தடத் ன் பாள்மீது தூக்கி தத்துக்தகாண்டு 

பதின் ன் ஊர் பாக்கிப் புநப்தட்டான்.

அன் ஆட்டுடன் ருத ழியில் மூன்று ஞ்சகர்கள் 

கண்டார்கள். அந் ஆட்தட அனிடமிருந்து தறிப்தற்கு அர்கள் எரு 

சூழ்ச்சி தசய்ார்கள். 

ழியில் பதாய்க்தகாண்டிருக்கும் பதினிடம் முலில் எருன் 

ந்ான். ‘ா பதிப, ாதத் பாளில் தூக்கிக்தகாண்டு பதாகிறீப? 

ாய்க்குப் தப்தட பண்டாா?’  ன்று பகட்டான். 

‘ாகத்திற்காக ான் தகாண்டு தசல்லும் ஆட்தடப் தார்த்து, ாய்

ன்கிநாப! உன் கண் தகட்டுப் பதாய்விட்டா?’  ன்று ததில் அளித்து 

விட்டு பதின் டந்ான். 

 சிறிது தூம் தசன்நதும், இண்டாது ஞ்சகன் பதின் திரில்

5. ாந் பதின்  



ந்து, 'ததரிப, தசத்துப்பதாண கன்றுக்குட்டிதத் தூக்கிக் தகாண்டு 

பதாகிறீர்கபப. உங்கள் குனத்துக்கும் குதிக்கும் ததாருத்ாயிருக்கிநா?' 

ன்று பகட்டான். 

'ஆட்தடப் தார்த்துக் கன்றுக் குட்டி ன்கிநாப, உன் கண் ன்ண 

குருடா?' ன்று பகாதத்துடன் பகட்டுவிட்டு பல் டந்ான் பதின்.
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சிறிது தூம் தசன்நதும் மூன்நாது ஞ்சகன் குறுக்கில் ந்ான். 

‘இது ன்ண நீசத்ணம்? சண்டாபன் கூட இப்தடிச் தசய்ாட்டாபண?



பதிப கழுததச் சுந்து தசல்லுது சரிாணா?’  ன்று பகட்டான். 

இதக் பகட்டவுடன் பதின் ணத்தில் ம் பான்றிது. ான் 

ஆட்தடத் தூக்கிக்தகாண்டு ருகிபநன். ஆணால், ழியில் தார்த் 

எவ்தாருரும் தவ்பறு ாதிரிாகப் பதசுகிநார்கள். 

அப்தடிாணால், எவ்தாரு முதநயும் அந் ஆடு தவ்பறு விாகக் 

காட்சிளித்திருக்க பண்டும்.  இது சாா ஆடாக இருக்க முடிாது. 

ாவித்த தசய்யும் இாட்ச ஆடாக இருக்கபண்டும். இத இனிச்

சுந்து பதாது கூடாது, அணால் தும் தகடுதி பனாம் ன்று ண்ணி 

அதக் கீப இநக்கிவிட்டுச் தசன்று விட்டான். ஞ்சகர்கள் அந் 

ஆட்தடப் பிடித்துச் தசன்று தட்டிக் தகான்று சதத்துத் தின்நார்கள்.
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ஏர் ஊரில் எரு பகாமுட்டி இருந்ான். அன் சுருங்கி  தசயும், 

டுங்கி உடலும், ஏக்கண்ணும் உதட கின். அன் தணவி 

திதப் பதால் அகாணள். அள் கினிடம் பிரிமில்னால் 

இருந்ாள். அனிடம் தருங்குப கிதடாது. கினும் அள் 

பிரித்த அதட ழிதரிால் துத்பாடு இருந்து ந்ான். 

எரு ாள் அர்கள் வீட்டிற்கு இவு பதபயில் எரு கள்பன் 

ந்ான்.  கத்தியும் தகயுாக தங்காண பாற்நத்பாடு அங்கு ந் 

அந்க் கள்பதணக் கண்டவுடன் அந்ப் ததண் தந்து 

பதாய்  ன் கணாண கிதணக் கட்டிப் பிடித்துக் தகாண்டாள். 

6. உவி தசய் கள்பன்



அள் ன்தணக் கட்டிப் பிடித்துக் தகாண்டவுடன் கினுக்கு 

ஆணந்ம் உண்டாகி விட்டது. அன் திருட ந் கள்பதணப் தார்த்து, 

‘அப்தா, ல்ன காரிம் தசய்ாய்! இது த ன் அருகில் க்கூடப் 

பிரிமில்னால் இருந் ன் தணவி ன்தணக் கட்டிப் பிடித்துக் 

தகாள்ளும்தடி நீ தசய்து விட்டாய். உன் உவித ான் ன்றும் நக்க 

முடிாது. 

‘இந்ா ததட்டிச்சாவி, பண்டி அபவு தம் டுத்துக்தகாண்டு 

பதா’   ன்று தசான்ணான். 

இதக் பகட்ட கள்பனுக்கு ணம் ாறி விட்டது. ன்ணால் எரு 

குடும்தத்தில் எற்றுத ற்தட்டது ன்ந நிதணப்பத அனுக்குப் 

ததருகிழ்ச்சிதக் தகாடுத்து. அன் பகாமுட்டிக் கிதணப் தார்த்து 

‘ா, உம் தணவி உம்தச் பசர்ந்ப, ணக்கு ததரும் தசல்ம் 

கிதடத்து பதாலிருக்கிநது. ஆதகால் ணக்கு உம்முதட தசல்ம் 

பண்டாம். நீங்கள் ன்றும் எற்றுதாக இன்தாக இருந்ால் அதுப 

பதாதும். இள் உங்களிடம் பிரிமில்னால் எதுங்கியிருந்ால் ான் 

றுதடியும் ருகிபநன்’  ன்று தசால்லி விட்டுப் பதாணான். 

ான் எதுங்கியிருந்ால் றுதடியும் கள்பன் ந்து விடுான் ன்ந 

தத்திபனப அன்று முல் ன்றும் அள் ன் கபணாடு 

பசர்ந்பயிருந்ாள். பகாமுட்டிக் கினும் இன்த ாழ்வு டத்திணான். 
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ஏர் அந்ன் வீட்டில் எரு தசு இருந்து. அதக் கபவு 

தசய்ற்காக எரு திருடன் இருளில் ந்ான். ழியில் ஏர் அக்கன் 

அதணக் கண்டான்.  ‘நீ ார்?’ ன்று அக்கன் திருடதணப் தார்த்துக் 

பகட்டான்.  ததிலுக்குத் திருடனும் அக்கதணப் தார்த்து ‘நீ ார்?’  ன்று 

பகட்டான்.     

‘ட்டுத் திக்கிலும் ரும் கண்டு டுங்கும் பிம்ாட்சசன் ான்!’ 

ன்று அக்கன் கூறிணான். 

‘தசல்ர்களின் வீட்டில் குவிந்திருக்கும் தத்தக் கன்ணமிட்டுக் 

தகாள்தபடிக்கும் கள்பன் ான்!’ ன்நான் திருடன். 

‘இன்றிவு நீ ன்ண கருதிப் புநப்தட்டாய்?’ ன்று அக்கன் 

பகட்டான்.

‘நீ ற்குப் புநப்தட்டாய்? அத முலில் தசால்’ ன்நான் கள்பன்.

 

‘இந் பதின் உடதனத் தின்ண ந்பன்’ ன்நான் அக்கன். 

‘ான் இன் தசுதத் திருட ந்பன்’ ன்நான் திருடன். 

‘அப்தடிாணால் இருரும் என்நாய்ப் பதாபாம்’ ன்று
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7. அன்தாண அக்கனும் கள்பனும் 
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பதசிக்தகாண்டு இருரும் வீட்டு முன் ாசலுக்கு ந்து பசர்ந்ணர். 

அக்கன் திருடதணப் தார்த்து, ‘நீ இங்பகப இரு. முலில் ான் 

பதாய் அந்தணத் தின்று விட்டு ந்து விடுகிபநன்’ ன்நான்.

‘இல்தன, ான்பதாய் முலில் தசுத அவிழ்த்து ஏட்டிக்தகாண்டு 

ந்து விடுகிபநன்’  ன்நான் திருடன்.

‘ாது ஏதச பகட்டால் அந்ன் விழித்துக் தகாள்ான். அன்



விழித்துக்தகாண்டு விட்டால், ான் அதணச் சாப்பிட முடிாது’ ன்நான் 

அக்கன்.

‘பாணால் ாாது ந்து விடுார்கள். ாாது ந்ால் ான் 

தசுதத் திருடமுடிாது’.  ன்நான் கள்பன்.

ான் முந்தி, நீ முந்தி ன்று இருருக்கும் சச்சவு அதிகாகிது. 

இர்கள் சண்தடயிட்டுக் தகாண்ட சத்த்திபனப அந்ன் விழித்துக் 

தகாண்டு விட்டான். அன் ன் பிள்தபகதபயும் ழுப்பிக்தகாண்டு 

ந்து, ாசல் கதத் திநந்ான். 

‘அந்ப! உங்கதபக் தகால்ன ந்ான் இன்’ ன்று திருடன் 

அக்கதணக் குற்நம் சாட்டிணான். 

‘ா, உம் தசுதக் கபாட ந்ான் இன்’ ன்று அக்கன்

கள்பதணக் குற்நாளிாக்கிணான். 

இருரும் கூறிதக் பகட்ட அந்ன் ‘இண்டும் டக்காது தற்றி 

கிழ்ச்சி! இருந்ாலும் நீங்கள் ந்ர்கள் சும்ா திரும்பிப் 

பதாகபண்டாம். ாது ததற்றுக்தகாண்டு பதாங்கள்’ ன்று தசால்லி 

அர்கள் இருருக்கும் சின ததாருள்கதப தகுதிாகக் 

தகாடுத்னுப்பிணான். 

அர்கள் அந்னின் ல்ன குத்தப் தாாட்டி, அன்று முல்
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அன் ண்தர்கபாக ாறி அனுக்குப் தன உவிகள் தசய்து ந்ார்கள்.

ததகர்களிடம் அன்பு காட்டிணால் அர்களும் ண்தர்கபாக ாறி 

விடுார்கள். 
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ஏர் இபசன் இருந்ான். அதணப் தன ாட்கபாக யிற்று பாய் 

ாட்டிக் தகாண்டிருந்து. த்தண ருத்தும் தசய்தும் அனுதட 

யிற்று பாய் தீவில்தன. உடல் தலிந்துதகாண்பட ந்து. இந் 

பாய் தீருற்கு ந் ழியும் காா அன், கடவுதபத் தாழுது 

னாத்தித தசய்ானாது தீருா ன்று ஊர் ஊாகச் தசன்று 

தகாண்டிருந்ான். 

  ஏர் ஊரில் உள்ப பகாயிலில் அன் சின ாட்கள் ங்கி அங்கிருந் 

கடவுதப ாள்பாறும் ழிதட்டுக் தகாண்டிருந்ான். 

   அந் ஊர் அசனுக்கு இண்டு ததண்கள் 

இருந்ார்கள்.   அர்களில் எருத்தித அசனுக்குப் பிடிக்காது. ஆகப, 

அதப ணாது எரு பாாளிக்குக் கட்டிக் தகாடுத்துவிட 

பண்டுதன்று ண்ணிணான். பகாயிலில் ங்கியிருந் பாாளிப் 

தததணக் கண்டதும்,  அனுக்பக ன் கதப ம் தசய்து 

தகாடுத்துவிட்டான்.

அசன் தறுப்புக்காபாண அந் இபசி ல்ன குமுதடள். 

8. இகசித்த தளியிட்டழிந் தாம்புகள்
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அள் ன் கன் எரு பாாளி ன்று தரிந்திருந்தும் அதணப 

தய்ாக ண்ணி, அனுக்குப் தணிவிதடகதபச் தசய்து 

தகாண்டிருந்ாள். அன் னாத்தித தசன்ந ஊர்களுக்தகல்னாம் 

அளும் கூடப தசன்று உவி புரிந்ாள். 

எரு ாள் பற்றூர் என்றுக்கு அர்கள் ந்து பசர்ந்ார்கள். 

ஏரிடத்தில் அள் கதண இருக்கச் தசய்து அள் சதலுக்கு அரிசி 

முலித ாங்குற்காக ஊருக்குள்பப கதடத் தருதத் படிப் 

பதாணாள். அள் தசன்ந பின் தடக் கதபப்தால் பசார்ந்திருந் 

இபசன் தூங்கத் தாடங்கிவிட்டான்.  

அன் உநங்கிக் தகாண்டிருந் சத்தில், அந்ப் தக்காகப் பதாண 

தாம்பு சத்மிட்டது.   அந்ச் சத்த்தக் பகட்டதும் அன் யிற்று 

பாய்க்குக் காாக அன் யிற்றுக்குள் இருந் தாம்பும் சத்மிட்டது. 

உடபண அத என்றுக்தகான்று பதசிக்தகாள்பத் தாடங்கிண. முலில் 

சாாாகப் பதசிக்தகாண்ட அந்ப் தாம்புகள் கதடசியில் கருத்து 

பற்றுத ற்தட்டுச் சச்சவு தசய்துதகாள்பத் தாடங்கிண. இந்ச் 

சத்தில் அரிசி ாங்கப்பதாண இபசி அங்கு 

திரும்பிவிட்டாள்.  தாம்புகள் விாம் புரிதக் கண்ட அள் 

அப்தடிப எரு த்தின் பின்ணால் எளிந்து தகாண்டு அத பதசுதக் 

கூர்ந்து கனித்ாள். 

தளியில் இருந் தாம்பு இபசன் யிற்றில் இருந் தாம்ததப்
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தார்த்து , ‘ தாம்பத, ன் இபசனுதட யிற்றில் பதாய் இருந்து 

தகாண்டு அதண இம்தசப் தடுத்துகிநாய்?’  ன்று பகட்டது. 

‘உவுக் குதநயில்னா இனுதட யிநாகி குடத்தில் ான் 

இருப்தது உணக்குப் ததாநாதாக இருக்கிநா; ன் ன்தண 

நிந்திக்கிநாய்?’  ன்று யிற்றுப் தாம்பு பகட்டது.

‘உன் மீது ணக்பகன் ததாநாத ருகிநது. ன்நாது இபசன் 

கடுகு தின்நால் நீ தசத்தாழி பண்டிதுாபண’  ன்று புற்றுப் தாம்பு 

கூறிது. 

‘நீ ட்டும் ன்ணாம்? ாாது தந்நீத ஊற்றிணால் சூடு 

ததாறுக்கால் சாக பண்டிதுாபண?’ ன்று யிற்றுப் தாம்பு 

கூறிது. 

இதக் பகட்டுக்தகாண்டிருந் இபசி அற்றின் சண்தட 

தீர்ந்து அத பிரிந் பிநகு ன் தநவிடத்திலிருந்து தளிப ந்ாள். 

ன் சதலுக்கு ாங்கி தத்திருந் கடுதக டுத்து அதத்து 

இபசனுக்குக் தகாடுத்ாள்.  அன் கடுதக உண்டதும், யிற்றுக்குள் 

இருந் தாம்பு தசத்து விட்டது. அன் யிற்று பாயும் தீர்ந்து.  ான் 

இகசித்தத் தரிந்துதகாண்டத அறிந்ால் புற்றுப் தாம்பு ன்ண 

தசய்யுபா ன்று தந் இபசி, தந்நீதக் காய்ச்சிப் தாம்புப் 

புற்றிபன ஊற்றிணாள். புற்றுப் தாம்பும் தசத்து. யிற்று பாய் தீர்ந்
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இபசன் ன் ஊருக்குத் திரும்பி இபசிபாடு இன்தாக இருந்து ன் 

ாட்தட ஆண்டு ந்ான். 

ன் இகசிம் ாரும் அறியும்தடி பதசக்கூடாது. 

எரு ாள் எரு படன், தநதகள் பிடிப்தற்காகக் காட்டில் சுற்றிக் 

தகாண்டிருந்ான். ழியில் எரு ததட்தடப் புநா அகப்தட்டது. அதத் 

ன் தகயில் இருந் கூட்டிற்குள் அதடத்து டுத்துக்தகாண்டு தசன்நான். 

தசல்லும் ழியில், திடீதன்று ாணம் இருண்டு த ததாழித் 

தாடங்கிற்று. சூதநக்காற்றும் பசர்ந்து வீசப, பற்தகாண்டு பதாகப் 

தந்து, எரு த்தின் கீழ்த் ங்கிணான். 

அந் த்தின்பல் இருந் ஆண் புநா என்று, ன் துதவிாண 

ததட்தடப் புநாதக் காால் கனங்கிது. ‘இந்ப் புல் தயில் 

ங்கு பதாய்ச் சிக்கிபா? காட்டில் தசல்தகயில் ாரும் பிடித்துக் 

தகாண்டார்கபபா? இநந்து விட்டபா? தரிவில்தனப!’  ன்று அது 

ாய் விட்டுப் புனம்பிது.  

அதக் பகட்ட ததண்புநா, படனுதட கூட்டில் 

இருந்துதகாண்பட, ‘அத்ான்! இபா இருக்கிபநன், ன் முன் 

விதணப்தணால் ான் படனிடம் அகப்தட்டுக்தகாண்படன். 

இருந்ாலும், இன் இப்பதாது ம் இருப்பிடத்திற்கு ந்திருப்தால், 

9. பட்தடக்குவி புநாக்கள்
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நீங்கள் இனுக்கு உவி புரிபண்டும்!’   ன்று கூறிது. 

ஆண் புநா கீப பாக்கிது.  ன் துதப்புநா கூட்டிலிருப்ததக் 

கண்டது. அதப் பிடித்து தத்திருந் படனுதட உடல் குளிால் 

டுங்கிக் தகாண்டிருப்ததயும் கண்டது. உடபண அது தநந்து தசன்று 

தயில் தணா சிறு சுப்பிகதபக் தகாண்டுந்து த்டியில் 

பதாட்டு, ஏர் ரிகிந தகாள்ளிக்கட்தடயும் ங்கிருந்பா தகாண்டு ந்து 

பதாட்டு தருப்பு மூட்டிது,  இவ்ாறு படன் குளிர்கா உவி 

ஆண்புநா. ‘ா நீங்கள் தசிாயிருக்கிறீர்கள் பதாலிருக்கிநது! ன்தண 

உண்ணுங்கள்?’ ன்று தசால்லிக்தகாண்பட ரிகிந தருப்பில் விழுந்து 

விட்டது. 
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இண்டு புநாக்கள் பதசிதயும் கனித்துக்தகாண்டிருந் 

படனுக்குத் திடீதன்று ஆண்புநா தீயில் விழுந்தக் கண்டதும்.  ணம் 

கசிந்து விட்டது. ணக்காக உவிபுரி முற்தட்ட அன் உடதன அன் 

தின்ண விரும்தவில்தன. பலும், அன் துதாண ததண் புநாதப் 

பிடித்துக்தகாண்டு பதாகவும் விரும்தவில்தன.  அாது உயிர் 

ாட்டும் ன்று கூட்தடத் திநந்து விட்டான். ததண்புநா தளியில் 

ந்து. ஆணால் பபன தநக்கவில்தன. ‘ன் கனில்னால் ான் 

ட்டும் உயிர் ாழ்ா’ ன்று ஆண்புநா விழுந் அந்த் தீயிபனப 

விழுந்து ன் உயித விட்டு விட்டது. 

அன்பத உருாண அந்ப் புநாக்கள் சாற்குத் ான் காாக 

இருந்த ண்ணி அந் படன் மிகவும் ருந்திணான். 

எரு தனயில் எரு தநத இருந்து. அது ப்ததாழுது 

ச்சமிட்டாலும் அது ததான்ணாக இருக்கும். தடுாபாக இதக் 

கனித்து ந் எரு படன் எரு ாள் கண்ணி தத்துப் 

பிடித்துவிட்டான். 

அதப் பிடித் பிநகு, அசனுக்கு இது தரிந்ால், ன் உயித 

ாங்கிவிடுாபண ன்று படனுக்குப் தம் உண்டாகிது. தனாறு 

சிந்தித்துக் கதடசியில் அத அசனிடப ன் காணிக்தகாகக் தகாடுத்து 

விட்டால் ம்பு விட்டது ன்று முடிவுக்கு ந்ான்.  அசனிடம் பதாய்

10. ததான்ணாய் ச்சமிடும் தநத



அந்ப் தநதயின் சிநப்தத டுத்துக் கூறி, அதக் தகாடுத்ான். 

அசன் அந்ப் தநதத ாங்கிக் தகாண்டான், அண்தணத் 

ச்சர்கதப தத்து அற்கு ஏர் அகாண கூண்டு தசய்ச் 

தசான்ணான்.  அந்க் கூண்டில் தத்து அத பர்த்து ந்ான். 

இதக் கண்ட அசனுதட அதச்சன், ‘ங்காது தநத ததான் 

ச்சமிடுா? அந் படன் தபா தசான்ணான் ன்நால் அத 

உடபண ம்பிவிடுா? ாரும் பகள்விப்தட்டால் சிரிப்தார்கள், ம் 

திப்புக்பக பகடு க்கூடும். இத விட்டு விடுங்கள்’ ன்று 

தசான்ணான். 

ப்ததாழுதும் அதச்சருதட தசால்லுக்கு திப்புக் தகாடுக்கும் 

அசன் உடபண கூண்தடத் திநந்து அந்ப் தநதத விடுதன தசய்து 

விட்டான். 

விடுதனாண அந்ப் தநத உடபண பாக அண்தணக் 

பகாபுத்தின் உச்சிக்குப் தநந்து தசன்நது. பகாபுத்தின் உச்சியில் 

இருந்துதகாண்டு ல்பனாருக்கும் பகட்கும் தடிாக.

‘படனிடம் தரிால் அகப்தட்டுக்தகாண்ட ான் முல் மூடன். 

ன்தண அதடந்தும் இத்து விட்ட படன் இண்டாம் மூடன். அது 

பதானப ன்தண விட்டுவிட்ட அசன் மூன்நாம் மூடன். அனுக்கு 

பாசதண தசான்ண அதச்சன் ான்காம் மூடன்!’ ன்று இதந்து 

கூறிது.
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ததகருக் கிங்குால் தழிந்து பசரும். 
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எரு ாள் எரு சிங்கம் இத படிக் தகாண்டிருந்து. என்றும் 

அகப்தடவில்தன. கதடசியில் எரு குதகதக் கண்டது. ‘இந்க் குதக 

ாது எரு மிருகம் ங்குமிடாக இருக்கக் கூடும். அந் மிருகம் 

ங்குற்கு ரும்த காத்திருப்பதன். ந்வுடன் அடித்துக் தகான்று 

தின்பதன்’  ன்று சிங்கம் அனுள்பப எளிந்திருந்து. 

தடுபம் தசன்று அந்க் குதகயில் ங்குகின்ந எரு ரி திரும்பி 

ந்து. குதக ாசலில் சிங்கத்தின் கானடிச் சுடுகதபக் கண்ட ரி, 

விழித்துக்தகாண்டது. உள்பப சிங்கம் இருக்கிநா இல்தனா ன்று

11. சிங்கத்தின் பாசம் அறிந் ரி



தரிந்துதகாண்டு ான் நுதபண்டும் ன்று முடிவு தசய்து 

தகாண்டது. 

ரி, ‘ குதகப!  குதகப! ன்று கூப்பிட்டது. 

ததில் இல்தன. 

‘ குதகப!  குதகப!' இன்று ன் பதசவில்தன!’ ன்று ரி, 

இண்டாது முதந கூப்பிட்டது. 

அப்பதாதும் ததில் இல்தன. 

‘ப்பதாதும் இந்க் குதக பதசும் பதாலிருக்கிநது.  ாம் இருப்தால் 

தந்து பதசவில்தன  பதாலும். குதக பதசாவிட்டால் ரி 

பகாபித்துக்தகாண்டு திரும்பிப் பதாய்விட்டால் ன்ண தசய்து ன்று 

ண்ணி சிங்கம், குதன ாற்றிக் தகாண்டு ‘ன்?’ ன்று பகட்டது. 

அந்ப் ததிதனக் பகட்டதும் ரி ப்பித்பாம் பிதத்பாம் ன்று 

அங்கிருந்து ஏடிவிட்டது. 

தயும் ஆாய்ந்து தசய்து ல்னது. 
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எரு த்டியில் முனிர் எருர் கண்த மூடிக்தகாண்டு 

திாணத்தில் இருந்ார். அப்பதாது அந் ழிாக எரு தருந்து லி 

என்தநத் தூக்கிக்தகாண்டு தசன்நது. அந் லி ப்தடிபா தபந்து 

தளிந்து அந்ப் தருந்தின் ாயிலிருந்து ப்பிக் கீப விழுந்து. கீப 

ந்து தகாண்டிருந் லி முனிருதட தகயில் ந்து தாப்ததன்று 

விழுந்து. 

திாணம் கதனந்து கண் விழித் முனிர் ன் தகயில் விழுந் 

லிதக் கூர்ந்து பாக்கிணார் ன்  லிதயிணால் எரு ந்திம் கூறி 

அப்பதாப அந் லித ஏர் அகி ததண்ாக ாற்றிணார்.  ன் 

தணவியிடம் தகாடுத்து ன்நாக பர்க்கும்தடி கூறிணார். அவ்ாபந 

முனிர் தணவி அந் அகி ததண்த பர்த்துப் 

ததரிபாக்கிணாள். 

ததரிபாகி அந்ப் ததண்ணுக்குத் திரும் தசய் பண்டி 

தரும் ந்து. அந்ப் ததண்த உனகத்தில் ததரி தனான் 

எருனுக்குத் திரும் தசய்துதகாடுக்க பண்டும் ன்று  முனிர் 

விரும்பிணார். ததரி தனான் ாதன்று பாசித் பதாது சூரின் ான் 

ன்று அருக்குத் பான்றிது. உடபண அர் ன்  சக்தியிணால், 

சூரிதணத் ன் முன் ரும்தடி கட்டதபயிட்டார். 
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12. உரும் ாறி லி



அனிடம், ‚நீ இந்ப் ததண்தத் திரும் தசய்துதகாள்‛ ன்று 

கூறிணார். 

அற்குச் சூரின், ‚முனிப ன்தணக் காட்டிலும் தனான் 

ன்தண தநக்கும் பகம் ான் அனுக்குக் கட்டிக் தகாடுப்ததுான் 

சிநப்பு‛ ன்று தசால்லிவிட்டுப் பதாய்விட்டான். 

முனிர் பகத்த அதத்ார். 

பகம் ந்து ‚ா, முனிப ன்தணக் காட்டிலும் தனான், 

ன்தணத் தூள்தூபாகப் தநக்கச் தசய்யும் காற்றுான். காற்றுக்பக 

கல்ாம் தசய்து தயுங்கள்‛ ன்று தசால்லி விட்டுப் பதாணான். 

காற்தந அதத்து முனிர் ம் ததண்தத் திரும் தசய்து 

தகாள்பச் தசான்ணார். 

‚ன்தண தநத்துத் டுத்து விடும் சக்தி ததற்ந தனதக் 

காட்டிலும் ான் தனான் அல்ன! அந் தனக்பக உங்கள் ததண்தக் 

தகாடுப்தது ான் ததாருந்தும்‛ ன்று தசால்லிவிட்டுப் பதாய் விட்டான் 

காற்று. 

தனசதண அதத்துத் ன் கதப ற்றுக் தகாள்ளும்தடி 

கூறிணார் முனிர். 

‚உனகத்தில் ான் ன்ண தனாணா? ன்தண அறுத்தடுக்கும்
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லிப தனான்.  லிசனுக்பக இள் ற்நள்‛ ன்று ஆபனாசதண 

கூறி விட்டு அகன்நான் தனசன்.

முனிர் லிசதண அதத்ார். 

லிசன் அந்ப் ததண்தத் திரும் தசய்துதகாள்ப 

றுக்கவில்தன. 

‚முனிப,  இள் ன் தபக்குள் ந்ால்  ான்  இதப ம் 

புரிந்து தகாள்கிபநன்‛  ன்நான் லிசன். 
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ததண் ப்தடி தபக்குள் பதாகமுடியும்? ஆதகால் றுதடியும் 

லிாக்கி தபக்குள் அனுப்பிணார் முனிர். 

ததண்ாக ாறி லி மீண்டும் லிாகப ஆகிவிட்டது. 



லிசன் அத ம் புரிந்துதகாண்டான். இன்தாக அந்ப் 

ததண்தலியுடன் ாழ்ந்து ந்ான். 

தசற்தகயில் ன் நிதனத ாரும் உர்த்திக்தகாள்ப முடிாது. 
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தபகள் நிதநந்திருந் ஏர் ஏதடக்கதயில் எரு தாம்பு இருந்து. 

அது தபகதபதல்னாம் விழுங்கித் ன் தசித ஆற்றிக்தகாள்ப 

ண்ணிது. தபகதபப் பிடிப்தற்காக அது எரு சூழ்ச்சி தசய்து. 

அந் ஏதடக்கதயில் ந்து ன் தன விதித ண்ணி ருந்துது 

பதால் துக் குறிபாடு இருந்து.

அப்பதாது அந் ழிாகத் தப அசன் ஊர்னம் 

ந்து.  ரித்தப ன்ந தபதத் ன் ாகணாகக்தகாண்டு 

அன் பல் தப அசன் றி, அதச்சர்களும், பசதணகளும் 

சூழ்ந்து , சின தபகள் பபம் ாசிக்க மிகவும் கம்பீாகத் 

தபசன் ஊர்னம் ந்து. 

கதயின் பல் கதனயுடன் உட்கார்ந்திருந் தாம்ததக் கண்டதும், 

ன் தூன் எருதண அனுப்பி ன்ண காம் ன்று அறிந்து ச் 

தசால்லிற்று, தபசன். 

அந்த் தூனும், தாம்பின் அருகில் பதாய், ‚நீ ார்? நீ ற்காக இங்கு 

ந்திருக்கிநாய்?‛  ன்று பகட்டது.

13.தாம்பு ாகணபறி தப
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‚ான்ான் தாம்தசன், தாம்புகளின் அசணாக சீரும் சிநப்புாக 

இருந் ான் எருாள், ம் தசய்து தகாண்டிருந் முனிர் எருதத் 

தீண்டி விட்படன். உடபண அந் முனிர் ன்தணச் சபித்து விட்டார். ‚நீ 

தபதச் சுக்கக்கூடாது, அந்த் தபயிடப இத ாங்கி 

உண்க்கடது‛ ன்று அர் சாதம் இட்டுவிட்டார். ான் சாததட 

பர்ந் ன் தனவிதித நிதணத்து ருத்ாயிருக்கிபநன்.  இனி ன் 

சாதம் நிதந பறிணால்ான் ான் பிதக்க முடியும். உங்கள் அசனிடம் 

தசால்லி, பலும் ஆதத்து ால் காப்தாற்நச் தசால். ான் ன்றும் 

உங்கள் அடிதாக இருப்பதன்‛ ன்று கூறிது.  

தூன் திரும்பி ந்து தபசனிடம் தாம்தசன் கூறி கதத 

அப்தடிப கூறிற்று.  தபசன் ன் முனதச்சதணக் கூப்பிட்டு 

பாசதண பகட்டது.

‚தாம்தசன் ம்தச் சுப்ததன்நால் சாாா? திணமும் அன் 

ங்கதபச் சுப்ததன்நால் ரும் ததருதப ததருத! ம்தப் 

பதால் உர்ந் சாதி உனகத்திபனப இல்தனதன்நாகி விடும்‛ ன்று 

அந் ண்டூகம் கூறிது. 

உடபண தபசன், தாம்தசதணக் கூட்டி ச்தசால்லிது. 

‚தாம்பத, நீ ன்தணத் திணமும் சுந்து தகாண்டிருந்ால் எவ்தாரு

ாளும் எவ்தாரு தப உணக்கு உாகக் கிதடக்கும்‛ ன்று

கூறிது. 



'ஆகா! ன் தாக்கிம்! சீக்கிம் ன் சாதம் தீர்த்ால் பதாதுாணது'' 

ன்று தசால்லித் தனதக் குனிந்து தாம்பு. 

அன் தனயின் பல் தபசன் றிக் தகாண்டது. "இன்று ன் 

ண்ம் தலித்து. இந்த் தபகள் ல்னாம் ன் யிற்றுக்குத் ான்' 

ன்று ணத்திற்குள் ண்ணிக் தகாண்ட தாம்பு, தபசதணப் 

தார்த்து, "இனி ான் உங்கதபப் பிரிப ாட்படன் " ன்று தசான்ணது.

தபசனும் ணகிழ்ந்து எரு தபதத் தின்று 

தகாள்ளும்தடி அனுதி தகாடுத்து.  

எவ்தாரு ாளும், ாது தசால்லித் தபத ணகி 

தத்துப் தாம்பு எவ்தாரு தபாக விழுங்கிக் தகாண்டு ந்து. 

கதடசியில் தபசதணத் வி மீதித் தபகள் முழுக்க  இதாகி 

விட்டண. அப்பதாதுான் தபசனுக்குத் ான் பாசம் பதாணது 

புரிந்து.

தபசன் கதனப்தடத் தாடங்கிவிட்டதக் கண்ட தாம்பு, 

தல்னக் கீப இநக்கி அன் தப திரில் விட்டது. தபசன் 

தபக்குள் நுதந்து. தாம்பு பின் தாடர்ந்து பதாய் அதயும் விழுங்கி 

விட்டது. 

மூடர்களின் பாசதணதக் பகட்டால் எரு குனப ாசதடந்து 

விடும். 
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தஞ்சந்திக் கதகள்

தகுதி 4

ஏர் ஆற்நங்கதயில் எரு குங்கு இருந்து. அந்க் குங்கு எரு ாள் 

தம் தறித்து உண்தற்காக ஆற்றின் ஏத்தில் இருந் எரு த்தின் பல் 

றிது. அது தம் தறித்துத் தின்று தகாண்டிருக்கும் பதாது தக றிச் 

சின தங்கள் ஆற்றுக்குள் விழுந்ண. அப்தடி அத விழுந் பதாது கப 

கபதன்ந ஏதச உண்டாயிற்று.  அது எரு படிக்தகாகத் பான்நப, 

அந்க் குங்கு எவ்தாரு கிதபாகத் ாவி த்தில் இருந் தங்கதப 

உதிர்த்து விட்டுக் தகாண்டிருந்து. அப்பதாது முதனசன் அந்ப் 

தக்காக ந்து.  அது த்திலிருந்து உதிர்ந் தங்கதபத் தின்நது. 

அந்ப் தங்கள் மிகச் சுதாக இருந்தடிால் அது அந் 

இடத்திபனப நின்று விட்டது. குங்தகப் தார்த்து அந் முதன, 

‚ண்தபண,  ான் உன்தணப் பிரிப ாட்படன். தணன்நால் நீ 

ணக்கு மிகச் சுதாண தங்கதப உதிர்த்துக் தகாடுத்ாய்‛  ன்று 

தசால்லிது.

‚ாள்பாறும் குங்கு தங்கதப உதிர்த்துக் தகாடுக்க, முதன 

அதத் தின்றுதகாண்டு அந் இடத்திபனப இருந்து. அது ன் 

இருப்பிடத்திற்குத் திரும்பிச் தசல்னாால் அன் தணவிாண
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முதனசி மிகவும் கதனதகாண்டது. அது ன் பாழிாண எரு 

முதனத அதத்துக் கனிடம் தூது பதாய் ரும்தடி அனுப்பிது.

அந்த் தூதி முதனசனிடம் ந்து ‚ன்ணா, ங்கதபக் காால் 

அசிார் தலிந்து பதாய் விட்டார்கள். அர்களுதட கால் பாய் 

தப்பு பாாக ாறி உடதன இதபக்கச் தசய்துவிட்டது. ாங்கள் ந்து 

பாய் தீர்க்க ற்தாடு தசய்பண்டும்‛  ன்று கூறிது.  

‚ தூதிப, குங்பகா ணக்கு உயிர் ண்தணாகிவிட்டது. அதப் 

பிரிந்து ருபா ன்ணால் முடிாது, நீபா ன் தணவி பாாய் 

இருக்கிநாள் ன்று தசால்கிநாய். அதக் பகட்டதும் ன் ணபா மிகவும் 

ருந்துகிநது. புநப்தடவும் முடிவில்தன ான் ன்ண தசய்பன்‛ ன்று 

ாய்விட்டுச் தசால்லி முதன ருந்திது. 

‘இந்க் குங்கு ன்ண தசாக்குப்ததாடி தூவிபா,  ம் அசர் இத 

விட்டு றுக்கிநார். இந்க் குங்தகத் தகான்நால்ான் இற்குப் புத்தி 

தளியும்’ ன்று நிதணத்து அந்த் தூதி முதன. அது முதனசதணப் 

தார்த்து, ‚ன்ணா, அசிாருக்கு ாங்கள் த்தணபா ருந்து 

தகாடுத்துப் தார்த்து விட்படாம்.  பாய் தீவில்தன. குங்கின் ஈல் 

தகாண்டு ந்து தகாடுத்ால்ான் பிதப்தாதபன்று ததரி ருத்துர் 

தசால்கிநார். நீங்கள் அற்கு பண்டி ற்தாட்டுடன் உடபண 

பண்டும். இல்னாவிட்டால் அசி உயிருக்பக ஆதத்ாய் 

முடியும்’  ன்று தசால்லிது. 
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இதக் பகட்டதும் முதனசனின் ணம் கும்பிது. குங்கின் 

ஈலுக்கு அது ங்பக பதாகும். அற்குத் தரிந்து எப எரு குங்கு ான். 

திணமும் தம் தறித்துப் பதாடும் உயிர் ண்தணாண அந்க் குங்தகக் 

தகால்து தாவும். அதக் தகால்னால் இருந்ால் முதனசி இநந்து

பதாய்விடும். ண்ததணக் தகால்ா, அசித இப்தா? ன்று 

ண்ணிக் கதடசியில் அசிதக் காப்தது ான் முக்கிம் ன்று முடிவுக்கு 

ந்து. 

இப்தடி அது ருத்த்பாடு இருக்கும் பதாது ங்தகபா 

பதாயிருந் குங்கு அங்கு ந்து பசர்ந்து. அது முதன கதனாய் 

இருப்ததப் தார்த்து அன் துத்திற்கு ன்ண காம் ன்று பகட்டது. 

‚ண்தா, இதுத ான் உன்தணப் பிரிால் இருந்பன்.  இப்பதாபா 

ன் தணவி பாாகக் கிடப்தால் உன்தணவிட்டுப் பிரிந்து 

பதாகபண்டி இருக்கிநது. அதுான் கதனாக இருக்கிநது‛ ன்நது 

முதனசன். 

‚இப்பதாப பதாய்ா. இற்தகல்னாம் பாசித்துக் தகாண்டிருக்க 

முடிாது!‛  ன்று  குங்கு ததில் அளித்து. 

‚உடபண பதாகத்ான் பண்டும். ஆணால் உன்தணப் பிரிந்து 

ன்ணால் எரு கமும் இருக்க முடிாது. ஆதகால் நீயும் ன்பணாடு 

பண்டும்?‛  ன்று முதன பகட்டுக்தகாண்டது. 

‚நீபா நீரில் இருப்தன்; ாபணா தயில் ாழ்தன். ான் ப்தடி
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உன்பணாடு முடியும்?‛  ன்று பகட்டது குங்கு. 

‚ன் முதுகில் றிக்தகாண்டு ா. பதாய் விதவில் திரும்பி 

விடனாம்‛  ன்நது முதன. 

அவ்ாபந குங்கு முதனயின் முதுகில் றிக்தகாள்ப அது ன் 

இருப்பிடத்த பாக்கிப் புநப்தட்டது. பதாகும் ழிதல்னாம் 

முதனயின் ணம் கும்பிக்தகாண்பட இருந்து. 

‚ததான்னின் த்தக் கல்லில் உதத்துக் காண்தார்கள். னினின்

த்த அர்களின் தசால்தனக் தகாண்டு தரிந்து 

தகாள்ார்கள்.  அறிவில்னா ஞ்சகர்களின் த்பாடு எப்பிட்டு 

உர்ந்ர்களின் திப்தத அறிந்து தகாள்ார்கள். ஆணால் இந்ப் 

ததண்களின் ணத்தப் புரிந்து தகாள்ற்கு ழிப இல்தன. 

உயிருக்குயிாண இந்க் குங்கு ண்ததணக் தகால்ன ான் முடிவு 

தசய்பன். இது ன் தணவி தசய் ஞ்சகா? இல்தன இதடயில் ந் 

இந்த் தூதி தசய் கதடா? என்றும் புரிவில்தனப‛ ன்று பதசால் 

இருந்து முதன. அன் குப்த நிதனதக் கண்ட குங்கு, '‛ண்தா, 

இன்தநல்னாம் உன் முகம் மிக ாடி இருக்கிநப ன்ண காம்? உன் 

தணவி மிகவும் ஆதத்ாண நிதனயில் இருக்கிநாபா? தயும் 

எளிக்கால் தசால்‛  ன்று பகட்டது. 

‚ண்தா, ான் ன்ண தசால்பன்! ன் தணவிபா சாகும் 

நிதனயில் இருக்கிநாபாம். ாணத்தின் ஈல் தகாடுத்ால்ான் அள்
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பிதபப்தாதபன்று ருத்துர்கள் தசால்லுகிநார்கபாம். அற்கு ான் 

ங்பக பதாபன்?‛  ன்று தசால்லி முதனக்கண்ணீர் டித்து முதன.

முதனயின் ண பாக்கத்தக் குங்கு புரிந்து தகாண்டது. ‚பூ! 

இற்குத்ாணா இவ்பவு கதனப்தடுகிநாய்? ாணர் ஈல் த்தண 

பண்டும்? நூறு பண்டுா?‛  ன்று பகட்டது. 

‚அவ்பவு பண்டாம். என்று இருந்ால் பதாதும்‛ ன்நது 

முதன. ‚அபா அந் நீண்ட த்தின் கிதபகளில் ரிதசாக தாங்கிக் 

தகாண்டிருக்கிநப! முன்பத நீ ணக்குச் தசால்லியிருக்கக் கூடாா? 

இத்தண தூம் ந் பிநகு தசால்கிநாப! சரி, சரி, ண்தா திரும்பு. பதாய் 

ஈல்களில் என்றிண்டு டுத்துக்தகாண்டு, உன் தணவிக்குக் தகாடுக்கப் 

தங்களும் தறித்துக்தகாண்டு திரும்புபாம்‛  ன்று கூறிது குங்கு. 

முதனயும் அன் தசால்தன ம்பி உடபண திரும்பி புநப்தட்ட 

கதக்பக தகாண்டு ந்து விட்டது. கத தருங்கிவுடன் எப 

தாய்ச்சனாக தாய்ந்து, த்தின் பல் றி உட்கார்ந்து தகாண்டது குங்கு. 

த்தின் பல் றி குங்கு இநங்காதக் கண்டு திர்தார்த்துக் 

தகாண்டிருந் முதன, தடு பாண பின் ‚ண்தா.  ஈதன 

டுத்துக்தகாண்டு விதவில் ா!‛  ன்று அதத்து. 

‚ முதனப, இன்னும் ஆதச தத்துக்தகாண்டு ன் காத்துக் 

தகாண்டிருக்கின்நாய்? தசிபாடிருப்தனுதட ட்பில் ஆதச



தத்ால், தாம்தத ண்தணாக்கிக்தகாண்ட தபதப் பதால் 

துன்தப்தட பண்டித்ான் ரும். உணக்கும் ணக்கும் உள்ப ட்பு 

இத்பாடு பதாதும். இனியும் ான் ாறுபன் ன்று திர்தார்க்காப. 

‚ததண்கள் பதச்சுக்குக் காது தகாடுத்ர்கள் பணத்துக்கு 

ஆபாகியிருக்கிநார்கள். நீபா உன் ததண்டாட்டிக்காக ன்தணக் தகான்று 

விடப நிதணத்து விட்டாய்.   இது மிகவும் தீது.‛ 

இவ்ாறு குங்கு தசால்லிக் தகாண்டிருக்கும் பதாது அங்கு ந் 

முதனதான்று,  ‚அசி முதன இநந்துவிட்டது‛  ன்று தசால்லிது. 

ன் பிரிால் ன் தணவி இநந்து விட்ட தசய்திறிந்து முதனக்குத் 

துக்கம் ாபவில்தன.  அது குங்தகப் தார்த்து, ‚ான் எரு தாவி. அருத 

தணவிதயும் இந்பன். உன்தணக் தகால்ன நிதணத்து உன் 

அருதாண ட்ததயும் இந்பன்‛ ன்று தசால்லி ருந்திது. 

‚ன்தணக் தகால்லும்தடி தசான்ண  உன் தணவி ததால்னாள், 

அப்தடிப்தட்ட தீள் இநந்ற்காக நீ இவ்பவு துப்தட 

பண்டாம், கதனத விடு. உன் இருப்பிடத்திற்குப் பதா‛  ன்று 

குங்கு கூறிது. 

முதனசன் ன் இருப்பிடத்திற்குப் பதாய்ப் தார்த்து. அங்கு 

பதநாரு முதனயிருக்கக் கண்டு, திரும்பி ந்து. குங்தகப் தார்த்து 

‚ன் இருப்பிடத்தில் பதநாரு முதன ந்து இருந்து தகாண்டு விட்டது. 
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அதண விட்ட ழி தசால்ன பண்டும்‛  ன்று பகட்டது. 

‚தீர்களுக்கு ழி தசான்ணால் தீதப உண்டாகும்‛ ன்று 

குங்கு கூறிது. 

‚ான் உணக்குத் தீத நிதணத்ன் ான். இருந்ாலும் நீ ன்னிடம் 

இக்கம் காட்டி ஏர் பாசதண தசால்ன பண்டும்‛ ன்று முதன 

தகஞ்சிது. 

‚பப தசன்று உன் ததகணாகி அந் முதனயிடம் பதார் தசய், 

சண்தடயில் எரு பதப நீ பாற்நால் வீ சுர்க்கம் கிதடக்கும். 

ப்பதாதும் உரி இடத்தில் ாழ்ப ன்த உண்டாக்கும். புதி 

இடத்திற்குப் பதாணால் அணால் துன்தங்கள் தன ற்தடும். ஆதகால், 

உன் இடத்த நீ அதடப சிநந்து. நிாம் உன் தக்கம் இருப்தால் 

உணக்பக தற்றி ற்தடும்.  பதா‛  ன்று குங்கு ஆபனாசதண கூறிது. 

முதனசன் ன் இருப்பிடத்திற்குச் தசன்று அங்கு ந்து 

ங்கியிருந் முதனபாடு  பதாரிட்டு,   அதக் தகான்நது. பிநகு அது 

ன் இடத்தில் இருந்துதகாண்டு முதனகளுக்தகல்னாம் ஏர் எப்தற்ந 

அசணாக விபங்கிப் தன ாட்கள் இன்தாக ாழ்ந்து. 



எரு நீர் நிதனயில் எரு தப இருந்து.  அந்நீர்நிதனயில் இருந் 

தபகள் அபணாடு எற்றுதாக இல்தன. பலும் அதத் 

துன்தப்தடுத்திக் தகாண்டிருந்ண. இணால் தறுப்ததடந் தப, 

ற்ந தபகளின் பல் ஆத்திம் தகாண்டு, எரு தாம்புடன் பதாய்ப் 

தகத் தாடங்கிது.  ன் ண்தணாகிவிட்ட அந்ப் தாம்ததப் தார்த்து, 

‚இந்த் தபகதபதல்னாம் விழுங்கிவிடு‛  ன்று கூறிது.  தாம்பும் 

அவ்ாபந ணக்குப் தசித் பதாதல்னாம் தபகதபப் பிடித்து 

விழுங்கிக் தகாண்டிருந்து. ன் திரிகள் சாதக் கண்டு, அந்த் 

தப ண கிழ்ச்சி தகாண்டிருந்து. 

தாம்பு விழுங்கி விழுங்கித் தபகதபல்னாம் எழிந்து பதாய் 

விட்டண. கதடசியில் இந்த் தபயின் குடும்தம் என்றுான் மிஞ்சிது. 

ல்னாரும் எழிந்ார்கள் ன்று இந்த் தப களிப்புற்றிருக்கும் பம் 

தாம்பு அங்பக ந்து. 

‚ணக்கு இத ா!‛  ன்று தாம்பு பகட்டது. 

‚ல்னாம் ான் தீர்ந்து விட்டப, தரிவில்தனா?‛ ன்று தப 

பகட்டது. 

உடபண தாம்புக்குக் பகாதம் ந்து.  அது தபதப் தார்த்து
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கூறிது. ‚ அற்தத் தபப, உன் பதச்தச ம்பித்ான் ான் பறு 

இத படால் இருந்பன். இப்பதாது நீ ணக்கு இத  ழி 

தசய்ாவிட்டால் உன்தணயும் விழுங்கி விடுபன்‛ ன்று தசால்லித் 

தபயின் குஞ்சுகதப விழுங்கி விட்டுச் தசன்நது. 

தபக்கு ந் துத்திற்கு அபபயில்தன. அப்பதாதுான் ான் 

ஆத்தித்தில் அறிவிந்து அற்குத் தரிந்து. இனிாது புத்திசாலித் 

ணாக டந்துதகாள்ப பண்டும் ன்று ண்ணிது. றுதடி தாம்பு 

ருற்குள்,  அது ன் தணவித் தபத அதத்துக்தகாண்டு 

பதநாரு நீர் நிதனக்குப் பதாய் விட்டது. 

அந் நீர் நிதனயில் இருந் தபகளுடன் அது அன்தாகப் 

தகிக்தகாண்டு இன்தாக இருந்து. 

எரு காட்டில் எரு சிங்கம் அசு புரிந்து ந்து.  அன் அதச்சணாக 

எரு ரி இருந்து ந்து.  எரு ாள் அந்ச் சிங்கத்திற்கு யிற்று லி 

ற்தட்டது. யிற்று லிக்குக் கழுத ஈல் சாப்பிட்டால் ல்னதன்று 

ாபா அற்குச் தசான்ணார்கள்.  அணால் அது ரிதக் கூப்பிட்டு, 

‚அதச்சபண, ல்ன கழுத ஈனாகப் தார்த்துக்தகாண்டு ா!‛ ன்று 

கூறிது.

கழுத ங்பக சிதடக்கும் ன்று படிக்தகாண்டு ரி ஏர் ஊருக்கு

3. அறிவில்னால் எழிந்து பதாண கழுத



ந்து.  அங்கு எரு சுதணயின் தக்கம் பசர்ந் பதாது எரு ண்ான் எரு 

கழுதத ஏட்டிக்தகாண்டு ந்ான். சுதணத தருங்கிவுடன், 

ண்ான் கழுதயின் பலிருந் ததாதிதக் கீப ள்ளிவிட்டு, அன் 

கால்கள் இண்தடச் பசர்த்துக் கட்டி’ ங்காது பயும்தடி ஏட்டிணான். 

கழுத சிறிது தூம் தசன்நவுடன், ரி அன் அருகில் தசன்று னிாகப் 

பதசிது.

‚பா! தாம்! உன் உடம்பு ன்ண இப்தடி இதபத்துப் 

பதாய்விட்டது?‛  ன்று பகட்டது.

‚ன்ண தசய்பன்?‛ ப்ததாழுது பகாதம் ந்ாலும் இந் 

ண்ான் ன்தண அடிக்கிநான்.  சரிாகத் தீனி பதாடுப இல்தன. 

ன் முதுகில் அன் றிக்தகாள்து ட்டுல்னால், ததரி ததரி 

ததாதிகதப பறு ற்றிச் சுக்கச் தசய்கிநான். ததாதி சுக்கா 

பத்திலும் ன்தணச் சும்ா விடுதில்தன ாறுகால் பிதத்துக் 

கட்டித்ான் விடுகிநான். இப்தடி இதடவிடால் துன்தம் அனுதவித்ால் 

ன் உடம்பு இதபக்காா?‛ ன்று துத்துடன் கூறிது கழுத. 

‚உன் கத பகட்கக் பகட்கப் தரிாதாக இருக்கிநது. இந்த் 

துன்தம் தீ ான் ஏர் பாசதண தசால்கிபநன். பகள்.  ன்பணாடு ா,  ம் 

காட்டசன் சிங்கத்திடம் உன்தணக்தகாண்டு பதாய் விடுகிபநன். 

அனிடம் நீ ஏர் அதச்சணாக இருக்கனாம். அதிகா தவிபாடு னாக 

ாழும் பதறு கிதடக்கும்‛  ன்று இச்சகம் பதசிது ரி.
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‚சிங்கா? பண்டாம். அது ற்ந மிருகங்கதபதல்னாம் அடித்துத் 

தின்றுவிடும்.  ணக்குப் தாயிருக்கிநது‛ ன்நது கழுத.

‚வீாகப் தப்தடாப! ாங்கள் ல்னாம் இல்தனா? 

ங்கதபதல்னாம் அடித்ா தின்று விட்டது? ஆண் ாதணதத் வி 

பறு ந் மிருகத்தயும் திரும்பிக் கூடப் தார்க்காது.  உன் உயிருக்கு 

ஆதத்தில்தன ன்தற்கு ான் ததாறுப்பு. ன்ண தசால்கிநாய்?‛ ன்று ரி 

கழுததக் பகட்டது.

‚அப்தடிாணால் சரி,‛  ன்று கழுத எப்புக்தகாண்டது.

உடபண ரி அன் கால்களில் கட்டியிருந் கயிற்தநத் ன் 

தல்லிணால் கடித்து அறுத்து விட்டது.  பிநகு ண்ானுக்குத் 

தரிால்,  அத அதத்துதகாண்டு காட்டுக்குள் தசன்நது.



கழுததக் கண்டவுடபண சிங்கம் அதப் பிடிக்கப் தாய்ந்து. 

கழுத தந்து கறிக்தகாண்டு ஏட்டம் பிடித்து விட்டது. யிற்று லி 

அதிகாக இருந்ால் சிங்கம் அதத் தாடர்ந்து ஏடமுடிால் நின்று 

தகாண்டிருந்து. ரி அதப் தார்த்து, '‛அபச, ன்ண இப்தடி 

அசப்தட்டு விட்டீர்கள்.  இப்பதாது ான் பதாய் அதத் திரும்த 

அதத்து ருகிபநன்.  உங்கள் தகயில் தகாடுத்வுடன் அதக் 

தகால்லுங்கள்‛  ன்று தசால்லிவிட்டு கழுததத் தாடர்ந்து ஏடிது.

கழுதயின் அருகில் தசன்நதும் ரி ‚ன்ண? இப்தடி ஏடி 

ந்துவிட்டாய்?‛  ன்று பகட்டது.

‚பதா, பதா, உன் பதச்தச ம்பி ந்பன். அந் சிங்கம் அருகில் 

பதாற்கு முன்ணாபனப தாய்ந்து தகால்ன ந்து.  ல்னபதப! 

ப்பி ஏடி ந்துவிட்படன். றுதடி நீ ற்கு ந்ாய்?‛ ன்று 

சிணத்துடன் பகட்டது கழுத.

‚தபா! தாம்,தாம்! சிங்க ன்ணதணப் தற்றி அப்தடிச் 

தசால்னாப. சிங்க ன்ணன் இது த தசான்ண ாக்குப் 

ததாய்த்தில்தன. உனகம் புகழும் அந் உத்தணப் தற்றி இப்தடிப் 

புத்தியில்னால் பதசாப.

‚முன் பிநப்பில் ன்ண தாம் தசய்ாபா? கழுதாய்ப் 

பிநந்து ண்ானிடம் அடிதட்டுப் ததாதி சுக்கின்நாய்.  உன் தாம் 

தாதன ான் எரு ல்ன தசல் தசய்பன்.  அதப்
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புரிந்துதகாள்பால் மூடத்ணாக ஏடி ந்து விட்டாய். ல்ன ண்தன் 

எருன் அதச்சணாகக் கிதடத்ாபண ன்ந கிழ்ச்சிால் உன்தணக் 

கட்டித் ழுவிக்தகாள்ப ந்ான் சிங்க ன்ணன்.  நீ தந்பாடி 

விட்டாய்.  ாணாக ரும் தசல்த்த ாாது ள்ளி தப்தார்கபா? 

உன் தனவிதி இப்தடிா இருக்கபண்டும். உடபண புநப்தடு.  ான் 

தசால்தக் பகள்.  னம் ரும்‛  ன்று கூறிது ரி. 

கழுத இப்பதாது ரித முற்றிலும் ம்பி விட்டது. அதத் 

தாடர்ந்து தசன்நது.  ரி அதக் கூட்டிக்தகாண்டு ந்து சிங்கத்தின் முன் 

விட்டது.

கழுததக் கண்டதும் சிங்கம் றுதடி ழுந்து தாய்ந்து கட்டித் 

ழுவிக்தகாண்டது. அப்தடிப கட்டிப் பிடித்ாபந அன் கழுத்த 

முறித்துப் பதாட்டது.

‚ரிதச்சபண, இப்ததாழுது கழுததக் தகான்ந தாம் தீச் 

சந்திாந்ணம் தசய்துவிட்டு ருகிபநன்.  ந்பின் யிற்று பாய்தீ 

ல்ன ருந்ாண அன் ஈதன டுத்துக் தகாள்கிபநன். அதுத நீ இந்க் 

கழுதக்குக் கானாக இரு‛  ன்று சிங்கம் கூறிது.

ரி கால் இருந்து. சிங்கம் சந்திாந்ணம் தசய் எரு நீர் 

நிதனக்குச் தசன்நது.

 சிங்கம் அங்பக சந்திாந்ணம் தசய்து தகாண்டிருக்க இங்பக
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தசத்துக் கிடந் கழுதயின் கண்கதபயும் காதுகதபயும் ரி தின்று 

முடித்து.

திரும்பி ந் சிங்கம், ‚இந்க் கழுதயின் கண், காதல்னாம் 

ங்பக?‛  ன்று பகட்டது.

‚கண்ணும் காதும் இருந்ால் எருமுதந அகப்தட்டுத் ப்பி கழுத 

திரும்தவும் ந்ா சாகும்?‛  ன்று பகட்டது ரி.

ஊணப்தட்ட மிருகங்கதபச் சிங்கம் தின்தது கிதடாது. ஆகப, 

அது கழுதயின் ஈதனத் தின்ணாபன பதாட்டு விட்டுப் பதாய்விட்டது. 

ரி அந்க் கழுதத இழுத்துக்தகாண்டு பதாய்த் ன் கூட்டத்துடன் 

அன் உடதனப் பிய்த்துத் தின்நது.

தட்டனுதவித்து மீண்டும் று தசய்தர்கதப ன்ணதன்று 

தசால்து? அறிவில்னால் அகப்தட்டிநந் கழுததப் பதானத்ான் 

அர்களும் துன்தப்தடுார்கள். 
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எரு சிற்றூரில் எரு குன் இருந்ான். எரு ாள் அன் 

சூதபயிலிருந்து ண் தாண்டங்கதப டுக்கும் பதாது இண்டு 

தாதணகள் என்நாய் எட்டிக்தகாண்டிருந்ண. அற்தநப் பிரிக்க முலும் 

பதாது,  எரு தாதண உதடந்து சில்லுச் சில்னாகச் சிறிது. சிறி 

சில்லுகளில் கூர்தாண என்று அன் தற்றியில் தாய்ந்து. தற்றியில் 

எரு ததரி காம் ற்தட்டது. அந்க் காத்தின் டு பிதநதி பதான 

தபந்திருந்து. அந் டு ததரிாக இருந்ால் அது 

தநபயில்தன. 

எரு முதந அன் இருந் ாட்டில் தஞ்சம் ந்து.  அணால் அன் 

குடிததர்ந்து ற்தநாரு பாண ாட்டுக்குச் தசன்நான்.  அந் ாட்டின் 

அசன் ப்பதாதும் பதாரில் ஈடுதட்டிருப்தன்.  வீக்கபத்தில் 

விதபாடுப அன் ததாழுது பதாக்கு. அனிடம் பதாய் இந்க் 

குன் ாது பதன பகட்டான். குனுதட தற்றியில் இருந் 

நீண்டு தபந் டுதப் தார்த்வுடன், அந் அசன் ததருகிழ்ச்சி 

தகாண்டான். முன் பா பதாரில் இன் காப்தட்டிருக்க பண்டும் 

ன்று ண்ணி இனுக்குச் பசணாததி பதன தகாடுத்ான். குன் ன் 

பதனதச் சிநப்தாகச் தசய்து தற்றி தன ததற்று அசனுதட ன் 

திப்ததயும் ததற்நான். 
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4. குன் பசணாதிததிாணான்



எரு ாள் அசன் பசணாததியுடன் பதசிக்தகாண்டிருக்கும் பதாது 

‚பசணாததி, உங்கள் தற்றியில் எரு டு இருக்கிநப, அது ாருடன் 

தசய் பதாரில் ற்தட்டதன்று நீங்கள் இதுத தசால்னவில்தனப?‛ 

ன்று பகட்டான். 

‚அபச, இது பதாரில் ாள் குத்திக் கிழித் காம் அல்ன.  ான் எரு 

குன், சட்டி தாதணகளிலிருந்து சிறி ஏடு கிழித் காம் இது‛  ன்று 

அறிவில்னால் அந்க் குன் உண்ததக் கூறிவிட்டான். 

‚பகனம் நீ எரு குணா? உன்தணா ான் ன் பசணாததிாக்கி 

ன்ணருகில் தத்துப் பதசிக்தகாண்டிருந்பன். ற்ந அசர்களுக்குத் 

தரிந்ால்  இதச்  சுட்டிக்காட்டிப ன்தணப் தழித்துப் பதசுார்கள். நீ 

இன்ணார் ன்று தரிந்து தகாள்ற்கு முன்ணாபனப இந் இடத்த 

விட்டுப் பதாய்விடு‛  ன்று  சீறிணான் அந்ச் சாதி தறிபிடித் அசன். 

‚அபச, ான் குணாக இருந்ாலும், பதார்த்தாழிலில் ாழ்ந்ன் 

அல்ன. பதாரில் ன்தண தல்னக் கூடிர்கள் ாருப 

இல்தன.  அப்தடியிருக்க நீங்கள் ன்தண பதனத விட்டுப் 

பதாச்தசால்து நீதில்ன‛  ன்று குன் பண்டிணான். 

‚அற்தபண, சும்ா பிற்நாப! சிங்கத்பாடு பசர்ந்திருந் ரிக்குட்டி 

ன்தணச் சிங்கம் ன்று ண்ணிக்தகாண்டு துள்ளிது பதால், நீயும் வீன் 

ன்று கூறித் துள்பாப! உன் குனம் பிநர்க்கு தளிப்தடு முன்ணால் 

ஏடிவிடு‛ ன்நான் அசன். 
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பறு ழியில்னால், குன் ன் பசணாததி உதடகதபக் 

கதபந்து விட்டு அங்கிருந்து பதநாரு ாடு பாக்கிச் தசன்று விட்டான். 
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எரு காட்டில் ஆணும் ததண்ணுாக இண்டு சிங்கங்கள் ாழ்ந்து 

ந்ண. அற்றிற்கு இண்டு குட்டிகள் இருந்ண. ாள்பாறும் ஆண் 

சிங்கம் ாது மிருகங்கதபக் தகாண்டு ந்து ததண் சிங்கத்திடம் 

தகாடுக்கும். ததண் சிங்கம் அதக் குட்டிகளுக்கு ஊட்டி அற்தந 

அன்புடன் பர்க்கும். 

இப்தடி டந்து ரும் ாளில் எரு ாள், உயிருள்ப எரு 

ரிக்குட்டிதக் தகௌவிக்தகாண்டு ந்து  ‚இத உன் குட்டிகளுக்கு 

உாகக் தகாடு‛  ன்று தசால்லிக் தகாடுத்து விட்டுச் தசன்நது  ஆண் 

சிங்கம்.  அந் ரிக்குட்டி அகாக இருந்ால் ததண் சிங்கத்திற்கு அதக் 

தகால்ன ணம் வில்தன. அதத் ன் குட்டிகபபாடு  பசர்த்து அற்கும் 

ல்ன  உவு தககள் தகாடுத்து பர்த்து ந்து. 

சிங்கக் குட்டிகளுடன் ரிக்குட்டியும் பர்ந்து ந்து. ாாக இத 

படக் கூடி அபவு பர்ந்தும், அத எரு ாள் காட்டுக்குள் புகுந்ண.

 

அப்பதாது அத தசன்ந ழிாக ஏர் ாதண ந்து. அதக் 

கண்டவுடன் ரிக்குட்டி தந்து ஏடிது. உடபண சிங்கக் குட்டிகள் 

இண்டும் அத பாக்கி, ‚இப்தடிப் தந்து ஏடுது சரி ாணா?‛  ன்று 

சிக் காட்டிண. 

5. சிங்கத்திடம் பர்ந் ரிக்குட்டி
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‚ான் என்றும் தந்து ஏடவில்தன. ான் ற்குப் தந்து 

ஏடபண்டும்?‛   ன்தநல்னாம் தசால்லி அந்ச் சிங்கக் குட்டிகளுடன் 

ரிக்குட்டி சச்சவிட்டது. 

இருப்பிடத்திற்குத் திரும்பிரும் தயும், ந் பின்னும் அத 

சச்சவிட்டுக் தகாண்பட இருந்ண. 

இதக் கனித் ததண் சிங்கம், ரிக்குட்டிதத் னிப அதத்து,

 

‚நீ உன்தண எரு சிங்கம் ன்று நிதணத்துக்தகாண்டு பதசுகிநாய். 

உண்த  அது  அல்ன.  நீ எரு ரிக்குட்டி.  அறிறிா ன் குட்டிகபபாடு 

பசர்த்து ான் உன்தண பர்த்பன். அதகளும் உன்தண எரு தகாண 

சிங்கம் ன்பந ண்ணிக் தகாண்டுள்பண. உன் பிநப்புத் தரிந்ால் அத 

சீறும். ஆதகால் அத தரிந்து தகாள்ற்கு முன் ஏடிவிடு‛ ன்று 

கூறிது. உடபண அங்கிருந்து அந் ரிக்குட்டி ஏடிவிட்டது. 
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எரு காட்டில் எரு ததரி ஆனம் இருந்து. அதில் இண்டு 

தூக்காங்குருவிகள் கூடு கட்டிக்தகாண்டு ாழ்ந்து ந்ண. 

எரு ாள் ததரும் த ததய்து. அந் தயில் தணந்து 

குளிரிணால் தற்கள் கிட்டிப் பதாய், உடல் டுடுங்கிதடி எரு குங்கு 

ந்து.  அது அந் ஆனத்திணடியில் ந்து தக்கு எதுங்கி 

நின்நது.  அதப் தார்த்து தூக்காங் குருவிகளில் என்று மிகவும் 

இக்கப்தட்டது. 

குங்தக பாக்கி, ‚உணக்குக் தக, கால் இருக்கும் பதாது நீ எரு 

கூட்தடக் கட்டிக்தகாண்டு  இருக்கக்கூடாா? ன் இப்தடி 

தயில் தணந்து குளிரில் டுங்க பண்டும்?‛   ன்று பகட்டது. 

இதக் குங்கு நாக டுத்துக்தகாண்டு விட்டது. அந்க் குருவி 

ன்தணக் தகானாகான் ன்று தழிப்தாக அது நிதணத்துக்தகாண்டது. 

ஆகப மிகவும் ஆத்திம் தகாண்டு, ‚ ஊசி மூஞ்சிக் குருவிப, 

மூடத்ணாக நீ ணக்குப் புத்தி தசால்ன ந்து விட்டாா? ணக்கா கூடு 

கட்டத்தரிாது.  இருக்கட்டும்.  இபா உன் கூட்தட ன்ண தசய்கிபநன் 

தார்!‛  ன்று தசால்லிக்தகாண்பட த்தில் றிக் குருவிக் கூடுகதபச் 

சின்ணாபின்ணாகப் பிய்த்து றிந்து. தாம் அந்க் குருவிகளும் தயில் 

தணந்து குளிால் டுங்கிண. மூடர்களுக்கு அறிவுத தசான்ணால் பகடுான் 

ரும்.

6. குருவிக் கூட்தடக் கதனத் குங்கு



எரு காட்டில் எரு ாதண இநந்து கிடந்து.  அந்ப் தக்காக ந் 

எரு ரி அதக் கண்டது. அன் இதநச்சிதத் தின்தற்தகண்ணி அன் 

அருகில் தசன்நது. அப்பதாது அங்கு சிங்கம் ந்து பசர்ந்து. ரிதக் 

கண்டு,  ‚நீ ார்?‛  ன்று அட்டிது சிங்கம். 

‚அபச, ாங்கள் தகான்று பதாட்ட இந் ாதணதக் காத்துக் 

தகாண்டு ான் இருக்கிபநன்‛  ன்நது ரி. 

ரி அடக்க எடுக்காகவும் சாாணாகவும் பதசிதக்கண்ட 

சிங்கம்,  அன் பதரில் இக்கப்தட்டு,  ‚ரிப,  இது ான் தகான்ந 

ாதண அல்ன. ஆகப நீப இத டுத்துக்தகாள்‛  ன்று தசால்லிச் 

தசன்று விட்டது. 

சிங்கம் தசன்ந சிறிது பத்தில் அங்கு எரு புலி ந்து பசர்ந்து. அது 

ரித தார்த்து,  ‚நீ ார்? ன்ண தசய்துதகாண்டிருக்கிநாய்?‛  ன்று 

அதிகாக் குலில் பகட்டது. 

‚புலி ாா,  இத எரு சிங்கம் தகான்று பதாட்டது.  அந்ச் சிங்கம் 

இந்ப் தக்கத்தில் ான் ங்பகா எளிந்து தகாண்டிருக்கிநது. ாது புலி 

ந்ால் ணக்குச் தசால்  ன்று அந் சிங்கம் தசால்லியிருக்கிநது. ‘ன்’ 

ன்று பகட்படன்.  அற்கு அந்ச் சிங்கம்,  ‘முன்தணாரு ாதணத ான்
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7. சா பத ாண ண்டம்



தகான்று பதாட்டுவிட்டு, நீாடப் பதாயிருந் பதாது, எரு புலி ந்து அந் 

ாதணதக் கடித்துத் தின்று ச்சினாக்கிவிட்டது.  ஆகப புலித 

அற்குத் ண்டிக்க பண்டும்’ ன்று தசால்லிது.

இவ்ாறு ரி தசால்லிக் தகாண்டிருக்கும் பதாப புலி ப்பித்பன் 

பிதத்பன் ன்று அங்கிருந்து ஏடி விட்டது. 

இவ்ாறு ததகயுர்ச்சியிணால் புலித ாறுதடச் தசய்து 

ஏட்டிபின் அங்கு எரு குங்கு ந்து. 

‘ா, ா இவ்பவு ததரி ாதண இநந்து கிடக்கிநது. தின்ண 

ஆளில்தனப ன்றுான் தார்த்துக் தகாண்டிருந்பன். இன் உடதனக் 

கிழித்து பண்டி அபவு தின்னு‛  ன்று கூறிது ரி.  குங்கும் 

சரிதன்று கூர்தாண ன் தக கத்ால் ாதணயின் உடதனக் 

கிழித்து. அது கிழித்து முடிந் சம், ‘பா சிங்கம்! சிங்கம்.  அபா 

ருகிநது!’ ன்று ரி கூச்சலிட்டது! சிங்கம் ன்நவுடன் தந்து பதாய்க் 

குங்கு ஏட்டம் பிடித்து. 

‘அப்தாடா இந் ாதணயின் டித்பாதன ப்தடிக் கிழிப்ததன்று 

பாசித்துக் தகாண்டிருந்பன். ாணம் தகாடுப்தது பதால் காட்டுக் 

குங்தக ாற்றிக் கிழித்ாயிற்று. தின்ண பண்டிதுான்’ ன்று ரி 

ாதணதத் தின்ணப் பதாகும் ததாழுது அங்கு ற்தநாரு ரி ந்து 

பசர்ந்து. 
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உடபண அந் ரியின் பல் தாய்ந்து சண்தடயிட்டு அடித்து விட்டி 

விட்டது. இவ்று ண்டம் தசய்து அத ஏட்டிபின் அந் ாதண 

இதநச்சிதத் ணக்பக தசாந்ாக தத்துக்தகாண்டு தடுாள் த 

தின்று ன் தசிதத் தீர்த்துக் தகாண்டது ரி. 

சாம், பதம், ாணம், ண்டம் ஆகி ான்கு ழிகபாலும் 

அறிவுதடர்கள் ங்கள் விருப்தத்த முடித்துக் தகாள்ார்கள். 
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ஏர் ஊரில் எரு ாய் இருந்து. அந் ஊரில் தஞ்சம் ந்ால் உவு 

கிதடக்கவில்தன. ஆதகால் அந் ாய் பபநார் ஊருக்குச் தசன்நது. 

அந் ஊரில் இருந் எரு ததண் அற்கு ாள் பாறும் பசாறிட்டுக் 

காப்தாற்றி ந்ாள். 

எரு ாள் அந் ாய் தருப்தக்காக ந்து. தருவில் இருந் ற்ந 

ாய்கள் ல்னாம் உறுமியும் குதத்தும் அத விட்டிக் தகாண்டு ந்து 

பபன விழுந்து கடித்துக் குறி விட்டண. பலும் சிறிது பம் இருந்ால் 

அது தசத்துப் பதாய் விடும் பதாலிருந்து. ‘பதாதும் பதாதும் இந் ஊர் 

ாசம்' ன்று ண்ணிக்தகாண்பட எப ஏட்டாகத் ன் ஊருக்குத் 

திரும்பிது. 

ஊருக்குள் நுதந்தும் அந் ஊர் ாய்கதபல்னாம் அதச் 

சூழ்ந்துக் தகாண்டு,  'நீ பதாயிருந் ாடு ல்ன ாடுாணா?' ன்று

8. கடிதட்ட ாய்
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பகட்டண. 

'ல்னா ாடுகளிலும் அது சிநந் ாடுான். ஆணால். ம் 

இணத்திபனான் எற்றுத இல்தன. அணால் ான் இப்தடித் 

துன்ததட பரிட்டது. எருன் ன் இடத்திபனப இருப்ததுான் 

சிநந்து' ன்று அந் ாய் ற்ந ாய்களிடம் கூறிது. 



தஞ்சந்திக் கதகள்

தகுதி 5

ஆாா தசல் விர்த்ல்

ஏர் ஊரில் எரு தார்ப்தணன் இருந்ான். அன் அந் ாட்டு 

அசனுக்குப் தஞ்சாங்கம் தசால்லும் பதன தார்த்து ந்ான். அன் 

தணவிக்கு தடுாபாகப் பிள்தப பிநக்கவில்தன. அணால் அர்கள் 

எரு கீரிப்பிள்தபத ஆதசபாடு டுத்து பர்த்து ந்ார்கள். 

அந்ப் தார்ப்தணன் ன் பிள்தபாதச முழுதயும் அந்க் 

கீரிப்பிள்தபயின் பல் தத்திருந்ான். அத அன்பதாடு டுத்து 

டியின் பல் தத்துக்தகாள்ான்.  ார்பில் பசர்த்து தத்துத் 

ழுவிக்தகாள்ான். முத்ம் இடுான். தாலும் பசாறும் ன் தகாபனப 

ஊட்டுான்.  ன் ார்பின் பல் பதாட்டுத் தூங்க தப்தான். இப்தடி 

அன்தாகக் கீரிப்பிள்தபத பர்த்து ரும்பதாது அன் தணவி 

யிற்றில் கர்தம் உண்டாகிது. 

தஞ்சாங்கம் தசால்தணாகி அந்ப் தார்ப்தணன் ன் தணவிதப் 

தார்த்து, ‘அன்பத, உணக்கு ஏர் ஆண் பிள்தப பிநப்தான். அன் ான்கு 

பங்களுக்கும் தனணாக விபங்குான். ததரும் தசல்மும் 

தசல்ாக்கும் ததற்றுத் திகழ்ான்.  உன்தணயும் ன்தணயும்
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1. கீரிப் பிள்தபதக் தகான்நான்



ம்குனத்தயுப ஆரித்துக் காப்தாற்றுான். அசர் தச்சிப் புகழும்தடி

புபாகிம் தசால்லிக்தகாண்டு நூறு து த இருப்தான்’ ன்று 

பிநக்கப் பதாகும் ன் கதணப் தற்றி ஆரூடம் கணித்துச் தசான்ணான்.

‚தகற் கணவு கண்ட பிசாரிதம் பதால் நீங்கள் ணக் பகாட்தட 

கட்டாதீர்கள்.  ல்னாம் டக்கும் கானத்தில் தார்த்துக் தகாள்பனாம்‛ ன்று 

அன் தணவி தசல்னாக றுத்துச் தசான்ணாள். 

அன் தணவிக்குக் கர்ப்தம் முற்றிக் கதடசியில் எரு ாள் ல்ன 

பதபயில் ஏர் அகாண ஆண் பிள்தப பிநந்து. அந்ப் பிள்தப பிநந் 

பின் எரு ாள் தீட்டுக் கழிப்தற்காக அள் சுதணக்கு நீாடச் தசன்நாள், 

தார்ப்தணன் பிள்தபதப் தார்த்துக்தகாண்டு வீட்டில் இருந்ான்.

அப்பதாது அச தூர்கள் ந்து ‘அண்தணயில் சிார்த்ம். அற்கு 

ாருங்கள்’ ன்று அதத்ார்கள். அந்ச் சத்தில் ான் பதாகா 

விட்டால் ற்ந தார்ப்தணர்கள் சீார்த் ட்சதகள் ாங்கிக்தகாண்டு 

பதாய் விடுார்கள்;  ணக்குக் கிதடக்க பண்டிது கிதடக்கால் 

பதாய்விடும் ன்று தார்ப்தணன் உடபண புநப்தட்டான். வீட்டில் 

பிள்தபக்கு பறு துதயில்னாால், ான் பர்த் கீரிப்பிள்தபதக் 

தகாண்டு ந்து, ன் பிள்தபயின் தக்கம் தத்துவிட்டு அண்தணக்குச் 

தசன்நான். 

அண்தணயில் சிார்த்ம் முடித்து, அங்கிருந்து ததற்ந சரிதக

பட்டி, அரிசி, தருப்பு ல்னாற்தநயும் மூட்தடகபாகக் 
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கட்டிக்தகாண்டு வீட்டுக்குத் திரும்பி ந்ான்.

அன் அண்தண பதாய்த் திரும்பி ருமுன்ணால் வீட்டிற்குள் எரு 

கருாகம் புகுந்து.  அது குந்தயிருந் இடத்த பாக்கிச் தசன்நது. 

அதக் கண்ட கீரிப்பிள்தப உடபண கருாகத்தின் பல் தாய்ந்து, அதக் 

கடித்து இண்டு துண்டாக்கிப் பதாட்டுவிட்டது. அன் ாதல்னாம் 

இத்ம் எழுகத் ன் சாதணதக் காட்டபண்டும் ண ண்ணி, மிகுந் 

கிழ்ச்சிபாடு, அது வீட்டு ாசலில் ந்து நின்நது. 

அண்தணயிலிருந்து திரும்பி ந் தார்ப்தணன் இத்ம் எழுகும் 

ாபாடு நின்ந கீரிப்பிள்தபதக் கண்டதும் அது ன் 

குந்ததத்ான் கடித்து விட்டது ன்று நிதணத்துக்தகாண்டு அதத் 

டியிணால் அடித்துக் தகான்று விட்டான்.  ன் பிள்தப ன்ண ஆயிற்பநா 

ன்ந கனத்பாடு அன் வீட்டிற்குள் ந்ான்.

அங்பக அன் பிள்தப சிரித்துக்தகாண்டு கிடந்து.  அன் திரில் 

தூத்தில் கரும்தாம்பு இண்டு துண்டாகக் கிடந்து. அப்பதாதுான் 

உண்தாக ன்ண டந்தன்று அனுக்குப் புரிந்து. ஆாால் 

அருதாக பர்த் அந் ல்ன கீரிப்பிள்தபத வீாகக் தகான்று 

விட்படாப ன்று ாயிலும் யிற்றிலும் அடித்துக் தகாண்டான். 

ததத்திக்கான் பதால் ன் தனயில் ண்த ாரிப் பதாட்டுக் 

தகாண்டான். ‚ததற்ந பிள்தபதக் காட்டிலும் அதிகாக உன்தணப் 

பதணி பர்த்பபண! ாசலில் திப ந்து நின்று ன்தணப ணாகத்

படிக்தகாண்டாப’  ன்று அந்க் கீரிப்பிள்தபயின் பல் விழுந்து 
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விழுந்து தயில் முட்டி பாதிக்தகாண்டு அழுான். நீாடப்பதாண 

அன் தணவி திரும்பி ந்து, கீரிப்பிள்தப இநந்து கிடப்ததக் கண்டு 

ஏதணக் கூவிழுாள். டந்தக் பகட்ட பிநகு தருப்பிலிட்ட 

தழுகுபதால் அள் உள்பம் உருகி நின்நாள். தீவிசாரிால் தசல் 

புரிந்பார் அதடந் துன்தங்கதபதல்னாம் கத கதாய்ச் தசால்லி 

அள் அழுாள். 

அர்கள் கதடசியில் கீரிப்பிள்தபதக் தகான்ந தாத்திற்குக் 

கழுாய் தசய்து ஏபவு துன்தம் நீங்கியிருந்ார்கள்.
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எரு கத்தில் எரு தார்ப்தண இதபஞன் இருந்ான் அன் ாய் 

ந்தற்நணாதகால் தாக இருந்ான். ரித்திணாண அனுக்கு 

ாரும் ததண் கட்டிக் தகாடுக்கவில்தன. 

அன் எரு ாள் எரு சிார்த்த்திற்குப் பதாயிருந்ான்.   அதத் 

ததாரிாக் குடம் என்று அனுக்குக் கிதடத்து. தருப்பும் பசாறும் 

ன்நாகச் சாப்பிட்டு விட்டுச் சிார்த்ப் ததாருள்கதப டுத்துக்தகாண்டு 

ற்பநார் ஊருக்குப் புநப்தட்டான். யிறு நிதநச் சாப்பிட்டிருந்ால் 

எப க்காக இருந்து.  ஆதகால் ழியில் எரு நிலில் 

கதபப்தாநத் ங்கிணான். ல் தயில் சாய்ந்து தகாண்டிருக்கும் 

ததாழுது அன் ணத்தில் பகாடி தகாண ண்ங்கள் உண்டாயிண. 

2. ததாரிாக் குடத்திபன இந் பதாகம்



‘இந்க் குடத்திலிருக்கும் ாத விற்நால் ஏர் ஆடு ாங்கனாம். அந் 

ஆட்தட பய்த்து பர்த்ால் அது இண்டு குட்டிகள் பதாடும்.  அந் 

இண்டில் என்தநப் ததாலிகடாாக பர்த்து அத விற்நால் இண்டு 

ததண் ஆடுகள் ாங்கனாம். தகயில் இருக்கும் ாலு ஆடுகளும் 

இண்டிண்டு குட்டி பதாட்டால் தாத்ம் தன்னிண்டு ஆடுகள் பசர்ந்து 

விடும். இந்ப் தன்னிண்டு ஆடுகதபயும் விற்று இண்டு தசுக்கள் 

விதனக்கு ாங்குபாம். அத ஊரிபன பய்ந்து தகாழுத்து இண்டு 

கன்றுகதப ஈனும். அத ான்கிலும் கிதடக்கும் தாதனயும், 

தய்தயும் விற்று பற்தகாண்டு இண்டு தசு ாங்குபாம். ஆறு 

தசுக்களும் ஆறு கானங்கன்றுகதப ஈனும். அந் மூன்று பசாடிகதபயும் 

ரில் பூட்டி இருக்கிந நினங்கதபதல்னாம் உழுது தயிரிடுபாம். 

விதபந்து ரும் ானித்த ற்நர்கதபக் காட்டிலும் குதநந் 

விதனக்கு விற்று விதவில் த பசர்து விடுபாம்.  

அந்ப் தத்தக் தகாண்டு அசனிடம் அனுதி ாங்கி எரு ததரி 

வீடும் கட்டுபாம். அந் வீட்டில் தமும், காசும் தத்துக் தகாண்டு 

பதாண ததாருள்கதப ாங்கி சதிாக ாழ்பாம். அப்ததாழுது 

பிாபதாசணம் பிார்கதபல்னாம் ாங்கபாகப ந்து ததண் 

தகாடுப்தாகச் தசால்ார்கள். அந்ப் ததண்களில் அகாண எருத்திதக் 

கன்னிகாாணாகப் ததற்று அபபாடு ன்னும் தியும் பதால் 

அன்தாக இருந்து இன்தம் காண்பதாம்.  எரு ல்ன பிள்தபதப் ததற்று 

அற்குச் பசாசன்ா ன்று ததர் தப்பதாம்.  இப்தடி ாம் இன்தாக 

ாழும் ாளில் பப்பதாண தசுக்கள் ாதனயில் வீட்டுக்குத் திரும்பி 
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ரும், ததற்ந பிள்தபதக் கீப தத்து விட்டு ாடு கட்டப்பதாாள் 

தணவி. ாய் பதாணவுடன் பிள்தப அழும். ாம் ஏடிப்பதாய்ப் 

பிள்தபத ன் அதத்து விட்டு ந்து விட்டாய் ன்று 

பகாபித்துக்தகாண்டு அள் முதுகில் இப்தடி அடிப்பதாம்’ ன்று 

தசால்லிக் தகாண்பட தக்கத்தில் இருந் டித டுத்து திரிலிருந் 

ததாரிாக் குடத்தில் அடித்ான். அது ண் குடாயிருந்தடிால் 

தாறுங்கி ாதல்னாம் ண்பாடு ண்ாகக் கனந்து விட்டது. 

ததாரிாக் குடத்பாடு ல்னாம் பதாய் விட்டப ன்று ருந்திக் 

கண்ணீர் டித்து யிற்றில் அடித்துக்தகாண்டு ததத்திம் பிடித்ன் 

பதால் தயில் புண்டான் அந் இதபஞன். 

ஆதகால் தயும் காரித்தில் தார்க்கும்  முன்பண கற்ததணத 

பர்க்கக் கூடாது. 
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எரு கத்தில் எரு ணிகன் இருந்ான். அன் தணவி எரு பிள்தப 

ததற்நாள். அந்ப் பிள்தப பிநந் பம் சரியில்தன ன்றும், அன் ாய் 

ந்தர் விதவில் இநந்து விடுார்கள் ன்றும், அன் முலில் 

தாக இருப்தான்; பின்ணால் ததரும் தக்கான் ஆான் ன்றும் 

பசாதிடர்கள் தசான்ணார்கள்.  இதக் பகட்ட ணிகன் அந்ப் 

பிள்தபயின் பல் தறுப் ததடந்து அத தளியில் தூக்கி றிந்து 

விட்டான்.  பிள்தபத இந் பசாகத்தில் அன் தணவி மூர்ச்தசாகி

3. கழுபறி ாவின்



இநந்து பதாணாள். அருத தணவி இநந் பிநகு இனி க்கு ன்ண 

ாழ்வு இருக்கிநது  ன்று ருந்தி ணிகன் ற்தகாதன தசய்து 

தகாண்டான். 

இததல்னாம் பகள்விப்தட்ட அசன் அர்கள் 

தசாத்துக்குரிர்கள் ாரும் இல்னாால் அற்தநதல்னாம் டுத்துக் 

தகாண்டு விட்டான். ணிகன் பிள்தபதக் குப்ததயில் றிதப் 

தார்த்துக் தகாண்டிருந்ாள் எரு பதனக்காரி. ல்னாம் முடிந் பிநகு 

குப்தத பட்டில் பதாய்ப் தார்த்ாள்.  சாகபண்டி கானம் ாால் 

அது அப்ததாழுதும் மூச்சு விட்டுக் தகாண்டிருந்து. அன்தால் 

இக்கப்தட்டு அள் ன் வீட்டுக்குத் தூக்கிச்தசன்நாள்.  ான் பதன 

தார்த்துச் பசர்த் கூலியில் எரு தகுதிதக் தகாடுத்து எருத்திதப் தால் 

தகாடுக்க ற்தாடு தசய்ாள்.  பதனக்காரியின் வீட்டில் அந் ணிகர் 

வீட்டுப்பிள்தப றுதபாடு பர்ந்து ந்ான். றுதயின் 

தகாடுத ாங்கால் அன் தன முதந ருந்திணான். அனுக்குப் 

ததிணாறு ாண பின் எரு ாள் தூங்கிக் தகாண்டிருக்கும் ததாழுது 

கணவில் எரு சித்ர் பான்றிணார். அர், ‘ம்பி இனிபல் நீ 

ருந்பண்டாம். காதனயில் விடியுமுன் ழுந்திரு. பிநகு 

வீட்தடதல்னாம் சுத்ம் தசய்.  தாட்தட அடித்துக்தகாண்டு ன்நாகக் 

குளித்துத் தூ ஆதட அணிந்து உடதனல்னாம் திரு நீறு பூசிக்தகாள். 

தகயில் எரு டித டுத்து தத்துக்தகாண்டு வீட்டு முற்நத்தில் 

னிாகக் காத்திரு. ததிதணந்து ர்ழிதக த நீ அங்பக காத்திருக்க 

பண்டும். தி பதபக்குச் சரிாக மூன்று பதர் பிச்தசக்கு
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ருார்கள். சிறிதும் தநால் ழுந்து தகத்டியிணால் மூதப 

கனங்கும்தடி மூதயும் அடிக்கபண்டும்.  உடபண அர்கள் மூன்று 

நிதிகபாக ாறுார்கள்.  நீ தஞ்சில் நிதணத்தல்னாம் ருார்கள்’ ன்று 

தசான்ணார். 

ணிகர் கன் கண்விழித்துப் தார்த்ான். சித்தக் காவில்தன. 

விடியுமுன் ழுந்து வீட்தடச் சுத்ம் தசய்து தனத தாட்தடடித்துக் 

தகாண்டு குளித்து திருநீறுபூசி முற்நம் ந்து டியுடன் காத்துக் 

தகாண்டிருந்ான். திபதபயில் மூன்று சித்ர்கள் பிச்தசப் 

தாத்தித்பாடு ந்ார்கள். குப்ததன்று தாய்ந்து டியிணால் ஏங்கி 

அடித்ான். உடபண அர்கள் மூன்று ததாற்சிதனகபாக ாறிவிட்டார்கள். 

அர்கதப வீட்டில் தத்துப் பூதச தசய்து. பண்டி தசல்ங்கதபப் 

ததற்நான். 

அனுக்குத் தன ழித்து விட்ட ாவின் இந் நிகழ்ச்சிதப் 

தார்த்துக் தகாண்டிருந்ான். உடபண ானும் தாட்தட அடிதுக் 

தகாண்டு ன் வீட்டு ாசலில் காத்திருந்ான். அங்கு ாபா மூர் 

பிச்தசக்கு ந்ார்கள். அர்கதப ாவின் டிால் அடித்ான். லி 

ாங்கால் அர்கள் மூரும் உயித விட்டுப் பிாணார்கள். அச 

கானர்கள் ந்து ாவிதணப் பிடித்துக்தகாண்டு பதாய்க் தகாதனக் 

குற்நத்திற்காகக் கழுபற்றி விட்டார்கள். ஆகப தயும் தீ 

விசாரிால் தசய்க் கூடாது. 

170



ஏர் ஊரில் எரு பதின் இருந்ான். அனுக்கு எரு கன் இருந்ான் 

பதின் ன் கதண அடிக்கடி பகாபித்துக் தகாண்டான். எரு ாள் கூட 

ன் கனிடத்தில் இன் முகத்பாடு பதசிது கிதடாது. இணால் 

தறுப்ததடந் கன், ன் ாயிடம் பதாய், ‘அப்தா ப்ததாழுதும் ன் 

பல் காய்ந்து விழுகிநார், ங்காது பிந ாட்டிற்குச் தசன்று பிதத்துக் 

தகாள்கிபநன்’  ன்று கூறிவிட்டுப் பதாய்விட்டான். டக்க டக்க 

அனுக்கு ஆத்திம் அதிகாகிது. ன் ந்ததக் தகான்று 

விட்டால்ான் ன் ணக்தகாதிப்பு அடங்கும் ன்று 

நிதணத்ான்.  ஆகப, எரு தாநாங்கல்தனத் தூக்கிக்தகாண்டு, ாருக்கும் 

தரிால் வீட்டுக்குள் நுதந்து, ன் ந்த தடுக்கும் இடத்திற்கு பாக 

பபனயுள்ப தணில் றி எளிந்து தகாண்டான். 

தளியில் தசன்றிருந் பதின் ததாழுது சாயும் பம் வீடு ந்து 

பசர்ந்ான். சாப்தாதடல்னாம் முடிந்துக்தகாண்டு, ன் தடுக்தகயில் ந்து 

உட்கார்ந்ான்.  அன் தணவியும் அங்கு ந்ாள். 

‘ண்டி ம் பிள்தபாண்டான் ங்பக  காபாம்?’ ன்று 

பகட்டான் பதின். 

அள் கண்ணீருடன், அழுது தகாண்பட ‘ன்ணாங்க, து ந் 

பிள்தபத இப்தடித்ான் அடிக்கடி பகாபித்துக்தகாள்ா? அன்
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4. ஆயிம் ததான்னுக்கு விற்ந தாட்டு



ன்ண சாத்திம் தடிக்கவில்தனா? சதுர்தந பாவில்தனா? 

ல்னாற்றிலும் தகட்டிக்காணாண அன் பல் ன் இப்தடி ரிந்து 

ரிந்து விழுந்தீர்கள்? இப்பதாது அன்  பகாபித்துக்தகாண்டு அல் ாடு 

தசன்று விட்டான்! ங்பக பதாய் ப்தடிக் கஷ்டப்தடப் பதாகிநாபணா?’ 

ன்று ருத்த்துடன் கூறிணாள். 

‘அடிப, நீ ன்ண புரிால் அழுகிநாய்! ம் பிள்தபதப் தற்றி 

ணக்குத் தரிாபா? ாப புகழ்ந்து தசான்ணால் அனுக்கு ஆங்காம் 

ந்து விடாபா? அற்காகத்ான் புத்தி பன்பலும் பபண்டுப 

ன்று பதாதண தசான்பணன்’  ன்று பதின் கூறிணான். 

தண் பல் இதக் பகட்டு தகாண்டிருந் கன் அப்பதாதுான் ன் 

ற்தநயுர்ந்ான்.  உடதண தணிலிருந்து குதித்துத் ந்தயின் 

கானடியில் விழுந்து ங்கிணான். 

ான் அதக் தகால்ன நிதணத்திருந்தக் கூறி,  ‘அப்தா, ான் 

இந்ப் தாம் தீ ன்ண தசய்பண்டும்? கட்டதபயிடுங்கள்’ ன்று 

கசிந்துருகிக் பகட்டான். 

‘கபண, உன் ாணார் வீட்டில் பதாய் சின ாட்கள் இருந்ால் 

இந்ப் தாம் தீரும், பதா’ ன்நான் பதின். 

உடபண பதிர் கன் ன் ாணார் வீட்டுக்குப் புநப்தட்டான். 

ாணார் வீடு ந்து பசர்ந் ததாழுது அங்குள்ப பதிர்கள், ‘ங்கள்
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ாப்பிள்தப ந்ான்! ாப்பிள்தப ந்ான்!’ ன்று தசால்லிக்தகாண்டு 

அதண பற்றுப் தனாக உதசரித்ார்கள். தாகு, தால், தருப்பு, 

தய், பன், தாசம் ன்று தனதகாண ததாருள்கள் ததடத்து 

உதக ற்தடும்தடி பதிர் கனுக்கு விருந்து ததடத்ார்கள். அனும் 

ன்நாகச் சாப்பிட்டுக்தகாண்டு ஆணந்ாக இருந்ான். 

அன் எவ்தாரு ாளும் எவ்தாரு நீதிப்தாட்டு ழுதித் ன் 

தடுக்தகயில் தனதக்குக் கீப தத்துக்தகாண்டு ந்ான். 

முலில் தனாக உதசாம் தசய் ாணார் வீட்டில் ாபாக ஆக 

ாப்பிள்தபத தறுத்துப் பதசத் தாடங்கிணார்கள்.  எரு ாள் 

அன் தணவித அதத்து, ‘உன் கனுக்கு நீான் புத்தி தசால்னக் 

கூடாபா?’ ன்று பகட்டார்கள். 

‘ான் ன்ண தசால்னபண்டும்?’  ன்று அள் அர்கதபக் 

பகட்டாள். 

‘இப்தடிப சாப்பிட்டுக் தகாண்டிருந்ால் தசல்வுக்கு ன்ண 

தசய்து? தகயில் தம் இல்தனப’  ன்று பகள் ன்நார்கள். 

அளும் ன் கனிடத்தில் அவ்ாபந பகட்டாள்.

உடபண பதின் கன் ான் ழுதி தத்திருந் கவிதச் 

சீட்டுக்களில் என்தந டுத்துக் தகாடுத்து,  ‘இந்ா, இத விற்றுப் தம்
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ததற்றுக்தகாள். இன் விதன ஆயிம் ததான்’ ன்று 

தசால்லிக்தகாடுத்ான். 

அள் அந்ச் சீட்தட ாங்கிக்தகாண்டு பதாய்த் ன் அண்ன் 

தகயில் தகாடுத்து ‘இன் விதன ஆயிம் ததான்ணாம். இத விற்றுக் 

தகாண்டு ாருங்கள்’ ன்று கூறிணாள். அன் அந்ச் சீட்தட ாங்கிப் 

தடித்துப் தார்த்ான்.  உண்தயில் இது ஆயிம் ததான்னுக்கு பபனப 

ததறும்’  ன்று கூறி அத விற்கப்  தட்டத்திற்குப் பதாணான்.  

அன் இந்ப் தாட்டுச் சீட்தட எவ்தாருரிடமும் காட்டி ‘இன் 

விதன ஆயிம் ததான்!’ ன்று கூறிக்தகாண்டிருந்ான். எவ்தாருரும் 

ாங்கிப் தடித்துப் தார்ந்துவிட்டு,  ‘ததத்திக்கான், புத்தியில்னான்’ 

ன்று தழித்துப் பதசி விட்டுச் தசன்நார்கள். 

எரு தருவில் அன் தசன்று தகாண்டிருக்கும் பதாது எரு ணிகர் 

வீட்டு இதபஞன் திரில் ந்ான். 

அந் இதபஞனுதட ந்த எரு ததரி ணிகன். அனுதட 

ாணிதம் கடல் கடந் ாடுகளிலும் தவியிருந்து. அன் எரு முதந 

அல் ாடு தசல்லும் ததாழுது அந் இதபஞன் சிறுணாக இருந்ான். 

சிறுணாக இருந் ன் கதணப் தார்த்துத் த்த, ‘கபண தம் 

ததாருள்கள் கிதடத்ால் அற்தந விடாப. அரி ததாருள்கள் 

கிதடத்ால் அற்தந ாங்கத் நாப ஆயிம் கஞ்சு ததான் 

தகாடுத்ாகிலும் அற்தநப் ததந நாப!’ ன்று தசால்லி விட்டுக்
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கப்தல் றிணான்.

அன் றிச் தசன்ந கப்தல் ழியில் புல் காற்றிணால் திதச டுாறி 

விட்டது. குறித் ஊருக்குப் பதாகால் பதநாரு தீவுக்குப் பதாய்ச் 

பசர்ந்து. ணிகன் அந்த் தீவிபனப ங்கிவிட்டான். தடுாள் த 

ன் ாட்டிற்குத் திரும்பி வில்தன. 

அந் ணிகர் கனும் சிறு தில் ன் ந்த தசான்ண தசாற்கள் 

நிதணவு இருந்ால் அருதாண அந்ப் தாட்டுச் சீட்தட ஆயிம் 

ததான்தகாடுத்து ாங்கிக் தகாண்டான். அந்ச் சீட்தடக் தகாண்டு ந்து 

ன் வீட்டிபன உள்ப தடுக்தகக்கு பபன தட்டுக் கயிற்றில் கட்டித் 

தாங்கவிட்டான். 

திதச ாறி முன்பின் அறிா தீவுக்குப் பதாய்ச் பசர்ந் ணிகன், 

அங்கு டத்தி ாணிதத்தில் நிதநப் ததாருள் படிக்தகாண்டு, 

தத்ாண்டுகள் கழித்துத் ன் ாட்டுக்குத் திரும்பி ந்ான். கப்ததன 

விட்டிநங்கி எரு தடகில் றிக் கதக்கு ந்ான். ான் இல்னாபதாது வீடு 

ப்தடி இருக்கிநது ன்று தார்க்க விரும்பிணான்.  ஆகப, ள்ளிவில் 

ாரும் அறிால் அன் ன் வீட்டினுள் நுதந்ான். ன் 

தணவியிருக்கும். இடத்தத் படிக்தகாண்டு தடுக்தகதநக்குச் 

தசன்நபதாது, அங்பக, அபபாடு ஏர் இதபஞன் தடுத்திருக்கக் 

கண்டான். ன் கன்ான் அன் ன்தத அணால் அப்பதாது 

சிந்தித்றித்து தகாள்ப முடிவில்தன.  ாபா எருனுடன் ன் தணவி 

தூங்குகிநாள் ன்று ண்ணி அர்கதப தட்டுற்காகத் ன் ாதப 
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உருவிக்தகாண்டு பதாணான். அப்பதாது ஞ்சத்தின் பபன தட்டுக் 

கயிற்றில் தாங்கி சீட்டு அன் கண்ணில் தட்டது அதில் ன்ண 

ழுதியிருக்கிநதன்று அறி அத இழுத்து விடிவிபக்கு எளியில் 

தடித்துப் தார்த்ான். 

என்றும் விசாரி ாபன 

நின்று தசல்தசய் பார்கபப 

ததான்று ார்கள் வீணிபன 

ததான்று ார்கள் வீணிபன! 

நின்று விசாரித் ததயுப 

நிதணத்துப் தார்த்துச் தசய்தர் 

என்று தசல்ம் கூடிப 

ன்றும் இன்தம் காண்தப! 
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இதப் தடித்வுடன், ‘சரி, விசாரித்துப் தார்த்ப முடிவுக்கு ருபாம்’ 

ன்று உருவி ாதப உதநயிபன பதாட்டு விட்டு ந் ழிப 

திரும்பிணான் ணிகன்.

ததாழுது விடிந்வுடன் காதனயில் அன் ன் வீட்டிற்கு ந்ான். 

தடுாதபக்குப் பின் திரும்பி ந் கதணக் கண்டதும் அன் 

தணவி, அதணப் தணிந்தழுந்து பற்நாள். அர்கள் கணாண 

அந் இதபஞனும் அன் கானடியில் விழுந்து ங்கிணான். ணிகன் 

ன் தணவித பாக்கி, ‘இன் ார்?’  ன்று பகட்டான்.



‘தரிவில்தனா? ம் கன்! நீங்கள் பதாகும் பதாது 

சிறுணாயிருந்ான்.  இப்பதாது பர்ந்து விட்டான்’  ன்நாள் அள்.

உடபண ணிகன் ன் அருத கதணக் கட்டித் 

ழுவிக்தகாண்டான்.  பிநகு ான் புத்தி தகட்டணாக டந்துதகாள்ப 

இருந்து தற்றிக் கூறி, இந் ல்ன தாட்டுச் சீட்டிணால் இன் பிதத்ான்' 

ன்று குறிப்பிட்டு, ன் கதண பாக்கி, ‘இந்ச் சீட்டு உணக்கு ப்தடிக் 

கிதடத்து?’ ன்று பகட்டான். 

‘சிறு தில் ாங்கள் தளி ாட்டுக்குப் புநப்தட்டுப்பதாகும் 

பதாது, அரி ததாருள்கதப ஆயிம் ததான் தகாடுத்பனும் ாங்கிவிட 

பண்டுதன்று தசான்ண நீதி ன்னுள்பத்தில் ததிந்திருந்து, 

அணால்ான் அந்ப் தாட்டுச் சீட்தட ஆயிம் ததான் தகாடுத்து 

ாங்கிபணன்’  ன்நான். 

‘ல்ன காரிம் தசய்ாய்! பகாடிப்ததான்னுக்குச் சாண உன்தண 

ான் இால் தசய்து அந்ச் சீட்டு’  ன்று அதணத் ழுவிக் 

தகாண்டான் ணிகன், அர்கள் தன ாட்கள் அன்தாகவும் இன்தாகவும் 

ாழ்ந்ார்கள். 
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ஏர் ஊரில் ான்கு பதர் இருந்ார்கள். அந் ான்கு பதரும் 

றுதயிணால் ாடிணார்கள். ங்கள் றுததத் தீர்த்துக் 

தகாள்ற்காக எரு பாகித ாடிச்தசன்நார்கள். அர்கள் குதநதக் 

பகட்ட அந் பாகி து சித்தியிணால் அர்களுக்குப் ததாருள் 

கிதடக்கும் ழி என்தநச் தசான்ணார்.  அர்கள் எவ்தாருர் தன 

மீதும் எவ்தாரு திரிச் சீதனத தத்துக் கீழ்க் கண்டாறு தசான்ணார்.

‘உங்கள் தனயில் உள்ப இந்த் திரிச் சீதனகபபாடு இதன 

பாக்கிச் தசல்லுங்கள். பதாகும் ழியில் ாருதட தனயிலுள்ப 

திரிச்சீதன ந் இடத்தில் விழுகிநபா அந் இடத்தில் அனுக்குக் 

கிதடக்க பண்டி ததாருள் கிதடக்கும்.’

பாகியின் தசாற்தடிப அர்கள் இம் பாக்கிப் 

புநப்தட்டார்கள்.  பதாகும் ழியில் முலில் எருனுதட தனயிலிருந் 

திரிச்சீதன ழுவிக் கீப விழுந்து. அன் அந் இடத்தத் பாண்டிப் 

தார்த்பதாது பூமியின் கீப ாபாண ாமிம் கிதடத்து. அன் அத 

ற்ந மூருக்கும் காட்டி, ‘ாருங்கள் ல்பனாரும் தங்கு தத்துக் 

தகாள்பாம்’ ன்நான். அற்கு அர்கள் பண்டாம், ‘தறுந்ாமித்த 

தத்துக்தகாண்டு ன்ண தசய்து? ல்னாற்தநயும் நீப 

டுத்துக்தகாள்’  ன்று தசான்ணார்கள். ஆண்டன் தகாடுத்து இதுப 

பதாதும்’  ன்று அன் ாமித்த டுத்துக்தகாண்டு ஊர்
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திரும்பிவிட்டான். 

ற்ந மூரும் ங்கள் தத்தத் தாடர்ந்ார்கள்.  ஏர் இடத்தில் 

ற்தநாருனுதட தனயிலிருந் திரிச்சீதன விழுந்து. அந் இடத்தில் 

தள்ளி இருக்கக் கண்டார்கள்.  அதிக ஆதசபிடித் ற்ந இருரும் 

ங்களுக்கு இன் பலும் ல்ன ததாருள் கிதடக்குதன்று நிதணத்து, 

அதண பாக்கி ‚ல்னா தள்ளிதயும் நீப டுத்துக் தகாள்‛  ன்று 

தசால்லிவிட்டுச் தசன்நார்கள்.

ற்ந இருரும் பதாகும் ழியில் எருனுதட திரிச்சீதன கீப 

விழுந்து. அந் இடத்தில் நிதநத் ங்கம் கிதடத்து. ‚இத நீப 

தத்துக் தகாள்‛  ன்று தசால்லிவிட்டு ான்கான் பலும் டந்ான். 

ங்கத்திற்கு உரின் அதணப் தார்த்து, ‚நீ திரும்பிரும் த ான் 

உணக்காகக் காத்துக் தகாண்டிருக்கிபநன். விதவில் ந்துவிடு‛ ன்று 

தசான்ணான்.  அன் சரி ன்று தசால்லிவிட்டுப் பதாணான்.

அன் பதாகும் ழியில் எரு னிதணக் கண்டான். அந் 

னினுதட தனயில் சாால் எரு சக்கம் சுன்று 

தகாண்டிருப்ததக் கண்டான். அதணப் தார்த்து ‚நீ ார்? உன் 

தனயில் ன் சக்கம் சுல்கிநது?‛ ன்று பகட்டான். அன் பகட்டு 

முடித்வுடபண அந்ச் சக்கம் பகட்டன் தனயிபனப ந்து இருந்து 

தகாண்டு சுனத் தாடங்கிவிட்டது.

‚ன்ண இது? கிறு தட்டப் பூம் புநப்தட்டது பதால்
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இருக்கிநப?‛ ன்று அன் தந்து, அந் னிதணப் தார்த்துக் 

பகட்டான். அற்கு அந் னின் முன்பு குபதணால் ணக்கு எரு சாதம் 

ற்தட்டது.  அணால் இந்க் கூர்தாண சக்கம் ன் தனயில் சுன்று 

தகாண்டிருந்து. உன்தணக் கண்டால் ன் சாதம் தீருதன்று 

தசால்லியிருந்ான். அன்தடி இன்று டந்து‛  ன்நான்.

பிள்தபார் பிடிக்கப்பதாய்க் குங்காய்முடிந்து பதால் ஆயிற்பந 

ன் நிதன ன்று ருந்தி அன். அந்ப் தத சக்கத் தனதணப் 

தார்த்து,  ‚நீ வ்பவு கானாக இங்கிருக்கிநாய்?‛  ன்று பகட்டான்.

‚வ்பவு கானாக ன்று தரிாது. ஆணால், ான் இங்கு ந் 

பசர்ந்பதாது சீாான் அசாண்டு தகாண்டிருத்ான்‛ ன்நான். 

‚உணக்குத் ண்ணீரும் பசாறும் ார்தகாண்டு ந்து ருார்கள்?‛ 

ன்று பலும் பகட்டான் திரிச் சீதனக்கான். 

‘இந் இடத்தில் இருப்தர்களுக்குத் ாகம் தசிதல்னாம் 

ற்தடாது. தணன்நால், இந்ச் சக்கம், குபதனுதட நிதிதத் திருட 

ருகிநர்கதப அச்சுறுத்துற்காகப இந் இடத்தில் சுன்று 

தகாண்டிருக்கிநது?’  ன்று தசான்ணான். 

இற்கு முன்ணால் ங்கத்ததடந்து காத்துக் தகாண்டிருந்ன், 

பபன தசன்ந ன் ண்தன் தடுபாகியும் திரும்பி ாதக்கண்டு 

படிக்தகாண்டு ந்துவிட்டான். அன் ன் ண்ததணப் தார்த்து,  அன்
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தனயில் சுலும் சக்கத்தக்கண்டு, ‘இது ன்ண’  ன்று பகட்டான்.

‘ண்தா! ன் பதாதசக்குக் கிதடத் தரிசு இந்த் துன்தம்’ ன்று 

தசால்லிழுான் ான்கான். 

ங்கம் அதடந்ன் ன் ண்தனுக்குப் தன ஆறுனாண தசாற்கள் 

தசால்லித் பற்றி விட்டு விதித ாரும் தல்ன முடிாது ன்று 

உதபசித்துத் ன் ஊருக்குத் திரும்பிச் தசன்று னாக ாழ்ந்ான். 

181



ஏர் ஊரில் ான்கு பதர் என்நாகக் கல்வி தயின்நார்கள். அர்கள் 

ால்ரில் மூர் ந்தி வித்தயில் மிகத் பர்ச்சிதடந்ார்கள். 

ான்கான் சரிாகக் கல்வி தயினவில்தன. ற்ந மூரும் அசனிடம் 

ங்கள் திநததக் காட்டிப் ததாருள் ததறுற்காகச் தசன்நார்கள். 

அப்பதாது கல்வித் பர்ச்சியில்னாணாக இருந்ாலும், ங்களுடன் 

தடித்ான் ன்தற்காக ான்காதணயும் ங்களுடன் அதத்துச் 

தசன்நார்கள். ங்கள் ருாயில் எரு தங்கு ருாகப் பதசிக்தகாண்டு 

கூட்டிச் தசன்நார்கள். 

அர்கள் பதாகும் ழியில் எரு சிங்கம் தசத்துப் பிாகிக் கிடந்து. 

‘ாம் கற்ந வித்ததப் தரிபசாதித்துப் தார்க்க இது ஏர் அரி ாய்ப்பு, 

ாம் ந்திவித்தால் இந்ச் சிங்கத்தப் பிதத்தச் தசய்பாம்’ 

ன்நான் எருன். அப்பதாது கல்னான், ‘சிங்கத்த ழுப்பிணால் அது 

ம்தக் தகான்று விடும்!‛ ன்று கூறிணான். ற்நர்கள், பகாதத்பாடு 

அதண ‘அப்தால் பதா’ ன்று பிடித்துத் ள்ளிணார்கள். அன் பதசால் 

பதாய் எரு த்தின் பல் றியிருந்து தகாண்டான். 

ற்நர்கள் மூரும் ங்கள் ந்தி சக்திதக்தகாண்டு அந்ச் 

சிங்கத்திற்கு உயிரூட்டிணார்கள். உயிர் ததற்தநழுந் சிங்கம், அர்கள் 

மூர் மீதும் தாய்ந்து அர்கதபக் தகான்றுவிட்டது. 
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6. ந்தித்ால் அழிந் திபகடர்



‘கல்விதக் காட்டிலும், அறிவுான் ததரிது’ ன்தது

இக்கதயினின்றும் தரிகிநது.

எரு ததாய்தகயில் இண்டு மீன்களும் எரு தபயும் என்நாக 

எற்றுதாக ாழ்ந்ண. எரு ாள் தனஞன் எருன் 

பதசிக்தகாண்டிருந்தக் பகட்டுக்தகாண்டிருந் தப ந்து,  ‘ாதப 

தனஞன் ந்து மீன்கதபப் பிடிப்தாகச் தசால்கிநான். ாம் 

இப்ததாழுப பதநாரு ததாய்தகக்குப் பதாய் விடுது ல்னது’ ன்று 

கூறிது. 

அற்கு எரு மீன் ‘ான் மிக விதாகச் தசல்னக் கூடின். 

ஆதகால் இப்ததாழுப பறிடம் பதாகபண்டிதில்தன’ ன்று 

கூறிது.  ற்தநாரு மீன்  ‘எருன் ான் இருக்குமிடத்த விட்டுப் 

பதாப று’  ன்று கூறிது. 

தபபா ‘ான் பதாகிபநன்’  ன்று தசால்லி விட்டுப் 

பதாய்விட்டது. 

றுாள் தனஞன் ந்து மீன்கதபதல்னாம் பிடித்துக்தகாண்டு 

பதாணான்,  தசத்துப் பிாகிப்பதாண அந் இரு மீன்கதபயும் தார்த்து. 

தப ன் தணவியிடம், ‘ன்ண அறிவு தசால்லியும் பகட்காால் 

இற்றிற்கு ந் முடிதப் தார்’  ன்று தசால்லி மிகவும் ருந்திது. 
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7. அறிவுத றுத்ழிந் மீன்கள்



ஏர் ஊரில் எரு கழுத இருந்து.  அது எரு ரிபாடு பசர்ந்து தயிர் 

பய்து க்கம்.   எருாள் அது வினாப்புதடகள் வீங்க பய்ந்து 

ப்தம் விட்டுக் தகாண்டிருந்து. அப்பதாது இவு பம், நினாக் 

கானம்;  ‘ததாழுது பதாற்கு ான் இதச தாடுகிபநன்;  நீ பகள்’  ன்று 

ரியிடம் கூறிது. 

‘உன் குல் பகட்டால் தயிர்க்கான் ந்து தகான்று 

விடுான்!’  ன்று ரி கூறிது.

அன் தசால்தனக் பகபால் கழுத ன் தாாண குதனடுத்துப் 

தாடிது. உர்கள் ந்து அத உடம்பு தாறுங்கும்தடிாக அடித்து 

விட்டிணார்கள்.  

ரி தூத்தில் ஏடிப்பதாய் நின்று தகாண்டு ‘கழுத ாா, ன் 

பதச்தசக் பகட்காணால் ாபண அடிதட்டாய்? ன் இந் இறுாப்பு!’ 

ன்று சி விட்டுச் தசன்நது. 
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8. தாட்டுப் தாடி அடிதட்ட கழுத



தசாளி எருன் இருந்ான்.  அன் தசவு தசய்துதகாண்டிருந் 

றிம் எரு ாள் முறிந்து விட்டது.  அற்குப் ததில் ம் தட்டிக் 

காட்டிற்குச் தசன்நான். அங்கு ாதக ம் என்று இருந்து. அத 

தட்ட அன் முலும்பதாது, அந் ாதக த்தில் ங்கியிருந் ஏர் 

இக்கன்,  ‘இது ன் இருப்பிடம்,  இத தட்டாப! இற்குப் ததில் நீ 

எரு ம் பகள்.  ருகிபநன். ன்று கூறிணான். 

‘சரி, ாதப ருகிபநன், ன்று கூறிவிட்டு தசாளி ந்து 

விட்டான்.  அன்பந ன் ண்தணாண ாவின் எருதண ‘ன்ண ம் 

பகட்கனாம்?’  ன்று பாசதண பகட்டான்.  ‘நீ ஏர் அசணாக ம் பகள். 

ான் உன் ந்திரிாக ந்து விடுகிபநன்’ ன்நான் ாவின். அன்று இவு 

ன் தணவியிடம் இதப் தற்றிச் தசான்ணான்.

‘அசணாக ந்ால் துன்தம் அதிகம். அதல்னாம் க்கு 

பண்டாம்.  இன்னும் எரு தனயும் இண்டு தககளும் ததற்நால் திணம் 

இண்டு றியில் தய்து அதிகப் தம் பசர்க்கனாம்’  ன்று பாசதண 

கூறிணாள், அன் தணவி.

தசாளியும் இதப ல்ன பாசதண ன்று தர்ந்படுத்துக் 

தகாண்டான்.
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9. ங் பகட்டிநந் தசாளி



றுாள் இக்கனிடம் தசன்று ம் பகட்டான். அனும் றுக்கால் 

தகாடுத்ான். ம் ததற்றுத் ன் ஊருக்குத் திரும்பி ரும்பதாது அதண 

க்கள் தார்த்ார்கள். அன் இட்தடத் தனதயும் ான்கு 

தககதபயும் கண்டு இன் ாபா ததரி அக்கன் ன்று 

நிதணத்துக்தகாண்டு ஊரில் இருந்ர்கள் கல்னால் றிந்து அதணக் 

தகான்றுவிட்டார்கள்.
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ஏர் ஊரில் ஏர் அசன் இருந்ான். அன் எரு ாள் எரு குங்கு 

ஆடுத ஆதசபாடு தார்த்துக் தகாண்டிருந்ான்.  அன் பின் அசன் 

ன் ஊரில் ாபாண குங்குகதப பர்த்து ந்ான். 

எரு ாள் அண்தண பதனக்கார்களுக்குள்பப சண்தட 

ற்தட்டது. அதக் கண்ட எரு கிட்டுக் குங்கு, ‘இந்ப் பதார் 

ததரிாணால் தீத ற்தடும். ாம் ாது எரு காட்டுக்குப் பதாய் 

விடுபாம்’  ன்று கூறிது. 

‘எழுங்காகச் சாப்தாடு கிதடக்கிந இடத்த விட்டுவிட்டு ங்பகா 

பதாக பண்டுதன்கிநது இந்க் கிடு’ ன்று தசால்லி ற்ந சிறு 

குங்குகள் ல்னாம் ‘தவ்தவ்ப’ காட்டிண. 

ஆணால், அந்க் கிட்டுக் குங்கு ாத்திம் ன் குடும்தத்துடன் 

தக்கத்துக் காட்டுக்கு ஏடி விட்டது.

10. தழிாங்கி குங்கு



பிநகு எருாள், அண்தண பதனக்கார்களுக்குள்பப டந் 

சண்தட ததரிாகி விட்டது. அர்களில் எரு தீன் திரிகளின் பல் 

தகாள்ளிக் கட்தடத டுத்து வீசிணான்.  அது றிப் பதாய்க் குதிதச் 

சாதனயின் கூதயில் தட்டு, குதிதச் சாதன தீப்பிடித்துக்தகாண்டது. 

குதிதச்சாதன ரிந்ால், குதிதகள் ல்னாம் தருப்புக் காம் 

ற்தட்டுத் துன்ததடந்ண. குதிதக்கார்கள் அசனிடம் பதாய் 

நிகழ்ந்தச் தசால்ன,  அன் ருத்துத அதத்து ச்தசய்ான். 

‘குங்கு தய் இருந்ால்ான் குதித பாதத் தீர்க்கனாம்' ன்று 

ருத்துன் கூறிணான். உடபண அசன் ஊரில் உள்ப குங்குகதப 

தல்னாம் பிடித்துக் தகான்று குங்குதய் இநக்கிக் தகாள்ளும்தடி 

கட்டதபயிட்டான். ருத்துன் குங்கு தய் பூசிக் 

குதிதகதபதல்னாம் குப்தடுத்தி விட்டான். 

ன் இணதல்னாம் தகாதனயுண்டதப் தற்றிக் பகள்விப்தட்ட 

அந்க் கிக்குங்கு அந் அசதணப் தழிக்குப்தழி ாங்கபண்டும் ன்று 

ணம் ததத்து. அந்ப் ததரி காட்டில் எரு குபம் இருந்து. அந்க் 

குபத்தில் தகாடுதக் கும் நிதநந் பதய் என்று இருக்க பண்டும் 

ன்று ண்ணி அக்கிக்குங்கு அதில் இநங்கி. எரு ாதத்ண்தட 

எடித்து அதில் நீததாண்டு குடித்து.  அப்பதாது அந்க் குபத்துப் பதய் 

அன் முன் பான்றிது. ‘நீ ததருத மிக்கன் ன்று அறிந்துான் ான் 

உன் கண் முன்பண பான்றுகிபநன். இபா ாணிக்க ாதனதப் 

ததற்றுக்தகாள்’ ன்று தசால்லி அந்ப் பதய் ன் கழுத்தில் இருந்
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ாதனதக் கற்றி அந்க் குங்கின் தகயில் தகாடுத்து. 

குங்கு அந்ப் பததப் தார்த்து, ‘இந் நீரில் உன் சக்தி வ்பவு?’ 

ன்று பகட்டது. 

‘அருதக் குங்பக, ஆயிம் பதர் ந்ாலும், அத்தண பததயும் 

இழுத்துப் பிடித்து உண்க் கூடி லித ன்னிடம் உண்டு’ ன்று 

பதய் ததினளித்து. 

‘அப்தடிாணால்,  ான் உணக்கு ல்ன உவு தகாண்டுருகிபநன்’ 

ன்று தசால்லி விதட ததற்றுக்தகாண்டது குங்கு.

பதய் ந் ாதனதக் கழுத்தில் அணிந்துதகாண்டு குங்கு, 

அசனிடம் தசன்நது. அந் ாதனயின் அதகக் கண்டு விந் அந் 

ன்ணன், ‘ாணபண, இந் அகு ததாருந்தி ாணிக்க ாதனத 

ங்கிருந்து ததற்நாய்?’  ன்று பகட்டான். 

‘அபச, தக்கத்தில் ஏர் அகாண காடு இருக்கிநது. அங்பக எரு குபம் 

இருக்கிநது. காதன பத்தில் முலில் குபத்தில் இநங்குபார்க்தகல்னாம் 

இது பதான்ந ாணிக்க ாதன கிதடக்கும்’  ன்று கிக்குங்கு கூறிற்று. 

‘அப்தடிாணால் ானும் அங்குச் தசன்று எளி வீசும் ாணிக்க 

ாதனகள் ததறுபன்’ ன்று அசன் ன் பசதணகள் புதடசூப் 

புநப்தட்டான். 
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குங்கு அதணக் கூட்டிக்தகாண்டு குபக்கதக்கு ந்து. 

அப்பதாது அது ‘அசபண, முலில் உன் பசதணகள் ல்னாம் குபத்தில் 

இநங்கித் ங்கள் ங்களுக்கு அகப்தடும் ாதனகதப டுத்துக்தகாண்டு 

ட்டும், கதடசியில் ாம் இருரும் இநங்கி க்குரி ாதனகதப 

டுத்துக் தகாள்பாம்’  ன்நது. 

‘அப்தடிப ஆகட்டும்!’  ன்று அசன் ன் பசதணகதபக் குபத்தில் 

குதிக்கச் தசான்ணான். ல்பனாரும் குபத்தில் குதித்வுடன் கீபயிருந் 

பதய் அப்தடிப தபத்துப் பிடித்துச் சாப்பிட்டு விட்டது. 

தடுபாகியும் குபத்தில் மூழ்கி பசணா வீர்களில் எருர் கூட 

பபன வில்தன.  அன் குங்தகப் தார்த்து, ‘ன் பசதணகள் இன்னும் 

பல் வில்தன?’ ன்று பகட்டான். 

குங்கு தக்கத்தில் இருந் எரு த்தின் பல் றி நின்றுதகாண்டு,

‘அசபண, நீ ன் குங்குக்குனம் முழுதயும் அழித்ற்காகத்ான் ான் 

உன்தணப் தழிாங்க ந்பன்.  ன் விருப்தம் நிதநபறி விட்டது. உன் 

தகயில் ான் ன் யிற்றுப் தசிக்குச் பசாறு ாங்கியுண்டதடிால், 

உன்தணப் தழி ாங்குது துபாகம் ன்று விட்டு விட்படன்’ ன்று 

தசால்லிக் கிதபக்குக்கிதப ாவி ஏடி தநந்துவிட்டது. 

அசன் ணபதணபாடு கருக்குத் திரும்பிச் தசன்நான்.
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துத ாகரில் தத்திபசணன் ன்று ஏர் அசன் இருந்ான். அன் 

கள் இத்திணாதி. அள் அகில் சிநந்ள். அதபக் தகப்தற்நக் 

கருதி ஏர் அக்கன் அள் அதநக்குள் ந்து எளிந்திருந்ான். அத 

அறிந் அள், ன் பாழியிடம், ன்தணக் தகப்தற்ந ஏர் அக்கன் 

முற்சி தசய்ாகக் கூறிக்தகாண்டிருந்ாள்.  இதக் பகட்ட அக்கன், 

ன்தணல்னால் பபநார் அக்கன், அதபக் காலிப்தாக ண்ணிக் 

தகாண்டான். அன் ன்தணக் காட்டிலும் லிணாக இருந்ால் ன்ண 

தசய்து ன்று அஞ்சிணான். அந் அக்கன் அங்கு ந்து ன்தணக் 

கண்டுவிட்டால் ன்ண டக்கும் ன்று ண்ணி டுங்கிணான். ஆகப 

அள் அதநயிலிருந்து தளிபறிக் குதித இனாத்திற்குச் தசன்று 

ானும் எரு குதிதாக ாறி அங்கு ருத்த்துடன் நின்று 

தகாண்டிருந்ான். 

அப்பதாது குதித திருடுற்காக அங்கு எரு கள்பன் ந்து 

பசர்ந்ான்.  அன் குதிதாக ாறி யிருந் அந் அக்கன் மீது

றிக்தகாண்டு அத ஏட்டிச் தசன்நான். குதித பாகச் தசல்னால் 

இடக்குச் தசய்து கண்டு கள்பன் அடித்ான். அடிதட்ட உடபண குதித 

முட்டுத்ணாக கண் காது தரிால் ஏடத்தாடங்கிது. அது 

ங்பகாது ன்தணத் ள்ளிவிடக் கூடும் ன்று தந் அந்க் 

கள்பன்,  ழியில் தன்தட்ட ஏர் ஆனத்தின் விழுதப் தற்றித்
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தாங்கிக்தகாண்டு குதிததத் ன் பதாக்கில் ஏடவிட்டான். 

குதிதபா அச்சத்பாடு தன தறிக்க ஏடிக்தகாண்டிருந்து. 

அதப் தார்த்து அந் ஆனத்தில் இருந் குங்கு என்று, ‘! 

அக்கணாகி குதிதப, சாா னினுக்கா இப்தடிப் தந்து 

ஏடுகிநாய்?’ ன்று இழித்துக் பகட்டது. ணக்கு அஞ்சிபாடும் 

அக்கனின் அச்சத்த ாற்ந அந்க்குங்கு முற்தடுதக் கண்ட கள்ன் 

ணக்கு ந் பகாதத்தில், குங்கின் ாதனப் தற்றித் திருகிணான். குங்கு 

லி ாங்கமுடிால் ட்டுத் திக்கும் பகட்கக் கத்திக் கறிது. 

குங்கு ன்தணக் கள்பனிடம் அகப்தடுத்த் ான் சூழ்ச்சி தசய்கிநது 

ன்று ண்ணி அக்கன், பலும் பகாக அங்கிருந்து 

ஏடிணான்.  கள்னும் ான் ப்பிது குறித்து கிழ்ச்சிதடந்ான். 

ஏர் அசனுக்கு மூன்று முதனகபபாடு எரு ததண் பிநந்ாள். இது 

புதுதாக இருக்கப அன் பசாதிடதண அதத்து, ‘இற்கு ன்ண 

தசய்து?’ ன்று பகட்டான். அற்கு அந்ச் பசாதிடன் ‘இது ன்நாக 

ஆாய்ந் பிநபக தசால்ன பண்டும்’  ன்று 

தசால்லிவிட்டான்.  அன்தடி அன் அந்ப் ததண்ணின் சாகத்த 

ஆாய்ந்து, ‘அபச, ங்கள் கள் ங்கள் திரில் க்கூடாது. ஆதகால் 

அதபத் னிாக தத்திருங்கள்’ ன்று தசான்ணான். அளும் 

னிாக ாளிதகயில் பர்ந்து ந்ாள். அசன் தார்க்காபன தரு
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த அதடந்ாள். 

அள் தருதடந்தக் பகள்விப்தட்ட அசன் அதப 

ாருக்காது திரும் தசய்து தகாடுக்க ண்ணிணான். அதபத் 

திரும் தசய்து தகாள்தர்களுக்கு அபவில்னா தசல்ம் 

தகாடுப்தாக அன் அறிவித்ான்.  இதக் பகள்விப்தட்ட எரு குருடன், 

கூணன் எருன் பல் றி உட்கார்ந்துதகாண்டு அசதணப் தார்க்க 

ந்ான். இபசிதத் ணக்குத் திரும் தசய்து ரும்தடி பகட்டான். 

அசனும் சரிதன்று எப்புக்தகாண்டான். அதபத் திரும் தசய்து 

தகாண்டு பறு ந் ஊரினாது பதாயிரு.  இந் ஊரில் ட்டும் 

இருக்காப ன்று அசன் தசான்ணான்.  அப்தடிப குருடன் 

இபசிதக் கூட்டிக்தகாண்டு பதாணான். 

இபசியும், குருடனும், கூணனும் ற்தநாரு ாட்டிற்குப் பதாய்ச் 

பசர்ந்ார்கள். இபசிக்குக் குருடன் பல் அன்பில்தன; கூணன் 

பல்ான் ஆதசாய் இருந்து. ஆகப குருடதணக் தகால்ற்காகச் 

தசத்தாம்பு என்தந அடுப்பிலிட்டுக் கறிாக்கிணாள். குருடதணக் 

கூப்பிட்டு அற்கு தருப்பூட்டும்தடி கூறிணாள். குருடனும் அடுப்பின் 

அருகில் இருந்து விநதகத் ள்ளித் தீ ரித்துக் தகாண்டிருந்ான். 

அப்பதாது தந்து தகாண்டிருந் தாம்பின் ஆவி அன் கண்கதபத் 

ாக்கிது. அணால் எளி இந் அன் கண்கள் தளிாகத் தரிந்ண. 

தூத்தில் கூணனுடன் கூடி இபசி குனவுத அன் ன் இரு 

கண்கபாலும் தார்த்ான். அணால் ஆத்திம் தகாண்டு அந்க் கூணதணப்
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பதாய்ப் பிடித்து இழுத்துக்தகாண்டு ந்து அப்தடிப தககபால் சுற்றி 

இபசியின் பல் றிந்ான். அணால் இபசியின் டுமுதன 

தநந்து. கூணனுதட கூனும் நிமிர்ந்துவிட்டது. 

தீத நிதணக்கப் பதாய் ல்னாம் ன்தாய் முடிந்து. 

தய்த்தின் அருள் இருந்ால் ல்னாம் ன்தாக முடியும்.

ண்டகாணீம் ன்ந காட்டில் ஏர் அக்கன் ாழ்ந்து ந்ான். 

அன் அங்கு ந் தார்ப்தணன் எருதணப் பிடித்து, அன் பாள்பல் 

றிக்தகாண்டான். தார்ப்தணன் அந் அக்கதணச் சுந்து தகாண்டு 

திரிந்ான். அனுக்கு இது ததரும் பதணாய் இருந்து. ப்பதாது 

இந் அக்கனிடமிருந்து ப்புபாம் ன்று கானத்த திர்தார்த்துக் 

காத்திருந்ான். 

அந் அக்கனுதட கானடிகள் மிகவும் தன்தாக இருக்கக் 

கண்ட தார்ப்தணன் எரு ாள் அக்கதணப் தார்த்து, ‘உணக்கு ன் கானடி 

இவ்பவு தல்லிாய் இருக்கிநது?’  ன்று பகட்டான். 

அங்கு அந் அறிவில்னா அக்கன் ‘ான் நீாடிபின் ன் காலில் 

இருக்கும் ஈம் முழுதும் காய்ந்பின் ான் டப்பதன்.  அணால் ான் 

ன் கானடிகள் தல்லிணாக அதந்துள்பண’  ன்று கூறிணான். 
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13. அகப்தட்டதண  விட்டுவிட்ட அக்கன்                  



எரு ாள் அக்கன், தார்ப்தணன் பாளிலிருந்து இநங்கி 

நீாடச்தசன்நான், குளிர்ந் நீர் நிதநந் எரு ததாய்தகயில் அன் நீாடிக் 

தகாண்டிருந்ான்.  அன் நீாடிபின் காலில் ஈம் காயும் த நினத்தில் 

காலூன்றி டக்க ாட்டான் ன்தத அறிந் தார்ப்தணன்,  அப்ததாழுப 

ஏடிவிட்டால் ல்னது ன்று ண்ணிணான். அவ்ாபந அக்கன் நீாடி 

முடிக்கு முன்பத அன் ஏடி தநந்து விட்டான். நீாடி முடித்துக் காலீம் 

காய்ந்பின் அக்கன் தார்ப்தணதணத் படிக்தகாண்டு ந்ான். 

தார்ப்தணதணக் காா அக்கன் ான் அறிவில்னால் ன்தணப் 

தற்றி உண்தகதக் கூறிால் அன்பநா அந்ப் தார்ப்தணன் 

ப்பிபாடிவிட்டான் ணறு ண்ணி ருந்திணான். 

ாரிடம் தச் தசால்லுது ன்று ஆாய்ந்து தசால்னார்கள் 

இப்தடித்ான் துன்ததடார்கள். 

ஏர் இதபஞன் ன் ஆசிரினின் பதனாக எருமுதந தளியூர் 

தசல்ன பர்ந்து. புநப்தடுமுன் ன் ாயிடம் விதட ததற்றுக்தகாள்ப 

வீட்டுக்கு ந்ான். ‘தளியூர் பதாதன்நால் எரு துதபாடு பதா’ 

ன்று ாய் கூறிணாள். ‘ணக்குத் துதக் கூடிர்கள் ாரும் 

இல்தனப’  ன்று இதபஞன் கூறிணான். 

அதக் பகட்ட ாய், எரு ண்தடப் பிடித்து எரு கனத்துக்குள்
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14. இதபஞதணக் காப்தாற்றி ண்டு                        



பதாட்டு ‘இதத் துதாகக்தகாண்டு பதா’ ன்று தசால்லிக் 

தகாடுத்ாள்.  அனும் அத ாங்கிக்தகாண்டு பதாணான். 

பதாகும் ழியில் அன் கதபத்துப் பதாணால் 

இதபப்தாறுற்காக எரு த்டியில் ங்கிணான். ண்டிருந் 

கனத்தப் தக்கத்தில் தத்துவிட்டு அன் தூங்கிணான். அப்பதாது 

அந்ப் தக்காக எரு ல்ன தாம்பு ந்து. அது அதணத் 

தீண்டுற்காக தருங்கிது. 

அப்பதாது ஊர்ந்து ஊர்ந்து கனத்துக்கு தளிப ந் ண்டு, 

ல்ன தாம்ததக் கண்டு விட்டது. உடபண அது தாம்தத தருங்கி ந்து 

ன் கால் தகாடுக்கால் இடுக்கி அந்ப் தாம்ததக் தகான்று 

விட்டது. தடுபம் தசன்று தூங்கி ழுந் இதபஞன் தசத்துக்கிடந் 

தாம்ததப் தார்த்துத் திடுக்கிட்டுப் பதாணான். அதக் தகான்நது ார் 

ன்று ஆாய்ந் பதாதுான்  தகாண்டுந் ண்டுான் ன்று தரிந்து 

தகாண்டான். 

‘ாய் தசால்தனத் ட்டால் ன் தனபற்தகாண்டு டந்ால் 

அல்னா ான் உயிர் பிதத்பன்’ ன்று ன் அன்புக்குரி ாத 

ன்றிபாடு நிதணத்துக்தகாண்டான். 
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அறிஞர்கள் தாாட்டும் 

  ாச்சிப்தன் தாடல்கள் 

தாகுதி - 1 

தாகுதி – 2 

அருதட கவிதகள் எரு இன்த நீபாதட. தருகப் தருகப் தசம் 

ஊட்டும்.  அர் கவித்திநணால் மிழ் உரும்! 

                                  —ாண்புமிகு நீதிததி ச. பாகன்

ளித இனித ஆம் உதடத ஆகித ாச்சிப்தன் 

கவிதகளில் காப்தடுகின்நண. 

                                  —டாக்டர் ச.ப. சுப்பிணின்

இத இக்கானத்திற்கு இன்றிதாது பதப்தடும் கருத்துக்கள். 

—டாக்டர் சினம்ததாலி தசல்னப்தன்

உரி ண்ங்கள் சீரி சிந்தணகள் அருக்கு உரித 

உதடத. 

–-டாக்டர் மிண்ல்

இந்நூலில் காணும் தன கற்ததணக் காட்சிகள் உயிபாவிங்கபாக ம் 

கண்முன் ந்து நிற்கின்நண. 

–-டாக்டர் ததாற்பகா



ததக் கருவும் புதுதக் கருவும் உருாக, ளி அணிகள் மின்ண, 

தள்ளுதட சனசனக்க உங்கள் முன் ‘ாச்சிப்தன் தாடல்கள்’ இன்தந 

உனதகக் காட்ட முன்று தற்றி ததற்றுள்பண. 

                                               —டாக்டர் ா.ப. வீாசாமி

கதன, சமுாத்திற்காக ன்ந பாக்கில் அர்ம் 

காவிம் தடயிடுகிநது.  

 -–-டாக்டர் க.த. அநான்




